
  
    
      
    
  


 

 

 

 Gebroken door de dood van haar man, stort Cathy Bracken zich op haar werk. Haar verdriet verbergt ze achtereen masker van opgewektheid. Alhoewel ze wanhopig naar een man en kinderen verlangt, weet ze dat ze geluk nooit zal mogen smaken, net als ze weet dat ze niet meer van iemand zal kunnen houden. De dynamische Joshua Hunt, directeur van het bedrijf waarvoor Cathy tijdelijk werkt, is bijzonder plezierig gezelschap. De reserve waarmee hij de buitenwereld tegemoet treedt, doet Cathy echter vermoeden dat ook hij een geheim met zich meedraagt. Wanneer de hartstocht onverwachts tussen hen oplaait, probeert hij het vuur zo snel mogelijk te doven. Volkomen in de war gebracht, doet Cathy haar best te begrijpen wat er aan de hand is. Hoe kunnen de gevoelens die hen zo onweerstaanbaar naar elkaar toe drijven, tegelijkertijd de wig vormen die hen gescheiden houdt?
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 Cathryn stond vanachter het bureau op en rekte zich uit om haar verkrampte spieren wat verlichting te geven. Ze had veel te lang achtereen over de vellen vol cijferreeksen gebogen gezeten, maar hoewel ze doodmoe was, was haar geest nog volop actief.

Soms, als ze tot diep in de nacht op het kantoor van een cliënt had zitten werken, lukte het haar om in slaap te vallen zodra haar hoofd het kussen raakte. Maar meestal was het tegendeel het geval, en slopen de herinneringen aan Robert haar gedachtenwereld weer binnen, ook al was het nog zo laat geworden en was ze nog zo uitgeput.

Een lichte paniek welde in haar op toen ze zich realiseerde dat dit waarschijnlijk weer een van de vele nachten zou worden waarin ze de slaap niet zou kunnen vatten. De herinnering aan Robert, die vertederd naar haar glimlachte, drong zich plotseling aan haar op, en ze was niet in staat dat beeld direct weer los te laten. De gedachte aan hem bezorgde haar nog steeds een ondraaglijke pijn.

Ze sloeg de boeken die ze had zitten bestuderen met een klap dicht en ruimde het bureau op. Het was zinloos om te proberen vanavond nog verder te werken. Boekhouden eiste volledige concentratie, en ze merkte dat ze haar hoofd er niet meer bij kon houden.

Cathy trok haar grijze linnen jasje aan, dat bij haar grijze rok hoorde en wierp een blik op haar horloge. Negen uur. Het kantoorgebouw van Consolidated Vision was al ruim twee uur geleden door de laatste werknemer verlaten; ze hoopte dat ze nog iemand van de bewakingsdienst tegen het lijf zou lopen voor ze het gebouw zou verlaten. Misschien wist een van hen wel of er op dit uur nog een zwembad in de buurt geopend was. Ze had namelijk gemerkt dat waar werken niet hielp om de al te levendige herinneringen aan Robert weg te drukken, lichamelijke uitputting vaak wel het gewenste effect had.

Ze was net bezig het laatste vertrouwelijke rapport van de cliënt weg te bergen, toen ze het gevoel kreeg dat er iemand achter haar stond. Het late uur en de stilte in het gebouw hadden haar kennelijk wat nerveus gemaakt, want het hart klopte haar in de keel toen ze zich omdraaide.

In de deuropening zag ze een grote, stevig uitziende man staan. Hij was blond, had blauwe ogen en een zongebruinde huid en was gekleed in een gebleekte spijkerbroek en een dikke, gebreide trui, die zijn brede schouders en gespierde armen duidelijk liet uitkomen. Haar eerste indruk was dat hij een surfer moest zijn, die even uit Californië was komen overvliegen, maar bij nadere beschouwing veranderde ze van gedachten. Zijn gelaatstrekken waren strak en beheerst en zijn ogen verrieden een scherpe intelligentie, die zelden te vinden was in de zorgeloze blik waarmee de meeste surfers het leven beschouwden.

‘Wie bent u?’ vroeg hij op koele, maar beleefde toon. ‘Wat doet u hier nog zo laat?’

‘Mijn naam is Cathy Bracken; ik werk voor het accountantskantoor van Kingston en Arthur,’ antwoordde Cathy. Ze probeerde haar stem zo zakelijk mogelijk te laten klinken. ‘Ik ben een van de accountants die de boekhouding van Consolidated Vision dit jaar controleren.’

De man glimlachte en kreeg plotseling een vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat klinkt heel aannemelijk.

Ik moet toegeven dat u meer op een accountant dan op een inbreekster lijkt.’ Hij kwam een pas naderbij en stak haar zijn hand toe. ‘Ik ben Joshua Hunt.’

Ze schudde hem beleefd de hand, zonder blijk te geven van de verbazing die haar beving toen ze zich realiseerde dat de man die voor haar stond, de president-directeur van Consolidated Vision was. De ervaring had haar geleerd dat er directeuren in allerlei soorten en maten bestonden, maar Joshua Hunt vond ze een klasse apart. Alleen zijn zelfverzekerde uitstraling paste bij zijn functie, verder leek hij allesbehalve een president-directeur.

Ze schonk hem een gereserveerde glimlach. ‘Zoals u ziet, stond ik net op het punt om weg te gaan, Mr. Hunt. Als het mogelijk is, zouden mijn collega en ik morgen echter graag de vorderingen die we tot nu toe hebben gemaakt, met u willen bespreken.’

Zijn ogen vernauwden, en de manier waarop hij haar aankeek, maakte haar op de een of andere manier nerveus. Cathy, die niet goed begreep waar dat gevoel vandaan kwam, deed haar best een plotseling opkomende vlaag van onbehagen te onderdrukken. ‘Waarom bent u nog zo laat aan het werk?’ vroeg hij. ‘Bent u op een probleem gestuit?’ ‘Nee, uw boekhouding heeft uitstekend werk geleverd. We hebben het echter erg druk op het moment, en ik wil hier zo snel mogelijk klaar zijn.’

Ze glimlachte weer, maar hij negeerde haar glimlach. ‘Hebt u al gegeten?’ vroeg hij op zakelijke toon.

‘Nee, ik wilde straks ergens een sandwich halen.’ ik kom net uit Londen, en als het enigszins mogelijk is, probeer ik het altijd te vermijden om aan boord van een vliegtuig te moeten eten. Zou u misschien even willen wachten tot ik een paar belangrijke poststukken heb opgehaald en daarna met me willen dineren?’

Ze aarzelde een moment, maar hield zichzelf toen voor dat hij een belangrijke cliënt was. ‘Graag, dat lijkt me erg gezellig.’ Ze zag dat hij haar sceptisch opnam, doch deed net of ze het niet merkte. ‘Hotelrestaurants kunnen soms erg vervelend worden,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze zoveel mogelijk de indruk probeerde te wekken dat ze zich niets heerlijkers kon voorstellen dan onverwachts voor een diner te worden uitgenodigd. ‘Ik wacht hier wel tot u uw post hebt opgehaald, dan kan ik ondertussen mijn haar even kammen en mijn make-up bijwerken.’

ik ben zo terug.’ Zijn blik bleef een moment op haar mond rusten. Cathy voelde zich plotseling niet helemaal meer op haar gemak.

Even later, toen ze voor de spiegel in het damestoilet stond, zag ze tot haar verbazing dat haar handen trilden. Ze haalde een paar maal diep adem om weer tot rust te komen en begon vervolgens haar lange haar te kammen. Toen maakte ze haar grote bruine ogen op en werkte ze haar lippenstift bij. Er was geen enkele reden om zo gespannen te zijn. Ze was sinds Roberts dood al verschillende malen met een man uit eten geweest, en ze had al aan meer zakendiners aangezeten dan ze zich kon herinneren.

De eerste bittere les die ze had geleerd nadat men Roberts levenloze lichaam het strand op had gedragen, was dat jonge weduwen een enorme aantrekkingskracht op de meeste mannen schenen te hebben. In die eerste afschuwelijke maanden na Roberts begrafenis, was ze telkens verschrikt in haar schulp gekropen wanneer een man haar het hof probeerde te maken. Na enige tijd was ze echter tot de conclusie gekomen dat ze zo niet verder kon leven; tegenwoordig probeerde ze haar verdriet achter een façade van koele glimlachjes en beleefde opmerkingen te verbergen.

Ze was tot de ontdekking gekomen dat de meeste mannen blijkbaar niet veel mensenkennis bezaten. Zolang je maar om hun grapjes lachte, hen aanmoedigde om vooral veel over zichzelf te praten en hen af en toe toestond je een afscheidskus te geven, schenen de meesten van hen niet eens te merken dat ze eigenlijk absoluut niet in hen geïnteresseerd was. Hoe minder ze van haar verdriet liet merken, des te minder schenen de heren ook geneigd haar in bed troost te bieden.

Ze streek met een ongeduldig gebaar haar rok glad en hield zich voor dat ze veel te snel met haar conclusies klaar stond. Er bestond geen aanleiding om aan te nemen dat Joshua Hunt enige persoonlijke interesse in haar had. Zijn uitnodiging was waarschijnlijk niet meer dan een beleefd gebaar ten opzichte van een zakenrelatie; ze had geen enkele reden om zich zo in de verdediging gedrongen te voelen.

Toen ze even later het kantoor weer binnenkwam, zat hij al geduldig op haar te wachten. Hij had zijn jas over zijn arm gehangen en sprong lenig van het bureau waarop hij was gaan zitten.

‘Een paar straten verderop zit een tentje dat Hank’s Hamburger Heaven heet. Ik garandeer u dat ze daar de beste hamburgers van heel Connecticut hebben,’ zei hij. ‘Zullen we daar naar toe gaan?’

‘Als het zo goed bekend staat, dan kan ik toch bijna niet weigeren?’

Ze liepen naar de lift en gingen zwijgend naar beneden. ‘Vindt u het erg om te lopen?’ vroeg hij, nadat hij de nachtportier vriendelijk goedenavond had gewenst.

‘Nee, integendeel zelfs. Het is een heerlijke avond en ik krijg niet genoeg beweging als ik de hele dag zit te werken.’ ‘Hoe lang werkt u al bij Kingston en Arthur?’

‘Bijna een jaar nu,’ antwoordde ze snel, hoewel haar hart een slag leek over te slaan.

‘Ik zie dat u een trouwring draagt. Is het niet moeilijk om getrouwd te zijn en allebei een eigen baan te hebben?’

‘Ik ben weduwe,’ antwoordde ze, en ze was er trots op dat het haar lukte om hem dat zonder enige hapering te vertellen. Ze had geleerd dat het verstandiger was om niet direct van onderwerp te veranderen. Het bleek uiteindelijk altijd minder pijnlijk te zijn om het hele verhaal vrijwillig te vertellen, zodat haar metgezel zich niet verplicht hoefde te voelen om haar te troosten. ‘Mijn man is bij een ongeluk met diepzeeduiken in het Caribisch gebied om het leven gekomen. Hij is nu bijna achttien maanden dood.’ Haar stem klonk tot haar opluchting heel kalm, maar ze vertelde hem er dan ook niet bij dat Robert tijdens hun huwelijksreis was verongelukt, en dat ze de volgende dag naar de Verenigde Staten zouden zijn teruggegaan. Ze vertelde hem ook niet dat ze een miskraam had gehad toen ze drie maanden zwanger was geweest en dat er wat haar betrof op dat moment een eind aan haar leven was gekomen.

‘Het spijt me om dat te horen,’ zei hij medelevend. ‘Het is altijd verschrikkelijk om iemand van wie je houdt te moeten verliezen, vooral wanneer het zo onverwachts gebeurt.’

‘Ja.’ De herinnering aan Roberts dood sneed als een mes door haar ziel, maar ze probeerde Joshua Hunt daar niets van te laten merken. Als ze niemand liet blijken hoeveel pijn Roberts dood haar nog altijd deed, kon ze zichzelf af en toe wijsmaken dat de pijn niet echt was. Ze haalde diep adem en dwong zichzelf hem de leugens te vertellen die meestal een eind aan het gesprek maakten. ‘In het begin was het afschuwelijk, maar het gaat nu weer een stuk beter,’ zei ze op vlakke toon. ‘De tijd heelt alle wonden, en ik ben erg blij dat ik mijn werk heb.’

‘Zat u daarom nog zo laat te werken vanavond?’

Ze verafschuwde de medelijdende klank in zijn stem; ze had het liefst eigenlijk geen antwoord meer op zijn vragen gegeven. ‘O nee,’ loog ze. ‘Ik heb u toch al gezegd dat we het op het moment erg druk hebben.’ Ze slikte moeizaam en dwong zichzelf toen tot een ontspannen glimlachje. ‘U zei dat u net uit Londen was teruggekomen, Mr. Hunt. Bent u op zakenreis geweest of heeft u daar vakantie gehouden?’

Wederom was ze zich ervan bewust dat ze haar maag voelde samentrekken toen hij haar aankeek, terwijl het enige dat hij zei, was: ‘Ik ben op zakenreis geweest en ik heb liever dat je me Joshua noemt.’ Hij wees met zijn handen naar de overkant van de straat. ‘Dat is Hank’s Hamburger Heaven. Ik krijg met de minuut meer trek, het lijkt wel of ik een paar dagen niet heb gegeten.’ Hij pakte haar bij haar arm en leidde haar kordaat de straat over.

Zodra ze bij de ingang van het restaurant waren, maakte ze zich van hem los, maar hij scheen er geen acht op te slaan. ‘Als je zelfs niet aan eten bent toegekomen, dan zul je het wel erg druk hebben gehad,’ zei ze. ‘Is het een geslaagde reis geweest?’

‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ik wil met Consolidated Vision televisieprogramma’s voor de kabelnetten gaan maken en ik heb in Londen geprobeerd financiers voor zo’n project te vinden.’

Cathryn mompelde iets om blijk te geven van haar interesse en slaakte een zucht van verlichting toen ze door een serveerster naar hun tafel werden gebracht. Joshua Hunt had haar precies de opening gegeven die ze nodig had. Met een beetje geluk kon ze het gesprek aan tafel volledig tot zijn zakelijke ideeën beperken. Een directeur van een bedrijf die met nieuwe plannen bezig was, had meestal niet veel aanmoediging nodig om desnoods uren over zijn plannen te praten, en een diner met enkel hamburgers kon nooit veel tijd in beslag nemen. Over een uurtje zou ze weer op haar motelkamer terug kunnen zijn en zou ze zich aan haar bitterzoete herinneringen kunnen overgeven.

De bediening in het restaurant bleek vriendelijk en bovenal erg vlot te zijn. Ze had het menu nog maar nauwelijks doorgenomen, toen er al een serveerster aan hun tafel verscheen om hun bestellingen te noteren. Cathy vroeg om een cheeseburger met salade en wachtte vervolgens zwijgend af tot Joshua zijn bestelling had gedaan en om een fles wijn had gevraagd.

‘Ze hebben hier maar drie soorten wijn,’ vertelde hij haar met een grijns, toen de serveerster weg was gegaan. ‘Rood, wit en rosé. Ik heb de rode wijn al eens eerder gedronken; die is niet al te slecht.’

‘Maak je geen zorgen, ik ben allesbehalve een wijnkenner. Robert heeft wel eens geprobeerd me er iets over te leren, maar hij heeft het ten slotte moeten opgeven, want ik bleef zoete witte wijn het lekkerst vinden. Ik herinner me nog dat hij op onze huwelijksnacht een fles champagne had besteld. Ik had na één glas al de hik van de belletjes.’

Haar stem stierf weg; ze begreep niet hoe ze er toe kwam om hem zulke intieme details uit haar huwelijk te vertellen. Toen ze verschrikt opkeek zag ze dat hij haar met een bedenkelijk gezicht opnam. ‘Heette je man Robert?’ vroeg hij.

‘Ja.’ Haar antwoord klonk stugger dan de bedoeling was geweest, maar aangezien ze zich uit haar evenwicht gebracht voelde, wist ze er niets aan toe te voegen. Sinds Roberts overlijden had ze geleerd om rustig over zijn ongeluk en zijn dood te kunnen praten, ze had echter nog nooit eerder haar geheimen uit haar korte huwelijk met iemand gedeeld. Ze was dan ook onredelijk kwaad op Joshua Hunt dat hij de muur om haar herinneringen had weten neer te halen.

‘Daar komt ons eten,’ zei hij opgewekt. Hij was zich er blijkbaar niet van bewust hoe gespannen Cathy zich voelde. ‘Ze is net op tijd. Nog even en ik had het hele brood-mandje leeggegeten.’

Cathryn moest zich beheersen om haar irrationele woede in bedwang te houden. Ze namen eerst zwijgend een paar happen, toen bracht Cathy het gesprek bewust weer op hun werk. ‘Ik heb het erg leuk gevonden om de afgelopen week bij je bedrijf te werken,’ zei ze. ‘Ik heb begrepen dat je vader het bedrijf dertig jaar geleden heeft opgericht en dat je tegenwoordig zeven radiostations en drie kabelnetten bezit.’

‘Ja, we hebben ons de afgelopen tien jaar snel uitgebreid; ik ben van mening dat dat noodzakelijk is om te kunnen overleven. Ik wil ervoor zorgen dat het totaal van onze stations uiteindelijk meer opbrengt dan de drie grote maatschappijen. Ik denk dat de kabelnetten elkaar de eerste vijf jaar kapot zullen concurreren.’

‘Hoe lang ben je al directeur van Consolidated, Joshua? Heeft je vader zich helemaal uit het bedrijf teruggetrokken?’

Hij at zijn mond leeg en antwoordde toen: ‘Nee. Mijn vader is voorzitter van de raad van commissarissen en hij is nog bijzonder actief. Hij is tamelijk jong getrouwd. Ik ben geboren toen hij nog maar net drieëntwintig was. Hij is nog geen zestig.’

‘En je moeder?’

‘Mijn moeder is gestorven toen ik drie jaar oud was.’

‘Dat spijt me voor je.’

‘Het is niet gemakkelijk geweest, vooral voor mijn vader. Maar zoals je zelf al zei, de tijd heelt alle wonden.’ Cathy meende een sarcastische klank in zijn stem te horen, zodat ze met een ruk naar hem opkeek. Ze realiseerde zich echter meteen dat ze zich moest hebben vergist, want hij keek haar onschuldig aan en glimlachte vriendelijk. ‘Mijn vader is vorig jaar hertrouwd,’ vertelde hij haar. ‘Mijn stiefmoeder is een heel charmante vrouw.’

Opnieuw meende ze een merkwaardige klank in zijn stem te bespeuren, maar ditmaal keek ze niet naar hem op. Ze nam zwijgend een slokje van haar wijn. Plotseling voelde ze zich zo moe dat ze geen hap meer door haar keel kon krijgen; met een spijtig glimlachje legde ze haar vork en mes neer.

‘Waar logeer je?’ vroeg Joshua. ‘In het Old Colonial Motel?’

‘Ja.’ Voor het eerst die avond glimlachte ze volkomen natuurlijk. ‘Het is een vreemd motel. Ze zijn zo vastbesloten om het geheel een antiek aanzien te geven, dat ze zelfs tegen het plafond van de badkamer nog plastic balken hebben geplakt.’

Hij grijnsde. ‘Het ligt in ieder geval dichtbij het kantoor.’

‘Dat is waar. Dat doet me er trouwens aan denken dat ik zo eens terug moet gaan. Ik moet morgen weer bijtijds beginnen. Jim, mijn collega, houdt ervan om zo vroeg mogelijk aan het werk te gaan.’

Joshua wenkte direct om een serveerster om de rekening te vragen. ‘Het motel ligt maar drie straten verderop,’ zei hij. ‘Zal ik even met je meelopen?’

‘Ik bel wel een taxi. Je hoeft niet voor mij om te lopen.’

‘Och, ik moet toch dezelfde kant op.’ Hij rekende af; Cathy zag dat zijn glimlach een diepe indruk op het meisje maakte.

Het was buiten aanmerkelijk frisser dan in het drukke restaurant. Cathy huiverde onwillekeurig toen ze de deur uitkwamen. ‘Hier, ik heb dit niet nodig,’ zei Joshua, terwijl hij zijn jasje over haar schouders legde. ‘Na die paar dagen in Londen lijkt het hier plotseling veel warmer.’

‘Je zult wel moe zijn na die reis,’ merkte Cathy op. ‘Zal ik echt geen taxi nemen, zodat je regelrecht naar huis kunt gaan?’

‘Nee, ik vind het wel prettig om nog een stukje te lopen. Het huis van mijn vader is vlak bij het motel. Ik hoef er nauwelijks voor om te lopen.’

‘Woon je nog bij je vader?’

‘Ja.’ De verbaasde klank in haar stem was hem blijkbaar niet ontgaan, want hij haalde gelaten zijn schouders op. ‘Consolidated heeft overal in het land stations, ik ben dus vaak op reis. Tot mijn vader hertrouwde, leek het me weinig zin hebben om twee vrijgezellenhuizen in te richten. De laatste tijd loop ik er echter over te denken om op mezelf te gaan wonen.’

Het was niet moeilijk om te begrijpen wat hij bedoelde. Zijn stiefmoeder — zijn ‘charmante’ stiefmoeder — was blijkbaar een moeilijke vrouw om mee samen te leven. Cathryn was echter niet in zijn persoonlijke problemen geïnteresseerd. Integendeel zelfs, ze was zeer geïrriteerd over het verloop van hun gesprek. Wat haar betrof hadden ze veel te veel persoonlijke informatie uitgewisseld.

Tot haar verbazing liep hij met haar mee naar de receptie van het motel, waar hij wachtte tot ze haar sleutel had opgehaald. Zodra ze die had, draaide ze zich echter om en stak beleefd haar hand naar hem uit. ‘Welterusten, Joshua. Bedankt voor het diner. Ik vond het heel gezellig.’

Hij negeerde haar uitgestoken hand zoals hij eerder haar afwijzende glimlachje had genegeerd, ik breng je even naar je kamer.’

Ze had eigenlijk liever hier afscheid van hem genomen, maar ze besloot er geen punt van te maken. Bij de deur van haar kamer stak ze de sleutel in het slot en draaide zich toen naar hem om. ‘Nogmaals bedankt, Joshua, en welterusten.’ Ditmaal stak ze haar hand niet meer naar hem uit, maar hield ze de deurknop vast. ik ben erg blij dat we elkaar in het kantoor zijn tegengekomen,’ voegde ze er met een warme klank in haar stem aan toe. De ervaring had haar geleerd dat er weinig dingen zo effectief waren om ongewenste intimiteiten te voorkomen als zakelijk enthousiasme. ik vind het altijd bijzonder prettig om de directeur van het bedrijf waar ik voor werk te leren kennen, en het was veel gezelliger om samen te kunnen eten dan alleen.’

Joshua kreeg een geamuseerde blik in zijn ogen. ‘Heel mooi uitgedrukt,’ zei hij met een onderdrukt lachje. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je baas tevreden zal zijn over de manier waarop je de contacten met jullie cliënten onderhoudt.’ Hij streek vluchtig met zijn hand langs haar wang; haar huid begon te tintelen op de plaats waar hij haar had aangeraakt. Cathy trok met een ruk haar hoofd terug omdat het effect dat hij op haar had haar absoluut niet aanstond, maar hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan.

Van pure schrik wist ze een moment niet wat ze moest doen. Ze bleef onbeweeglijk staan terwijl hij zich langzaam naar haar toe boog en haar zacht op haar lippen kuste 

Op het moment dat hun lippen elkaar raakten, had Cathy het gevoel dat ze in vuur en vlam kwam te staan. Geheel tegen haar gewoonte in, voelde ze plotseling de behoefte om zijn kus te beantwoorden. Ze sloot haar ogen, en haar lippen weken vaneen.

Plotseling realiseerde ze zich echter wat ze deed. Met een wilde beweging duwde ze hem van zich af. ‘Nee!’ Ze wendde haar hoofd af om zijn lippen te ontwijken. ‘Houd op, alsjeblieft! Ik wil dit niet.’

Het was eigenlijk niet haar bedoeling om hem aan te kijken, maar hun blikken kruisten elkaar toch. Eén moment dacht ze dat hij net zo geschokt was als zij, toen knipperde hij met zijn ogen en was er nog slechts een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht te lezen. ‘Ik heb je alleen maar een nachtzoen gegeven,’ zei hij. ‘Het was erg plezierig, ik kan niet anders zeggen, maar niet bepaald wereldschokkend.’

Cathryn besefte dat ze te fel had gereageerd. Joshua was niet de eerste man die haar sinds Roberts dood had gekust; ze had wel geleerd hoe ze een man beleefd moest afpoeieren. ‘Ik ben moe,’ zei ze verontschuldigend tegen hem. ‘Het is een lange dag geweest. Misschien zie ik je morgen op kantoor.’

‘Misschien.’ Hij liet haar los en draaide zich abrupt om. ‘Bedankt voor je gezelschap. Ik vond het bijzonder plezierig.’

Hij stak ten afscheid zijn hand op en verdween om de hoek. Cathy luisterde nog even naar het wegstervende geluid van zijn voetstappen op de trap, toen liep ze haar eenzame, donkere kamer binnen en deed ze de deur achter zich dicht.


Hoofdstuk 2

 

 

 

 Het opstellen van het jaarlijkse financiële overzicht van Consolidated Vision kostte meer tijd dan Cathryn en Jim, haar collega, hadden voorzien. In de loop van die vrijdagmiddag werd het duidelijk dat ze de volgende week opnieuw naar Connecticut zouden moeten komen. Hoewel ze de hele dag hard hadden gewerkt, zouden ze het met geen mogelijkheid voor het weekend af kunnen krijgen.

Cathryn stopte met een zuur gezicht een stapel onafgemaakte berekeningen in haar tas. Om de een of andere reden zag ze ertegen op om nog een week bij Consolidated te moeten werken.

‘Jim, zou je het erg vinden als ik al wegga?’ vroeg ze. ‘Als het enigszins mogelijk is, wil ik voor zes uur de stad uit zijn.’

‘Natuurlijk, ga je gang. Je hebt de afgelopen dagen bijna iedere avond overgewerkt. Ben je iets spannends van plan? Heb je een afspraak die je niet wilt missen of zo?’

Ze sloot zorgvuldig haar tas af voordat ze antwoord gaf. ‘Mijn moeder en mijn zus komen het weekend bij me logeren. Ze willen graag een beetje winkelen.’

‘Je ouders wonen toch in Valley Forge? Wat is er met alle winkels in Pennsylvania gebeurd?’

‘Als getrouwd man, Jim, zou jij toch het verschil tussen winkelen in Pennsylvania en in Manhattan moeten weten.’ ‘Natuurlijk. In Manhattan is alles tweemaal zo duur en kun je nergens je auto parkeren.’

Ze lachte. ‘Met jou valt niet te praten! Ik ga, ik wil de trein van halfvier halen. Tot maandag, Jim.’

De trein naar Manhattan was bijna leeg. Cathryn haalde enkele papieren uit haar tas, maar de getallen dansten voor haar ogen en ze kon zich niet concentreren. Ofschoon ze veel van haar moeder en haar zus hield, had ze liever gezien dat ze dit weekend niet naar New York waren gekomen. Het was een vermoeiende week geweest; ze had graag een paar dagen alleen willen zijn. Niets was zo vermoeiend als een heel weekend lang net te moeten doen of ze tevreden met haar leven was, omdat ze de mensen die van haar hielden niet ongerust wilde maken. En ze was het wel aan haar familie verplicht om net te doen of ze gelukkig was.

In de eerste paar weken na Roberts dood had ze zich slechts dank zij de liefde en het medeleven van haar familie weten staande te houden.

Haar ouders en haar zuster waren enkele uren na Roberts dood al in haar hotel aangekomen. Haar moeder had haar in haar armen genomen en haar als een baby heen en weer gewiegd, tot ze uiteindelijk uitgeput in slaap was gevallen. Tijdens die eerste dagen na het dramatische ongeluk had het hele leven haar onwerkelijk geleken, behalve haar intense verdriet en de troostende armen van haar moeder.

De rest van de familie had haar natuurlijk ook geholpen. Haar jongere zus, Beth, had alle tranen vergoten waar zijzelf op dat moment niet toe in staat was geweest, en haar vader had de begrafenis voor haar geregeld.

Na verloop van enkele maanden was Cathryn echter begonnen te wensen dat haar familie wat minder beschermend zou zijn geweest. Ze hielden zoveel van haar, dat ze het niet konden verdragen om te zien dat ze zich ongelukkig voelde. Ze vonden dat ze haar huwelijk moest trachten te vergeten en probeerden haar op niet al te subtiele wijze duidelijk te maken dat ze naar een nieuwe man op zoek moest gaan. Haar moeder had haar meermalen voorgehouden dat ze pas zevenentwintig was en dat haar hele leven nog voor haar lag.

Cathryn evenwel verafschuwde hun suggesties dat ze Robert moest proberen te vergeten, dat hij niet meer dan een tragisch incident in haar leven was geweest, een onfortuinlijke speling van het lot op weg naar een bijzonder gelukkig tweede huwelijk. Hoe konden ze werkelijk van haar houden, als ze niet begrepen dat een deel van haar met haar man was gestorven ? Beledigd door het feit dat ze zo weinig van haar liefde voor Robert begrepen, vertelde ze hen niet dat ze zwanger was. Ze klampte zich wanhopig aan haar zwangerschap vast, alsof dat haar laatste band met Robert was.

Op de dag waarop ze na haar miskraam uit het ziekenhuis werd ontslagen, vroeg ze bij haar baas overplaatsing naar New York City aan. Ze wist dat ze gek zou worden als ze nog langer in Philadelphia zou blijven wonen, de stad waarin Robert en zij zo gelukkig hadden willen worden.

Ze woonde nu al meer dan een jaar in Manhattan, waar ze een piepklein flatje op de East Side had. Door de dunne wandjes kon ze vaak de stereo van de buren horen, maar ze betwijfelde of ze hen zou herkennen als ze hen op straat zou tegenkomen.

Ze vond het overigens niet erg om eenzaam te zijn. Integendeel, ze verwelkomde het juist. Nu ze eenmaal onder de goede zorgen van haar familie vandaan was, kon ze eindelijk leven zoals ze graag wilde - alleen met haar herinneringen aan Robert.

Nu kwamen haar moeder en haar zus echter een weekend logeren, dus besloot ze eerst naar de supermarkt te gaan om inkopen te doen. Wat was het toch lastig om je op gasten voor te bereiden als je voor je werk zo vaak de stad uit moest! Het zou niets voor haar zuster Beth zijn; die was zo ontzettend huiselijk ingesteld.

Beth scheen ervan overtuigd te zijn dat een vrouw alleen gelukkig kon zijn als ze voortdurend thuis in de weer was.

Ik heb hen sinds Pasen al niet meer gezien, en ze blijven maar twee nachtjes, hield Cathryn zichzelf voor terwijl ze de deur van haar flat opende. Ze was nog maar net binnen, toen de bel ging. Geërgerd haalde ze een paar maal diep adem. Maak je niet zo druk, vermaande ze zichzelf. Wat is er toch met je aan de hand?

Ze zette haar boodschappen in het kleine keukentje en liep toen haastig naar de deur. De lift kwam net op haar etage tot stilstand. Zodra de deuren opengingen, kwam Beth met uitgebreide armen op haar afrennen.

‘We zijn er!’ riep ze enthousiast uit, terwijl ze Cathryn om haar nek vloog. ‘En ik ben niet één keer verdwaald! Laat me eens naar je kijken - O nee! Waarom doe je me dat toch altijd aan? Ik begrijp niet waarom ik desondanks zoveel van je houd. Ik zweer dat je er minstens tien centimeter langer en vijf pond lichter uitziet. Hoe komt het toch dat jij zo lang bent en ik maar één meter zestig?’

Cathryn gaf haar zus lachend een zoen op beide wangen. ‘Ik ben sinds mijn vijftiende geen centimeter meer gegroeid, Beth, en dat weet je best. Ik ben trouwens maar een paar centimeter langer dan jij.’ Ze trok haar zuster de flat binnen en wendde zich toen tot haar moeder. ‘Dag mam, hoe is het? Je ziet er goed uit. We hebben elkaar ook al zo lang niet meer gezien.’

‘Zeg dat wel, kind. Ik ben trouwens blij dat ik er ben.

Toen we Manhattan kwamen binnenrijden, dacht ik dat we het nooit zouden vinden.’

‘Kom erin, dan zal ik jullie koffers in mijn slaapkamer leggen,’ zei Cathryn, terwijl ze de voordeur sloot. ‘Het lijkt me het beste als jullie twee mijn bed nemen, vannacht, en ik binnen op de sofa ga pitten.’    

Haar moeder en haar zuster volgden haar naar haar kleine slaapkamer, waar ze hun koffers neerzette. ‘We hoeven bijna niets uit te pakken,’ zei haar moeder. ‘We hebben alles in een paar minuten georganiseerd. Straks tijdens het eten kunnen we op ons gemak bijpraten, en als jij geen andere plannen hebt, wilden we morgen lekker gaan winkelen.’

‘Dat lijkt me een uitstekend idee,’ antwoordde Cathy. ‘Gezellig.’

‘Lekker winkelen - ik geloof er geen woord van,’ verzuchtte Beth, terwijl ze haar koffer met haar voet opzij schoof. ‘Ik denk dat ik vanavond maar vroeg naar bed ga, want ik weet hoe jij bent als je gaat winkelen, mam. En jij bent al even erg, Cathy.’

‘Ik ben een heel ander mens sinds ik in Manhattan woon,’ zei Cathy luchtig. ‘Wil je nu eerst je koffers uitpakken, mam, of wil je eerst eten?’

‘Laten we eerst maar gaan eten,’ zei Beth snel. ik rammel van de honger. Het lijkt wel een week geleden sinds ik voor het laatst iets heb gegeten.’

Cathryn klopte haar zus met een liefdevolle glimlach op haar ronde buik. ik weet niet of het echt waar is dat ik steeds langer en slanker word, maar jij bent in ieder geval een paar pond aangekomen, Beth. Hoe komt dat? Je hebt altijd zo goed op je lijn gepast.’

Toen Beth en haar moeder een blik van verstandhouding wisselden, begreep Cathy wat haar zus zou zeggen. Daarom wilden ze dus zo graag bij haar langskomen, dacht ze in een flits. Ze stak haar handen diep in de zakken van haar broek en keek naar haar zus, die een opgewonden kleur op de wangen had gekregen.

‘Ken en ik verwachten een baby,’ zei Beth schor van emotie. ‘O Cathy, we hebben het drie jaar geprobeerd en nu is het eindelijk zo ver! We zijn zo gelukkig, ik loop de hele dag te zingen. Ik vind niet eens erg dat ik ’s morgens misselijk ben, want de dokter heeft me verteld dat dat een goed teken is.’

Cathy’s maag kromp ineen, maar op de een of andere manier lukte het haar om haar zuster een glimlachje te schenken. Ze wachtte een moment tot ze er zeker van was dat haar handen niet meer trilden, toen sloeg ze haar armen om Beth heen en gaf haar twee klinkende zoenen.

‘Dat is geweldig nieuws, Beth. Gefeliciteerd. Ik ben heel blij voor jullie.’ Ze likte nerveus langs haar lippen. ‘Ik wist niet eens dat het zo moeilijk voor je was geweest om zwanger te worden.’

Opnieuw keken Beth en haar moeder elkaar een moment aan, en ditmaal was het haar moeder die het woord nam. ‘Beth en Ken wilden hun problemen liever niet met jou bespreken, Cathryn. Jij had al genoeg zorgen aan je hoofd.’ Ze schraapte ongemakkelijk haar keel. ‘Je begrijpt wel dat we na Robert...’

‘Natuurlijk, ik begrijp het,’ zei Cathryn snel, omdat haar moeder niet goed scheen te weten hoe ze verder moest gaan. ‘Wanneer wordt het kind verwacht, Beth?’

‘Begin november,’ antwoordde Beth gelukkig. ‘O Cathy, ik ben zo blij! Ik kan nauwelijks wachten tot die vijf maanden om zijn.’

‘Dat kan ik me voorstellen. Het zal ook heerlijk zijn voor papa en mama, jullie willen immers dolgraag opa en oma worden.’ Heel even sloot ze haar ogen, maar ze zag nog net dat haar moeder haar bezorgd opnam. ‘Kens ouders zullen ook wel blij zijn,’ ging ze daarom haastig verder. ‘Zijn ouders hebben al een kleinzoon, is het niet?’

‘Ja, maar wij hopen op een meisje, zodat het hun eerste kleindochter zou worden.’

‘Geweldig. Het lijkt me enig om een nichtje te hebben, hoewel een neefje me leuker lijkt. Ik heb altijd meer van voetbal dan van poppen gehouden.’ Cathryn voelde dat ze zich niet veel langer meer zou kunnen goedhouden; ze draaide zich half om naar de woonkamer. ‘Zal ik maar vast aan het eten beginnen? Dan kunnen jullie intussen je spullen uitpakken,’ stelde ze nerveus voor omdat ze beslist een paar minuten alleen moest zijn.

‘Ik help je wel even in de keuken, Cathy,’ zei Beth. ‘Dan kunnen we een beetje bijpraten.’

‘Nee!’ Beseffend dat haar stem veel te scherp had geklonken, haalde ze enigszins schaapachtig haar schouders op. ‘Waarom ga je niet even rustig liggen, Beth ? Ik weet dat je vaak last van wagenziekte hebt; het zal zeker geen pretje voor je zijn geweest om door de drukte van Manhattan te moeten rijden. Je kunt me trouwens niet helpen, want ik heb alles al bijna klaar. Ik moet alleen nog even wat in de oven zetten en een salade maken.’

Zonder op antwoord te wachten, draaide ze zich om en liep haastig naar de keuken. Omdat ze de tranen achter haar ogen voelde branden, zette ze snel de kraan open, zodat haar moeder en haar zus haar niet zouden kunnen horen snikken.

De meeste tranen waren voor Roberts baby, die ze had verloren. Maar ze was zich er tevens van bewust dat ze jaloers op haar zusters geluk was; een deel van haar tranen kwamen dan ook uit woede voort. Waarom mocht Beth wel een man en een kind hebben en werd haar iedere kans op een beetje geluk onthouden? Het was natuurlijk niet zo dat ze Beth haar geluk misgunde, ze was zich alleen plotseling zo pijnlijk bewust van de leegte in haar eigen leven. Haar toekomst strekte zich zonder enig perspectief voor haar uit, en ze wist dat ze dat ten dele aan zichzelf te wijten had.

Ze zette de quiche die ze had klaargemaakt in de oven en sloeg het deurtje met een klap dicht. Eén angstwekkend moment had ze Robert gehaat om het feit dat hij was verongelukt en haar alleen had achtergelaten. Het was niet eerlijk dat ze zoveel verdriet te dragen had terwijl ze niemand bezat die haar kon troosten.

Plotseling voelde ze de hand van haar moeder op haar schouder. ‘Cathryn, is... is alles in orde?’

‘Ja, het gaat wel, mam.’

‘Cathryn...’ Ze hoorde de aarzelende klank in de stem van haar moeder. ‘Ken en Beth willen die baby al zo lang. Probeer alsjeblieft blij voor ze te zijn.’

Cathy pakte blindelings een tissue; ze durfde haar moeder niet aan te kijken. ‘Ik ben ook blij voor ze,’ loog ze.

Er viel een gespannen stilte. ‘Als je zou willen, zou je zelf ook kinderen kunnen krijgen,’ zei haar moeder ten slotte. ‘Je bent intelligent, gezond en je hebt een warm hart. Je zou een fantastische moeder zijn.’

‘Je schijnt één belangrijk ding over het hoofd te zien. Ik heb geen man meer. Hij is dood. En een dode kan helaas geen vader meer worden. Voor zover ik weet, is het de medische wetenschap nog niet gelukt om een vrouw zonder de medewerking van een man te bevruchten.’

Er viel opnieuw een gespannen stilte na haar bittere woorden.

‘Het spijt me,’ zei haar moeder uiteindelijk zachtjes, ik zou een heleboel tegen je willen zeggen, maar ik weet dat jij vindt dat het mij niet aangaat hoe jij met je leven omspringt.’

Met een driftig gebaar gooide Cathy de tissue in de vuilnisbak. Ze huilde niet meer en ze had zichzelf alweer volkomen in de hand. ‘Als Beth honger heeft, kunnen we maar beter zo snel mogelijk gaan eten. Zou jij de tomaten even willen snijden, mam? Ze liggen onder in de ijskast. Als je me niet kwalijk neemt, ga ik even mijn make-up bijwerken.’

‘O Cathy, waarom maak je je toch altijd zo’n zorgen om je uiterlijk? Soms denk ik wel eens dat je een stuk gelukkiger zou zijn als je eens wat meer zou durven huilen. Wat kan het je schelen dat je mascara uitloopt? Wij zijn je familie — je hoeft je voor ons niet groot te houden. Als je ongelukkig bent, vertel het ons dan, alsjeblieft.’

‘In de la ligt een scherp mes om de tomaten mee te snijden. Wil je me nu even verontschuldigen?’

Ze sloot zichzelf in haar badkamer op en probeerde haar moeders woorden uit haar geheugen te wissen. Verwoed boenend waste ze de sporen van haar tranen weg, voor ze zich opnieuw begon op te maken. Voor Roberts dood had ze bijna nooit make-up gebruikt, maar in de afgelopen achttien maanden had ze geleerd hoe nuttig het spul kon zijn. Ze deed nog een klein beetje mascara op en toen ze in de spiegel keek om het effect te controleren, stelde ze tevreden vast dat het nauwelijks meer te zien was dat ze een paar minuten geleden nog had staan huilen.

Beth en haar moeder stonden in de keuken zachtjes met elkaar te praten; ze hielden verschrikt hun mond toen Cathy binnenkwam.

‘Hoe doe je dat toch, Cathy ?’ vroeg Beth op schrille, onnatuurlijke toon. ‘Ik heb altijd gezegd dat je meer op een fotomodel dan op een accountant leek, maar sinds je in New York woont, zie je er helemaal oogverblindend uit.’

‘Hoe bevalt het wonen in Manhattan je eigenlijk ?’ vroeg haar moeder nerveus. ‘Ik denk dat ik nooit aan al die drukte zou kunnen wennen. Begin je al dat reizen eigenlijk niet beu te worden?’

‘Nee, ik vind het juist wel prettig.’ Cathryn droeg de dampende quiche en de salade naar de tafel. Ze was blij dat haar moeder over haar werk was begonnen, zodat ze hen over haar reis naar Connecticut kon vertellen. Kabeltelevisie was een heel interessant onderwerp om over te praten, en het lag aanmerkelijk minder gevoelig dan Roberts dood of Beths zwangerschap. Ze vertelde Beth en haar moeder van Joshua Hunts plannen met de kabeltelevisie en merkte tot haar opluchting dat de spanning in de kamer al snel minder werd. Met een vermoeid glimlachje bedacht ze dat ze nooit had verwacht dat het etentje met Joshua Hunt nog zo nuttig zou blijken te zijn.

Ze realiseerde zich plotseling met een schok dat het etentje met Joshua Hunt trouwens de voornaamste reden was waarom ze zich de hele week zo gespannen had gevoeld. Ze had zich sinds woensdagavond voortdurend afgevraagd of ze hem nog eens zou tegenkomen, maar ze had zich geen zorgen hoeven maken. Voor zover zij wist, had hij geen voet meer in het kantoor gezet, en hij had haar ook niet meer gebeld om haar opnieuw mee uit eten te vragen of zo. Niet dat ze zijn uitnodiging in dat geval zou hebben aangenomen natuurlijk...

Haar moeder hielp haar met het afruimen van de tafel en zette vervolgens een pot koffie voor hen. ‘Beth wil morgen vast wat kleertjes voor de baby kopen,’ zei ze tegen Cathy. ‘Waar kunnen we dan het best naar toe gaan?’

. ‘Naar Bloomingdale, denk ik. Ze schijnen daar werkelijk alles te hebben.’ Cathryn vroeg zich verbijsterd af hoe het mogelijk was dat haar stem zo opgewekt klonk, terwijl ze in werkelijkheid het gevoel had dat iemand haar het hart uit het lijf had gerukt. Ze zag er vreselijk tegenop om zich een hele dag met babykleertjes te moeten bemoeien. ‘Ik heb er natuurlijk nooit gekeken, maar ik denk dat ze daar alles hebben dat je je maar kunt wensen.’

De telefoon ging; Cathy stond van tafel op om op te nemen. ‘Ik ben blij dat je thuis bent,’ klonk een mannenstem. ‘Ik was al bang dat iedere vrijgezel in Manhattan op vrijdagavond op stap zou zijn.’

‘Met wie spreek ik?’ vroeg Cathy, hoewel ze maar al te goed wist wie het was.

‘Met Joshua Hunt,’ antwoordde hij. Desondanks had ze het gevoel dat hij wel degelijk doorhad dat ze wist met wie ze sprak.

Ze herinnerde zichzelf eraan dat hij een cliënt van haar was en dwong zichzelf beleefd tegen hem te blijven. ‘Hoe is het met je, Joshua? Ik hoop niet dat je belt omdat jullie op problemen met het jaaroverzicht zijn gestuit?’

‘Dit gesprek heeft niets met je werk voor Consolidated te maken,’ antwoordde hij opgewekt. ‘Dit is strikt persoonlijk. Ik wil je vragen of je morgenavond met me uit eten zou willen gaan.’

‘Bedankt voor de uitnodiging, Joshua, maar ik ben bang dat dat onmogelijk is.’ Tot haar verbazing voelde ze in een flits iets van spijt door zich heen gaan. ‘Mijn moeder en mijn zusje logeren dit weekend bij me,’ vertelde ze hem, Beths drukke handgebaren dat ze zich aan hen niet moest storen negerend. ‘Ze zijn helemaal uit Pennsylvania komen rijden om hier te winkelen, en we gaan morgenavond naar de schouwburg.’

ik begrijp het. Tja, ik kan aan de toon van je stem horen dat je er helemaal kapot van bent dat je mijn uitnodiging moet afslaan... Weet je wat? Ik heb zo’n medelijden met je, dat ik je nog een kans zal geven. Zullen we zondagavond ergens gaan eten? Ik neem aan dat je familie dan alweer terug naar huis is?’

‘Eh... zondag?’ Hoewel hij het plagend had gezegd, wist hij zelfs door de telefoon een merkwaardig intieme sfeer te creëren.

‘Je weet toch nog wel wat dat is, hè?’ vervolgde hij. ‘Dat is de dag na zaterdag en vóór maandag.’

Hoe flauw het ook eigenlijk was, Cathy glimlachte onwillekeurig. ‘Eh, ja, dat is goed,’ zei ze ten slotte. ‘Ik bedoel, dat lijkt me erg leuk, ja. Ze gaan zondagmiddag terug.’

‘Uitstekend. Ik kom je om een uur of vijf ophalen. Jim vertelde me dat jullie volgende week ook nog bij Consolidated aan het werk zijn, dus zal ik je na het eten bij het Old Colonial Motel afzetten. Ik neem aan dat je die prachtige balken aan het plafond van de badkamer vreselijk mist.’

‘Joshua, ik weet niet of dat nu wel...’ Ze draaide zich met een ruk om, zodat ze niet meer naar de gretige uitdrukking op de gezichten van Beth en haar moeder hoefde te kijken. Verdorie, ze wisten helemaal niets van Joshua Hunt af, en toch zaten ze duidelijk te hopen dat ze zijn uitnodiging zou aannemen. Kon het hun dan niets schelen wat voor man hij zou zijn? Was het feit dat hij vrijgezel was wat hun betrof al voldoende?

‘Als ik je zondagavond bij het motel afzet, scheelt dat je maandagochtend een vervelende treinreis,’ zei Joshua onderwijl.

Daar had hij natuurlijk gelijk in. Ze had geen enkele reden om te weigeren. Niettemin had ze het onrustige gevoel dat het wel eens heel gevaarlijk voor haar zou kunnen zijn om te goed bevriend te raken met Joshua Hunt, al begreep ze zelf niet waarom ze zo bang was dat dat haar emotionele stabiliteit zou verstoren. Ze was de afgelopen maanden met wel meer mannen uit geweest, en tot nog toe had ze alleen het risico gelopen een stijve kaak te krijgen van al het onderdrukte geeuwen tijdens hun vervelende praatjes.

‘Goed, ik ben om vijf uur klaar,’ zei ze ten slotte. ‘Weet je mijn adres?’

‘Ja, dat heb ik tegelijk met je telefoonnummer opgeschreven.’

‘Hoe ben je daar eigenlijk aangekomen?’

‘Opgezocht in het telefoonboek,’ antwoordde hij. ‘Dat leek me de handigste manier.’

Ze moest zich opnieuw beheersen om niet te lachen, ik zie je zondag, Joshua.’

ik kan bijna niet wachten tot het zover is.’

Hoewel ze hem natuurlijk niet geloofde, klopte haar hart desondanks aanmerkelijk sneller toen ze ophing.

Haar moeder en haar zus deden hun uiterste best om niet nieuwsgierig te lijken. ‘Kom,’ zei haar moeder, nadat Cathy weer aan tafel was komen zitten, ‘ik zal nog een potje verse koffie zetten.’

is hij leuk, Cathy?’vroeg Beth, nadat haar moeder naar de keuken was gegaan.

‘Ik ken hem nauwelijks, maar hij lijkt me erg aardig.’

‘En hij heet Joshua?’

‘Joshua Hunt. Hij is de directeur van het bedrijf waar ik jullie tijdens het eten van vertelde. Ik werk op het moment aan hun jaarlijkse financiële overzicht.’

Beth legde een hand op Cathy’s arm en gaf haar een knipoog. ‘Veel plezier met je afspraakje,’ zei ze zachtjes.

‘Het is geen afspraakje, het is een zakendiner.’ Ze begreep zelf eigenlijk niet goed waarom ze dat zei; ze had haar zus er beter van kunnen overtuigen dat ze een druk uitgaansleven had. Om de een of andere reden wilde ze echter niet toegeven dat ze enig persoonlijk contact met Joshua Hunt had.

‘Maar daarom kun je het nog wel naar je zin hebben. Dat is niet tegen de wet, hoor.’ Beth sloeg verlegen haar ogen neer. ‘En je moet het ook niet als verraad aan Roberts nagedachtenis beschouwen,’ voegde ze er zachtjes aan toe.

Cathryn kwam met een ruk overeind, ik zal mama even gaan helpen met de koffie,’ zei ze met een strak gezicht.

Beth slaakte een teleurgestelde zucht. ‘Ja,’ zei ze toen. ‘Dat is goed.’
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 Toen Beth en haar moeder aan het eind van het weekend vertrokken, was Cathy het liefst direct in bed gekropen.

Ze was blij geweest om te zien dat haar moeder er zo goed uitzag en dat Beth zo gelukkig was, maar pen hele dag met hen naar babykleertjes kijken was toch iets te veel voor haar geweest. Ze was dan ook totaal op toen ze hen zondagmiddag uitwuifde.

Terug in haar flat, realiseerde ze zich met een zucht dat ze zich nu moest gaan klaarmaken voor haar etentje met Joshua Hunt. Terwijl ze naar haar slaapkamer liep om zich te verkleden, was ze kwaad op zichzelf dat ze zijn uitnodiging had aangenomen. Nu ze het achteraf bezag, begreep ze ook niet hoe ze zich ooit door hem had kunnen laten overhalen.

Ze nam een douche, rukte in het wilde weg een jurk uit de kleerkast en plofte met een zucht voor haar toilettafel neer om zich op te maken. Toen ze klaar was, ging ze voor de manshoge spiegel aan de deur van haar slaapkamer staan voor een laatste inspectie. Pas toen realiseerde ze zich tot haar ontsteltenis dat ze in haar haast haar beige zijden jurk had aangetrokken, die een laag uitgesneden V-hals had en die nogal uitdagend om haar heupen sloot. Ze had hem sinds haar huwelijksreis niet meer gedragen, en ze begreep dan ook niet hoe ze hem uitgerekend nu te voorschijn had kunnen trekken. En dat terwijl ze er vanavond juist zo zakelijk en koel mogelijk had willen uitzien.

Ze opende haar kleerkast om de elegante zwarte japon te pakken die ze normaal gesproken bij dit soort gelegenheden aantrok, maar hoorde net op dat moment de zoemer van de intercom gaan. ‘Mr. Joshua Hunt,’ zei de portier, nadat ze had opgenomen.

‘Stuur hem maar naar boven.’ Met een gesmoorde verwensing rende ze naar haar slaapkamer om haar kleerkast dicht te doen; ze was net op tijd terug om de voordeur voor hem te openen.

In eerste instantie herkende ze hem nauwelijks. Hij was natuurlijk nog steeds blond, maar verder leek hij in geen enkel opzicht op de man die haar had uitgenodigd om met hem bij Hank’s Hamburger Heaven te gaan eten. Hij droeg een onberispelijk, marineblauw kostuum met een hagelwit overhemd en een zwarte zijden das, hij werd omzweefd door de subtiele geur van een dure aftershave. Cathy voelde een rilling over haar rug lopen. Haar mond was plotseling kurkdroog geworden, en hoewel ze wanhopig probeerde iets te bedenken dat ze tegen hem zou kunnen zeggen, kwam er absoluut niets in haar hoofd op.

‘Hallo Cathryn.’ Zodra hij glimlachte, herkende ze de Joshua Hunt van de oude spijkerbroek en de gebreide trui weer. ‘Je ziet er schitterend uit,’ vervolgde hij.

Cathy voelde een warme gloed door zich heentrekken. ‘Dank je,’ zei ze bijna onverstaanbaar. Ze slikte moeilijk en likte nerveus langs haar droge lippen. ‘Wil je iets drinken?’

‘Graag, al denk ik niet dat we daar tijd voor hebben. De portier let een beetje op mijn auto, maar ik ben bang dat ik een bekeuring krijg als we niet direct naar beneden gaan.’

‘Ja, ja natuurlijk. Wacht even, dan zal ik mijn koffer pakken.’

Ze zwegen beiden in de lift naar beneden. Cathy had het echter veel te druk met haar eigen emoties om zich af te vragen waarom Joshua zo stil zou zijn. Er stond een zilvergrijze Cadillac Cimarron voor het gebouw geparkeerd. Cathy keek met een glimlach op naar Joshua. Ze voelde instinctief aan dat ze hem wel een beetje kon plagen zonder dat hij zich beledigd zou voelen. Ze had niet de indruk gekregen dat hij erg lange tenen had.

‘Bijzonder imposant,’ zei ze. ‘Ik had nooit verwacht dat jij in zo’n auto zou rijden. Na afgelopen woensdag had ik eigenlijk het idee dat je in een Jaguar XJS zou rijden - of op zijn minst in een Thunderbird.’

Hij legde met een geamuseerde blik in Zijn ogen haar koffer achterin, interessant om je te bedenken hoe vaak wij mensen op hun uiterlijk beoordelen. Jij beoordeelde mij op mijn jeans en ik jou op je grijze pak, terwijl we nu allebei tot de conclusie zijn gekomen dat dat slechts ten dele klopt. Er zal vast wel ergens een moraal in dat verhaal zitten.’

Het was gelukkig niet druk op de weg, zodat ze de stad al spoedig achter zich hadden gelaten. Het bleek een plezierige rit, in het zachte licht van de lenteavond; Cathy voelde de spanning van het afgelopen weekend langzaam van zich afglijden. Joshua vertelde haar met veel humor het verhaal van een zeiltocht die hij de vorige dag had gemaakt, en al spoedig zaten ze opgewekt met elkaar te babbelen. Het landschap van Connecticut was een verademing na de drukte van de stad. De aanblik ontlokte Cathy een zucht van genoegen.

Joshua keek haar van opzij nieuwsgierig aan. ik mag hopen dat dat een zucht van tevredenheid is en niet van verveling.’

‘Nee, niet van verveling,’ antwoordde ze met een glimlach. ik houd heel veel van de stad, maar het is toch wel heerlijk om er zo nu en dan eens uit te kunnen.’

‘Dan ben ik blij dat ik een tafel in een ouderwetse dorpsherberg heb gereserveerd. Het eten is er uitstekend, en de omgeving is vooral in dit jaargetij erg mooi. Ik denk dat je het er wel leuk zult vinden.’

Een paar minuten later reden ze tot Cathy’s verbazing het parkeerterrein van het restaurant al op. Ze had het gevoel dat ze nog maar net uit Manhattan waren weggereden; de tijd was blijkbaar omgevlogen. Joshua zette de motor van zijn wagen af en keek haar met twinkelende ogen aan.

ik heb behalve deze auto ook nog een Corvette,’ zei hij plotseling. Zijn ogen hielden de hare vast.

Cathy slikte moeilijk; ze voelde net als toen hij haar flat was binnengekomen een rilling over haar rug lopen.

‘Een Corvette?’ herhaalde ze met een glimlachje. ‘Een rode?’

‘Natuurlijk. Met zwarte race-strepen.’

‘Ga je nooit met die wagen naar de stad?’

‘O jawel, soms.’

‘En waarom heb je besloten om mij in de Cadillac op te halen?’

‘Omdat ik dacht dat Cadillacs en accountants wel bij elkaar zouden passen,’ antwoordde hij.

ik wist niet dat je me vanavond had uitgenodigd omdat ik een accountant ben die toevallig voor je bedrijf werkt,’ zei Cathy. Ze schrok van de scherpe klank in haar stem.

ik heb je mee uit eten gevraagd omdat ik je graag beter wilde leren kennen,’ antwoordde hij effen. ‘Je bent een bijzonder mooie en intelligente vrouw, Cathryn. Het feit dat je tijdelijk voor me werkt, heeft niets maar dan ook niets met deze uitnodiging te maken.’

Cathy, in een wanhopige behoefte om aan de intieme sfeer die hij had gecreëerd te ontvluchten, probeerde met een nerveus gebaar het portier naast haar te openen. Met een schok besefte ze dat dit de eerste keer was sinds Roberts dood, dat ze iets had gezegd zonder vooraf over de gevolgen van haar woorden na te denken. Er had tijdens de hele rit een verbazingwekkend vertrouwde sfeer in de wagen gehangen, en Joshua scheen vaak aan een half woord al genoeg te hebben om haar te kunnen begrijpen.

Toen hij zag dat ze wilde uitstappen, drukte hij op de knop van de centrale deurvergrendeling, zodat ze het portier kon openen. Hij stond bijna direct alweer naast haar en leidde haar met zijn hand onder haar elleboog naar de ingang van het restaurant.

‘Ze hebben hier verrukkelijke frambozentaart en vanille-ijs,’ vertelde hij haar, terwijl hij galant de deur voor haar openhield. ‘Dus zorg ervoor dat je wat ruimte voor een dessert overhoudt.’

Ze werden door een kelner naar hun tafel gebracht. Nadat ze waren gaan zitten en ze de tijd had gekregen om even om zich heen te kijken, moest Cathy toegeven dat het inderdaad een heel gezellig restaurant was.

‘Ik wist wel dat je het leuk zou vinden,’ zei hij met een charmante glimlach, terwijl hij de in leer gebonden spijskaart opensloeg. ‘Zoals je ziet, hebben ze een uitgebreid menu. De spinaziesalade wordt als de specialiteit van het huis beschouwd, en ik heb de laatste keer dat ik hier was een uitstekende tournedos poivre gegeten. Mocht je van vis houden, dan kan ik je de tong met garnalen aanbevelen.’

Hij gaf haar ruim de tijd om het menu te bestuderen en begon vervolgens een luchtig gesprek over koetjes en kalfjes. De intimiteit die Cathryn in de auto had gevoeld was volledig verdwenen, ze begreep dan ook niet waarom zijn luchtige gebabbel haar zo nerveus maakte.

Na enige tijd kwam er een ober aan hun tafel om hun bestelling te noteren. Ze besloten allebei een tong met garnalen te nemen, en Joshua bestelde tevens een fles witte wijn — een fruitige Duitse wijn, die Cathy bijzonder lekker bleek te vinden.

Bij de eerste slok realiseerde ze zich met een schok waarom ze zo nerveus van hem werd. Joshua’s manieren waren te perfect. Hoe kwam het dat hij zich herinnerde dat ze vooral van zoete witte wijn hield? Ze besefte opeens dat Joshua met haar hetzelfde deed als zij met de mannen met wie ze af en toe uit eten ging — hij was beleefd en vriendelijk tegen haar, maar hield haar tevens op een afstand.

Ze nam hem met hernieuwde interesse op, zich ervan bewust dat hij het gesprek met opzet oppervlakkig hield. Terwijl ze automatisch antwoordde op zijn vragen over de voorstelling die ze met haar moeder en haar zus had gezien, bedacht ze dat hij er een ware meester in was om een gesprek iets intiems te geven, terwijl het in werkelijkheid volkomen oppervlakkig bleef. Ze vroeg zich af of zijn beleefdheid — net als bij haar—in feite bedoeld was om zijn diepere emoties verborgen te houden.

Ze kreeg evenwel geen tijd om over die gedachte na te denken. De ober kwam hun voorgerechten brengen, en toen hij weer weg was, zag ze dat Joshua plotseling verbaasd opkeek. ‘Nee maar, dat is een verrassing,’ zei hij, terwijl hij zijn bestek neerlegde. ‘Ik zie net mijn vader met... mijn stiefmoeder binnenkomen.’

Als ze hem niet zo scherp had aangekeken, was de korte aarzeling in zijn stem haar misschien ontgaan. Nu was ze er echter van overtuigd dat zijn verbazing gespeeld was. Hij had vooraf al geweten dat zijn vader er die avond ook zou zijn.

Joshua kwam met een brede glimlach overeind en stak zijn hand uit naar een lange, tengere man met een jeugdig gezicht en dik, zilvergrijs haar.

‘Vader, wat doen jullie hier? Ik dacht dat je me had gezegd dat je vanavond op de club zou eten.’ 

Mr. Hunt schudde zijn zoon glimlachend de hand, één arm om zijn vrouws schouders geslagen. ‘Nu weet ik zeker dat je nooit luistert als ik tegen je praat, Josh. Ik heb je vrijdagavond al gezegd dat Danielle en ik vanavond hier zouden eten.’

Joshua grijnsde vol zelfspot. Vrijdagavond, dacht Cathy. Dat was de avond waarop hij haar had opgebeld om haar te eten uit te nodigen.

‘Lieve help, ik begrijp niet wat me bezielt de laatste tijd,’ zei Joshua. ‘Sinds ik uit Londen terug ben, schijn ik alles te vergeten. Ik denk dat ik maar eens een paar avonden vroeg naar bed moet gaan.’ Hij glimlachte weer en knikte toen naar de adembenemend mooie vrouw aan de arm van zijn vader.

‘Hallo Danielle. Hoe voel je je vanavond?’

‘Een stuk beter, Josh, dank je wel.’ Ze had een zachte, gevoileerde, ongelooflijke sexy stem. ‘Je vader heeft het hele weekend fantastisch voor me gezorgd.’

‘Gelukkig maar. Je ziet er... patent uit.’

Cathryn was sinds Roberts dood niet meer zo gevoelig voor de stemmingen van anderen, maar nu waarschuwden al haar instincten haar dat Joshua zich minder ontspannen voelde dan hij zich voordeed. Er lag voortdurend een glimlach op zijn lippen, maar zijn ogen lachten op de een of andere manier niet mee. Misschien was dat het, dacht ze.

Hij glimlacht te veel. Het was een tactiek die ze zelf de afgelopen tijd ook vaak had gebruikt; ze herkende zijn manier van doen dan ook direct.

‘Griep is iets waarmee je niet moet spotten,’ zei Mr. Hunt. ‘Je bent minder sterk dan je soms denkt, Dannie. Je bent nog niet helemaal hersteld van... wat er een paar maanden geleden is gebeurd.’

Aangezien zij was blijven zitten, was Cathy de enige die zag dat Joshua bij die opmerking zijn vuisten achter zijn rug balde. De adem stokte haar in de keel, en één moment was ze bang dat hij zijn zelfbeheersing zou verliezen.

Tot haar opluchting had hij zichzelf echter al snel weer in de hand. Toen hij het woord weer nam, klonk zijn stem beheerst en formeel, ik vergeet helemaal om jullie aan elkaar voor te stellen,’ zei hij. ‘Cathryn, mag ik je aan mijn vader voorstellen, Nathan Hunt, en zijn vrouw, Danielle Hunt. Dit is Cathryn Bracken. Zij is een van de accountants die ons financiële jaaroverzicht samenstelt.’

Mr. Hunts ogen waren grijzer en minder vriendelijk dan die van zijn zoon, maar hij knikte Cathy met een warme glimlach toe. ik heb aan het begin van de week met uw collega kennisgemaakt,’ zei hij. ‘Kingston en Arthur is een van de beste accountantskantoren die ik ken. U moet bijzonder goed in uw werk zijn.’

‘Dank u. Ik werk heel graag voor het bedrijf.’

Nathans vrouw nam Cathy intussen met een bewonderende blik in haar grote blauwe ogen op. ‘Het is me een genoegen om je te leren kennen, Cathy,’ zei ze, terwijl ze haar een onverwacht stevige handdruk gaf. Haar betoverende stem gaf die beleefdheidsuitdrukking een bijna magische klank. ‘Blijft u nog lang bij Consolidated Vision?’

‘Normaal gesproken kost het opstellen van een jaaroverzicht niet zo veel tijd, Mrs. Hunt, maar aangezien Consolidated nieuwe plannen voor het volgend jaar heeft, voert ons bedrijf tegelijkertijd een onderzoek uit naar de financiële mogelijkheden voor het komend jaar. Ik denk dat ik hier nog minstens een week aan het werk zal zijn.’

‘O jee, het klinkt allemaal zo ingewikkeld! Je moet wel erg intelligent zijn.’ Danielle Hunts stem trilde van bewondering. ‘Ik heb altijd diep ontzag gehad voor vrouwen die carrière weten te maken, vooral in uw vakgebied. Ik begrijp de afrekeningen van mijn bank vaak al niet.’

Cathy glimlachte wrang. ‘Sommige mannen hebben hetzelfde probleem, Mrs. Hunt. Het is nonsens om te denken dat vrouwen minder goed met getallen zouden kunnen omgaan.’

Niemand scheen enige aandacht aan haar opmerking te schenken. Mr. Hunt streek zijn vrouw liefkozend over de hand en Joshua zei: ‘Jij weet hoe je het thuis gezellig moet maken, Danielle. Volgens mij is dat belangrijker dan dat je de afschriften van de bank begrijpt. Iedereen kan een vak leren, om een huis gezellig te kunnen maken, heb je een heel speciaal talent nodig.’

‘Denk je dat echt, Josh?’ vroeg Danielle Hunt met een kleur van plezier.

‘Ik weet het zeker,’ antwoordde hij zacht.

Mr. Hunt gaf zijn vrouw een arm en schonk zijn zoon en Cathy een stralende glimlach. ‘Laten wij je verder niet van de maaltijd houden, Josh. Het eten is hier veel te lekker om het zo lang te laten staan.’

‘Willen jullie niet bij ons komen zitten?’ vroeg Joshua.

‘Nee, dank je. Ik ben ervan overtuigd dat je charmante tafeldame en jij liever alleen willen zijn.’

‘O, maar dat is niet begon Cathy, doch Joshua gaf haar geen kans om uit te spreken.

‘Ik ben blij dat je zoveel begrip hebt,’ zei hij. ‘Dit is een heel speciaal etentje voor Cathy en mij.’

Mr. Hunt wierp hem een scherpe blik toe; het was duidelijk dat hij zich afvroeg wat zijn zoon met die opmerking bedoelde. Het kostte Cathy de grootste moeite haar mond niet te laten openvallen van verbazing. Ze wendde haastig haar blik van Mr. Hunt af en zag nog net dat Danielle plotseling erg bleek was geworden.

Cathy dwong zichzelf neutraal voor zich uit te kijken, maar inwendig kookte ze van woede. Ze had er absoluut geen behoefte aan om als pion te worden gebruikt in de intriges van deze familie, en ze begreep niet hoe ze ooit zo dom had kunnen zijn om Joshua’s uitnodiging aan te nemen.

Terwijl Mr. en Mrs. Hunt naar hun eigen tafel liepen, ging Joshua weer tegenover haar zitten. Cathy zei niets. Ze nam een hap van haar salade en smeerde zonder Joshua aan te kijken wat boter op een toastje. Ze was woedend op hem en ze was niet van plan weer een gesprek met hem te beginnen. Eén moment vroeg ze zich af waarom ze zich eigenlijk zo kwaad maakte, maar die vraag schoof ze direct terzijde. Het was al een hele tijd geleden dat ze voor het laatst echt kwaad was geweest — de enige echte emotie die ze de afgelopen maanden had gekend, was verdriet - en ze merkte dat het haar zo beheerste dat ze niet meer in staat was om een beleefd praatje met hem te voeren.

‘Ik ben blij dat ik de kans heb gehad je aan mijn vader en zijn vrouw voor te stellen,’ zei Joshua na een korte stilte.

‘O ja? Waarom?’

De scherpe toon van haar stem scheen hem even te verbazen, toen antwoordde hij met een grijns: ‘Mijn vader kan mijn smaak op het gebied van vrouwen meestal niet waarderen. Ik vind het fijn dat hij me nu eens heeft gezien met een vrouw die niet alleen mooi is, maar tevens goed in haar werk.’    „

‘Heb je me daarom hier mee naar toe genomen zodat je bij je vader in een goed blaadje zou komen te staan?’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb je hier mee naar toe genomen, omdat ik dit een erg prettig restaurant vind.’ Hij scheen zo verbaasd over haar opmerking te zijn, dat Cathy zich afvroeg of ze zich misschien zou hebben vergist. ‘Hoe kun je zoiets denken?’ vroeg hij ten slotte. ‘Zoals je hebt gehoord, is mijn stiefmoeder net ziek geweest. Ik wist niet eens dat ze al uit bed was, en ik had haar zeker niet hier in een restaurant verwacht.’

Cathy was er niet helemaal zeker van of ze hem geloofde, maar nu haar eerste woede was gezakt, kon ze eindelijk weer helder denken. Aangezien Joshua hinderlijk gemakkelijk in staat scheen te zijn om heftige emoties bij haar op te roepen, besloot ze het onderwerp te laten varen. Hij was haar niet belangrijk genoeg om een confrontatie mee aan te gaan. Geen enkele man zou ooit nog belangrijk voor haar kunnen zijn. Roberts dood was het enige belangrijke feit in haar leven.

‘Wat is er, Cathryn?’ vroeg hij plotseling zacht. ‘Waarom kijk je zo triest?’

Zonder hem werkelijk te zien, keek ze naar hem op. ‘Mijn wijnglas is leeg,’ antwoordde ze luchtig. ‘Dat is voldoende om me heel bedroefd te maken.’

Hij drong niet op een eerlijker antwoord aan. Hij schonk een tweede glas wijn voor haar in en begon over een film te praten die ze allebei hadden gezien. Via films kwamen ze op boeken terecht; toen bleek dat ze allebei net hetzelfde boek hadden gelezen, werd het gesprek nog geanimeerd ook.

Cathy was verbijsterd toen het dessert ten slotte werd gebracht. Ze hadden een fascinerende discussie over de rol van de vrouw in de Amerikaanse geschiedenis gevoerd, en de tijd was omgevlogen. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zo’n boeiend gesprek met iemand had gehad.

Ze besloten na het dessert geen koffie meer té nemen. Joshua leidde haar het restaurant uit. Hij sloeg nonchalant een arm om haar schouder toen ze bij de tafel van zijn vader nog even bleven staan om afscheid van hem te nemen. Danielle Hunt zag er zwak, lief en oogverblindend mooi uit. Mr. Hunt had een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. Cathy had echter geen idee wat er in hem omging.

Hoewel het nog tamelijk vroeg was, stelde Joshua haar niet meer voor om nog ergens anders heen te gaan. Ze had eigenlijk verwacht dat hij haar zou vragen of ze zin had om naar een nachtclub te gaan, maar hij reed direct door naar haar motel. Zodra ze het parkeerterrein van het restaurant waren afgereden, stopte hij een cassette in de cassetterecorder.

‘Ik vind dit een prachtige opname van het tweede pianoconcert van Rachmaninoff,’ zei hij, zonder te vragen of zij het wel wilde horen.

Cathy probeerde zichzelf voor te houden dat ze blij was dat hij muziek had opgezet, zodat ze niet bang hoefde te zijn dat er een te persoonlijk gesprek zou ontstaan. In werkelijkheid voelde ze zich evenwel beledigd. Ze was er inmiddels wel aan gewend dat de meeste mannen in de loop van de avond koeler tegen haar werden, maar ze vond het ronduit beledigend dat iemand haar totaal probeerde te negeren.

Joshua wachtte zonder iets te zeggen tot ze haar sleutel had opgehaald bij de receptie en liep toen met haar mee naar boven. Cathy voelde zich enigszins nerveus worden toen ze samen de trap opliepen. Ze had beslist geen behoefte aan een herhaling van de geschiedenis van< vier dagen geleden, toen Joshua haar voor de deur van haar kamer had gekust.

Voor haar deur bleven ze staan; Cathy schonk hem een dankbare glimlach. ‘Hartelijk bedankt voor de gezellige avond, Joshua,’ zei ze. ‘Ik heb genoten.’

Ze had zich geen zorgen hoeven maken. Ditmaal deed hij geen poging om haar te kussen; hij keek haar zelfs nauwelijks aan. Hij zette de koffer die hij voor haar mee naar boven had genomen neer en gaf haar een hand.

‘Welterusten, Cathryn. Ik heb het ook heel gezellig gevonden.’ Hij glimlachte vluchtig. ‘Tot ziens.’

Cathy trok haar hand terug en trachtte het snelle kloppen van haar hart te negeren. Eén belachelijk moment vroeg ze zich af of ze het niet jammer vond dat hij haar niet probeerde te kussen, doch ze verwierp dat idee vrijwel onmiddellijk weer. Ze verafschuwde het als mannen zich aan haar probeerden op te dringen en ze had het ook heel vervelend gevonden dat Joshua haar woensdag had gekust...

‘Welterusten Joshua,’ zei ze, terwijl ze nerveus de sleutel in het slot stak. ‘Misschien zie ik je van de week nog.’

‘Misschien. Hoewel ik het de komende dagen bijzonder druk heb.’

De aarzelende klank in zijn stem was haar niet ontgaan;

ze voelde zich diep vernederd. Dacht hij soms dat ze naar een nieuwe uitnodiging probeerde te vissen? Ze duwde haastig de deur open, maar bleef met een ruk staan, toen hij plotseling een arm naar haar uitstak en haar belette de kamer binnen te lopen.

Een paar seconden lang bewogen ze zich geen van beiden, toen legde Joshua een hand op haar schouder en dwong hij haar zich om te draaien en hem aan te kijken. Hoewel zijn handen koel aanvoelden, begon haar huid te branden op de plaats waar hij haar aanraakte. Toen hij haar kin optilde, keek Cathy met tegenzin naar hem op. Enige ogenblikken lang keken ze elkaar zwijgend aan. Cathy voelde zich als door een magneet tot hem aangetrokken.

‘Verdraaid!’ mompelde hij zacht. ‘Dit was eigenlijk mijn bedoeling niet. Niet nu!’ Met die woorden trok hij haar tegen zich aan en boog zich naar haar toe.

Zijn lippen waren hard en koel, en zijn kus was veeleisend. Voor ze goed en wel wist wat ze deed, had Cathy haar lippen al geopend om zijn kus te beantwoorden.

Ze voelde hem direct reageren; een zacht gekreun ontsnapte aan zijn keel en hij trok haar dicht tegen zich aan. Cathy begon over haar hele lichaam te tintelen; ze verlangde er plotseling hevig naar om zijn handen op haar naakte huid te voelen. Zonder enige terughouding gaf ze zich over aan zijn kus. Het leek wel of ze op een wolk dreef en geen enkel contact met de werkelijkheid meer had. Alleen Joshua’s kus en het gevoel van zijn lichaam tegen het hare bestonden nog voor haar.

Aanvankelijk hoorde ze het geluid van de langzaam naderende mensen nauwelijks. Maar naarmate hun voetstappen dichterbij kwamen, leek het alsof er plotseling een scherm in haar hoofd werd opgetrokken. In een flits was ze zich weer volledig bewust van wat ze aan het doen was. Ze stond in de gang van een motel hartstochtelijk te vrijen met een man met wie ze niet getrouwd was. Een man die Robert niet was. Ze huiverde van afschuw en wendde met een ruk haar hoofd af.

‘Nee!’ Ze gilde bijna. ‘Alsjeblieft, houd op? Ontzet sloeg ze haar hand voor haar mond. Ze wilde met de smaak van Joshua’s kus nog op de lippen niet eens aan Robert denken. Ze duwde hem van zich af en deed haastig een pas achteruit. ‘Er komt iemand aan.’

Op dat moment kwam er een echtpaar van middelbare leeftijd de hoek omlopen; een paar meter verderop bleven ze voor de deur van een van de kamers staan.

Cathy veegde een haarlok uit haar ogen en streek met een nerveus gebaar haar jurk glad. Een moment had ze het idee dat er een geschokte blik in Joshua’s ogen lag — net als bij die eerste keer dat hij haar had gekust. Maar toen het echtpaar de kamer was binnengegaan en ze hem nog eens goed opnam, zag ze dat ze zich had vergist. In zijn blik lag slechts een mengeling van onvervuld verlangen en zelfspot te lezen.

‘Ik begin mijn talent blijkbaar te verliezen,’ zei hij. ‘De deur van je slaapkamer stond wijd open, en in plaats van mee naar binnen te gaan, sta ik je hier op de gang te kussen. Het is niet te geloven! Het is jaren geleden sinds ik me voor het laatst zo puberaal heb gedragen.’

‘Je bent wel erg overtuigd van jezelf, Joshua,’ zei Cathy koeltjes. ‘Ik nodig niet zo snel iemand in mijn slaapkamer uit.’

Zijn glimlach vervaagde. ‘Nee, dat dacht ik al,’ antwoordde hij strak. Hij keek haar nog een moment aan, toen draaide hij zich met een ruk om. ‘Welterusten, Cathryn. Ik zie je nog wel.’

Ditmaal keek ze hem niet meer na; ze liep regelrecht haar kamer binnen en deed de deur stevig achter zich dicht.


Hoofdstuk 4

 

 

 

 Toen Cathy de volgende ochtend het kartfoor van Consolidated Vision binnenliep, had ze nog altijd niet bes&ten hoe ze zich tegenover Joshua Hunt moest opstellen. Ze was nerveus en voelde zich behoorlijk uit haar evenwicht gebracht. Voor de eerste maal sinds Roberts dood wist ze niet hoe ze met een man moest omgaan. Na anderhalf jaar van volkomen onverschilligheid ten opzichte van het sterke geslacht was dat een merkwaardige ervaring; ze nam het Joshua uiterst kwalijk dat hij door haar verdedigingslinies had weten heen te dringen. Hij had het recht niet om haar er zo bewust van te maken dat ze een vrouw was.

Haar zorgen en angsten bleken echter voor niets te zijn geweest, want ze zag Joshua enkel in het gezelschap van anderen, en hij deed geen poging om haar alleen te spreken te krijgen. Ze hoefde dus geen gracieuze manier te bedenken om zijn uitnodigingen af te slaan, hij nodigde haar gewoon nergens voor uit. Aangezien ze er geen enkele behoefte aan had om het contact met hem te vernieuwen of te verbeteren, was het dan ook vreemd dat ze zich beledigd en zelfs enigszins teleurgesteld voelde door zijn gebrek aan interesse.

Donderdagavond om zes uur zette Jim zijn handtekening onder het jaaroverzicht van Consolidated en rekte zich vervolgens behaaglijk uit. ‘Daar zijn we gelukkig klaar mee,’ zei hij, waarna hij zijn jas aantrok en zijn tas pakte. ‘Ik heb vanmorgen in het hotel al afgerekend, want ik wil de trein van kwart over zeven halen. Mijn vrouw klaagde in het weekend dat ze de postbode vaker ziet dan mij.’

Cathryn glimlachte medelevend. ‘Heb je veel buiten de stad gewerkt de laatste tijd?’

‘Ik heb al zes maanden niet meer in de stad gewerkt,’ antwoordde Jim met een zucht, terwijl hij zijn tas begon in te pakken. ‘Dat constant op en neer reizen begint knap vermoeiend te worden, maar ja, dat is nu eenmaal het nadeel van ons vak. Ga jij vanavond nog naar Manhattan terug?’

‘Nee. Ik wil hier tot morgenochtend blijven. Als jij de trein van kwart over zeven nog wilt halen, dan kun je nu beter gaan. Maak je geen zorgen, Jim, ik ruim alles hier wel op.’

‘Bedankt Cathy,’ zei hij, terwijl hij haastig naar de deur liep. ‘Ik hoop dat we gauw nog eens samenwerken.’ Hij liep met grote passen de gang op, en al spoedig waren zijn voetstappen weggestorven.

Het kostte Cathryn meer dan een halfuur om het kantoor op te ruimen en alle vertrouwelijke papieren van Consolidated in de kluis te bergen. Toen ze klaar was en zich ervan had overtuigd dat ze alles had opgeborgen, leunde ze vermoeid achterover tegen het koude metaal van de kluis. Na een paar seconden rechtte ze haar rug echter. Er was geen enkele reden om hier nog langer te blijven rondhangen. Ze kon naar het motel terug en gaan eten.

Terwijl ze haar jas aantrok, vroeg ze zich plotseling af of Joshua Hunt nog in het gebouw zou zijn. Als hij er inderdaad nog zou zijn, dan moest ze nog even afscheid van hem gaan nemen en hem laten weten dat het jaaroverzicht klaar was. Per slot van rekening was hij de directeur van het bedrijf. Als Jim niet zo snel naar huis had gewild, had hij Joshua waarschijnlijk op de hoogte gesteld, nu was dat haar taak, zo vertelde ze zichzelf.

Cathy liep naar het damestoilet om haar make-up te controleren en haar haar te kammen. Het kantoor van Consolidated had een uitstekende airconditioning; hoewel het buiten tamelijk warm was, zag ze er koel en zelfverzekerd uit. Ze plukte een pluisje van haar mouw en knikte tevreden. In haar blauw linnen pak met de lichtblauw zijden blouse zag ze er stijlvol en elegant uit. Ze besloot dat ze zo’n efficiënte indruk maakte, dat niemand er iets bijzonders achter zou zoeken als ze even afscheid van Joshua Hunt ging nemen.

Ze wierp een blik op haar horloge. Bijna halfacht. Ze was ervan overtuigd dat hij al uren geleden naar huis zou zijn gegaan, maar het kon geen kwaad om even snel langs zijn kantoor te lopen. Als hij er niet was, kon ze een beleefd briefje op zijn bureau achterlaten om hem te melden dat ze hem volgende week het officiële rapport zouden toesturen.

Opgewekt naar het kantoor terug om haar tas op te halen, liep ze snel door de gang naar de directievleugel. De deur van Joshua’s kantoor stond open, en het licht brandde er nog. Cathy klopte op de deur en liep meteen naar binnen om zichzelf geen kans te geven nog van gedachten te veranderen.

Hij zat aan zijn bureau te werken. Overal om hem heen lagen stapeltjes papieren en documenten. Haar eerste gedachte was dat hij er moe uitzag. En haar tweede gedachte was dat hij een vreselijk ongelukkige indruk maakte en een grimmige uitdrukking op zijn gezicht had. Toen hij met een vermoeide blik in zijn ogen van zijn werk opkeek, verbaasde het haar te merken hoeveel medelijden ze met hem had.

Hij knipperde een paar maal met zijn ogen; het kostte hem blijkbaar moeite om te zien wie er was binnengekomen. ‘Cathryn!’ riep hij toen uit. ‘Ik had je niet horen binnenkomen.’

‘Ik heb geklopt,’ zei ze, ‘maar dat heb je waarschijnlijk ook niet gehoord. Je ziet er moe uit, Joshua,’ voegde ze er zonder nadenken aan toe. Meteen kon ze zichzelf wel voor het hoofd slaan dat ze zo’n persoonlijke opmerking had gemaakt.

‘Ja, ik weet het, maar ik kan nog niet weg.’ Hij glimlachte wrang. ‘Het lijkt wel of ik maanden achter ben met mijn werk. Soms vraag ik me af of al die officiële documenten zich ’s nachts stiekem vermenigvuldigen.’

‘Dat zou me niet verbazen,’ antwoordde Cathy lachend. Hij viste een geel vel papier uit de stapel voor hem en slaakte een zucht. ‘Dit is wat ik zat te lezen toen jij binnenkwam. Het is een vragenformulier van de gemeente, die zo per ommegaande wil weten hoeveel kranen wij in het gebouw hebben, hoeveel meter iedere werknemer gemiddeld van deze kranen verwijderd is, en hoeveel water wij denken dat iedere werknemer per dag gemiddeld drinkt.’ Hij wuifde met het papier in de lucht. ‘En daar willen ze dan nog zeven kopieën van hebben ook. Wat denk je dat ze met de antwoorden zullen doen?’

Ze lachte. ‘Ik zou het niet durven zeggen. Ik ben bang dat het antwoord je agressief zou maken. Maar je hoeft al die nonsens toch zeker niet persoonlijk in te vullen?’

‘Nee, natuurlijk niet. Dat heeft de een of andere arme sloeber voor me gedaan. Aangezien ik het echter wel persoonlijk moet ondertekenen - alle zeven kopieën - zal ik het eerst allemaal moeten doorlezen.’

‘Al die papieren zullen morgenochtend ook nog wel op je bureau liggen,’ zei ze zacht. ‘En ik denk niet dat de gemeente je zal laten vervolgen als je vanavond geen van de documenten meer ondertekent. Het is al laat, Joshua. Zou je het niet voor gezien houden voor vandaag?’

Hij keek met een glimlach naar haar op en zag er plotseling zo opgewekt uit, dat Cathy zich bijna niet kon voorstellen dat hij er daarnet nog zo slecht had uitgezien. Moe was hij natuurlijk nog steeds, alleen zag hij er niet meer zo ongelukkig uit.

‘Om eerlijk te zijn: ik zoek eigenlijk allang naar een excuus om ermee op te houden,’ zei hij. ‘Het zou heel gemakkelijk zijn om me over te halen om met werken te stoppen. Kom je me uitnodigen om met je uit eten te gaan?’

‘Nee!’ Haar antwoord kwam te snel en klonk te fel; het stak schril af bij de luchtige toon van het gesprek. Cathy slikte moeilijk en probeerde een glimlach te produceren. ‘Het spijt me, Joshua. Ik zou je heel graag mee uit eten nemen, maar ik moet vanavond nog een poosje aan het werk.’

‘Jij bent toch wel dezelfde vrouw die me er net van probeerde te overtuigen dat ik met werken moest ophouden?’ ‘Ik moet morgenochtend om acht uur op ons kantoor in Manhattan zijn,’ antwoordde ze verdedigend. ‘Om eerlijk te zijn: ik kwam eigenlijk afscheid van je nemen. Jim en ik zijn klaar met ons werk. We sturen je volgende week het officiële rapport toe.’

Ze had zichzelf nu weer helemaal onder controle. Haar stem klonk tot haar opluchting koel en beleefd; ze was een toonbeeld van zakelijkheid. Met hernieuwd zelfvertrouwen liep ze op zijn bureau toe om hem de hand toe te steken. ‘Het is me een genoegen geweest om hier te werken,’ zei ze hartelijk. ‘Je hebt een interessant bedrijf, Joshua, en er werken hier bijzonder plezierige mensen.’

Hij zei niets, maar kwam slechts overeind om haar de hand te schudden. Cathy voelde een huivering van angst langs haar ruggegraat omhoog kruipen. Ze trok haastig haar hand terug; ze durfde zich niet af te vragen waarom ze zich telkens in de war gebracht voelde wanneer hij haar aanraakte.

‘Ik zal je volgende week alle papieren toesturen,’ herhaalde ze nog eens. ‘Tot ziens, Joshua.’

‘Tot ziens, Cathryn.’ Ze was al bij de deur, toen ze plotseling zijn stem weer hoorde. ‘Wacht!’

Ze bleef op de drempel staan en draaide zich om om hem aan te kijken; ze liep niet terug de kamer in. Er had een enigszins paniekerige klank in zijn stem gelegen, maar nu hij om het bureau heen liep en op de rand ervan ging zitten, scheen hij zichzelf weer in de hand te hebben.

ik ga dit weekend naar een plaatsje dat Hampton Creek heet. Het ligt niet ver van Newport, in Rhode Island. Mijn vader heeft daar een huisje aan het strand, dat hij dit weekend niet gebruikt. Heb je zin om met me mee te gaan?’ Cathy had het ongemakkelijke gevoel dat dit voorstel minder spontaan in hem was opgekomen dan hij het probeerde te doen voorkomen. Ze opende haar mond om zijn verzoek van de hand te wijzen — want hoewel ze niet precies wist waarom hij haar uitnodigde, had ze er geen enkele behoefte aan om een paar dagen alleen met Joshua Hunt door te brengen - maar ze scheen de woorden niet over haar lippen te kunnen krijgen.

‘Dat lijkt me heel gezellig, Joshua,’ hoorde ze zichzelf tot haar verbazing zeggen. ‘Maar ik zou niet weten hoe ik daar moet komen, tenzij ik met het vliegtuig naar Newport ga.’ ‘Dat is niet nodig.’ Hij leek zich volkomen op zijn gemak te voelen. Cathy bedacht dat het belachelijk was geweest om te denken dat hij er een speciale reden voor had om haar voor het weekend uit te nodigen. Het feit dat zij had geleerd dat ze zichzelf kon beschermen door iets anders te zeggen dan ze eigenlijk voelde, wilde nog niet zeggen dat een ander zich ook op die manier zou gedragen.

‘Ik kom je vrijdagavond wel ophaler!,’ zei Joshua. ‘Zullen we om zeven uur bij je flat afspreken?. Als we de stad eenmaal uit zijn, is het hooguit nog een uur of drie rijden. We zullen in ieder geval vóór twaalven in Newport aankomen, en dan hebben we onderweg nog ruim de tijd om wat te eten.’

Ze aarzelde even, maar ze wist heel goed dat ze dat slechts voor de schijn deed. ‘Graag, dat lijkt me een uitstekend idee,’ antwoordde ze na een korte pauze. ‘Het lijkt me heerlijk om eens een paar dagen de stad uit te kunnen gaan.’

‘Als ik er ben, zal ik de portier wel naar boven laten bellen.’

‘Dat hoeft niet. Ik zal beneden in de lobby op je wachten, zodat je geen parkeerproblemen kunt krijgen.’

‘Bedankt.’

De blik in zijn ogen was puur vriendschappelijk; Cathy hield zichzelf opnieuw voor dat ze gek was geweest om te denken dat hij er een speciale reden voor had om haar uit te nodigen. Haar angst voor persoonlijke relaties begon langzaam maar zeker op achtervolgingswaanzin te lijken.

ik zal stipt om zeven uur komen voorrijden,’ zei hij met een charmante glimlach, ik verheug me er echt op. Laten we hopen dat het weer een beetje meewerkt.’

‘Ja. De vooruitzichten zijn gelukkig goed.’ Ze wendde zich van hem af en mompelde iets vaags ten afscheid, zodat hij in ieder geval geen kans meer zou krijgen om haar weer voor het eten uit te nodigen.

Nog voor ze bij het motel terug was, had Cathy er al spijt van dat ze zijn uitnodiging had aangenomen. Wat moest ze in vredesnaam een heel weekend in een afgelegen huisje met een man die ze nauwelijks kende en die er waarschijnlijk op rekende dat ze met hem naar bed zou willen gaan? En als hij het niet zou accepteren dat ze niet met hem wilde vrijen, dan was ze fysiek niet bij machte om hem tegen te houden. Ze moest aan een vlaag van verstandsverbijstering hebben geleden toen ze zijn uitnodiging had aangenomen, dacht ze wanhopig. Of aan een onverwachte oprisping van haar hormonen. Ze probeerde echter niet verder over die verklaring na te denken; ze was veel te bang om erachter te komen dat dat de juiste zou blijken te zijn.

Vrijdagochtend was ze vastbesloten de afspraak af te zeggen, dus belde ze nerveus naar Joshua’s kantoor. Ze kreeg zijn secretaresse aan de lijn, die haar beleefd vertelde dat Mr. Hunt niet aanwezig was. Kon ze misschien een boodschap voor hem aannemen?

Cathy staarde een moment aarzelend naar de telefoon in haar hand. ‘Nee, dat hoeft niet,’ antwoordde ze ten slotte, waarna ze langzaam ophing. Ze vroeg zich af of ze hun afspraak inderdaad zou hebben afgezegd als ze hem aan de lijn zou hebben gekregen.

Die avond zat ze zoals beloofd om zeven uur klaar in de lobby. Om er zo nonchalant en onbezorgd mogelijk uit te zien, had ze een oude spijkerbroek en een eenvoudig overhemd aangetrokken, terwijl ze haar haar in een staart bijeen had gebonden. Achter die façade woedde echter een tumult vanjewelste. Ze mocht er dan nog zo nonchalant uitzien, in werkelijkheid was ze op van de zenuwen.

Joshua kwam exact om zeven uur voorrijden. Hij had net als zij een oude spijkerbroek en een sportief overhemd aan, maar hij zei niets over haar kleding. Hij begroette haar vriendelijk en maakte een plagende opmerking over het feit dat ze al klaar was.

‘Een mooie vrouw die kan klokkijken! Dat is een zeldzame combinatie.’

‘Je houdt er wel erg ouderwetse ideeën op na, hè?’ merkte Cathy, ook een beetje plagend, op terwijl ze hem haar weekendtas gaf. ‘Sterker nog, je bent een vat vol typisch mannelijke vooroordelen.’

Hij legde haar tas achter in de kofferbak en sloeg die met een ferme klap dicht. ‘Pas op je woorden meisje,’ zei hij toen quasi dreigend.

Ze wierp hem een glimlach toe om hem duidelijk te maken dat hij haar woorden niet te serieus moest nemen, en stapte in. In de tijd dat ze met Robert trouwde, had ze zichzelf als een feministe beschouwd. Sinds zijn dood kon ze zich er echter niet druk meer om maken dat vrouwen vaak als tweederangs burgers werden behandeld. Uit angst uit haar evenwicht te worden gebracht, had ze alle emoties uitgebannen, ook haar verontwaardiging over ergerlijkheden als deze. Toch kon ze nu niet nalaten fijntjes op te merken: ‘De meeste vrouwen die ik ken, zijn minstens zo punctueel als mannen.’

Hij grijnsde, ik ben wel zo slim om daar geen uitspraak over te doen,’ zei hij, terwijl hij de motor startte.

ik zie dat je ditmaal de Corvette in plaats van de Cimarron hebt genomen,’ zei ze, omdat ze liever van onderwerp wilde veranderen.

‘Ja. Het leek me dat een Cadillac en een leuk weekend niet zo goed bij elkaar pasten.’

Ze vroeg zich een moment af wat hij onder het begrip ‘een leuk weekend’ zou verstaan, maar ze was zo verstandig om hem er niet naar te vragen. ‘Het is — eh — een mooie auto,’ zei ze. ik heb nog nooit eerder in zo’n wagen gereden.’

Terwijl ze de stad uitreden, vertelde hij haar enkele bijzonderheden over de wagen, waarop Cathy reageerde met een paar opmerkingen over de Triumph die haar zwager vroeger had gehad. Bijna de hele rit werd gevuld met dit soort beleefde gesprekjes. Joshua was een modelgastheer — precies het soort man waar Cathy tegenwoordig graag mee omging. Hij zorgde er voortdurend voor dat er een cassette speelde, zodat de muziek een eventuele stilte zou kunnen opvullen. Er vielen echter geen stiltes, omdat Joshua ervoor zorgde dat het gesprek geen moment haperde. Hij wees haar interessante plekjes langs hun route, besprak uitgebreid het weer met haar en maakte haar geregeld aan het lachen. Halverwege de reis stopten ze ten slotte bij een visrestaurant om wat te eten.

‘Het eten is hier erg goed,’ beloofde hij haar.

En dat was nog maar zwak uitgedrukt, dacht Cathy later, want zowel het eten als de wijn waren er uitstekend. Desondanks begon ze zich steeds meer te ergeren. Joshua bleef aan één stuk doorpraten; tegen de tijd dat ze hun reis hadden hervat, was Cathy langzamerhand woedend geworden.

‘We zijn er bijna,’ zei hij uiteindelijk, toen ze de hoofdweg verlieten en een binnenweg opreden. ‘Ik hoop niet dat je erg moe bent?’

‘Nee, ik voel me uitstekend,’ antwoordde ze kortaf.

‘Fijn, want aan het eind van de week kan dit soms een eindeloos lange rit lijken.’

Toen kon ze zich plotseling niet langer meer beheersen.

Aangezien hij exact dezelfde tactiek gebruikte om een gesprek niet te persoonlijk te laten worden als zij, begreep ze precies wat hij probeerde te doen. Dit was trouwens niet de eerste maal dat hij dat deed; de avond waarop ze zijn vader en zijn stiefmoeder had leren kennen, had hij dat ook al gedaan.

‘Wil je alsjeblieft ophouden met dat gezwam!’ zei ze feller dan eigenlijk haar bedoeling was geweest. ‘Ik ben geen klein kind meer, Joshua, dat tijdens de reis moet worden beziggehouden.’

‘Ik begrijp niet wat je bedoelt,’ zei hij zonder zijn blik van de weg af te wenden.

‘Ik bedoel dat ik er gek van word dat je koste wat het kost een gesprek aan de gang wilt houden. Als je moe bent, als je een zware week hebt gehad, of als je problemen hebt, zeg het me dan gewoon. Voel je alsjeblieft niet zo hinderlijk verplicht om me aangenaam bezig te houden. Ik ben heus niet zo’n leeghoofd dat ik direct nerveus word als er even een stilte valt.’

Hij keek enkele seconden zwijgend voor zich uit en haalde toen zijn schouders op. ‘Het spijt me,’ zei hij ten slotte. ‘Als ik niet wil dat mensen merken dat ik in feite met andere problemen bezig ben, heb ik tegenwoordig de nare gewoonte om over allerlei onbelangrijke zaken te beginnen. De meeste mensen observeren echter minder scherp dan jij, die hebben niet eens in de gaten wat ik doe.’

‘Ik weet niet of ik je wel zo scherp heb geobserveerd,’ gaf ze eerlijk toe. ‘Maar ik herken de truc die je gebruikt, omdat ik vaak hetzelfde doe.’

‘Truc?’

Cathy wendde haar hoofd af en staarde de duisternis in. ‘Toen Robert... toen mijn man stierf, merkte ik dat de mensen me niet met rust wilden laten en het niet accepteerden dat ik niet over mijn verdriet wilde praten. Als ik niets zei, scheen iedereen meteen te denken dat ik me ongelukkig voelde of zat te piekeren. Maar het liefst zag iedereen me lachen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Zodoende ben ik er erg goed in geworden om te lachen terwijl ik eigenlijk zou willen huilen. Net zo als ik mezelf heb geleerd om over koetjes en kalfjes te babbelen al val ik erbij neer. En dat is nu precies wat jij de hele reis hebt gedaan, Joshua.’

Hij zei niets, maar toen ze enige minuten later bij het huis aankwamen en hij de auto tot stilstand had gebracht, keek hij haar aan en zei: ‘Het spijt me. Mijn vader en ik hebben verschillende ideeën over de manier waarop de zaak moet worden geleid, en dat houdt me op het moment nogal bezig. Het is heel moeilijk om de titel directeur te hebben, terwijl je in feite niet de macht hebt om alle beslissingen te nemen.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’

‘Laten we een afspraak maken. Als jij er tijdens dit weekend even alleen op uit wilt, dan zeg je dat eerlijk. Ik zal niet proberen je tegen te houden, en ik zal me ook niet verplicht voelen je aangenaam bezig te houden. Wat denk je daarvan?’

‘Dat lijkt me geweldig.’ Tot haar ontzetting klonk haar stem schor van ontroering. Haastig opende ze het portier. ‘Ik kan de zee ruiken,’ zei ze nerveus nadat ze was uitgestapt. ‘Is het water hier ver vandaan?’

‘Nog geen tweehonderd meter. Tussen het huisje en de zee liggen enkel dit parkeerplaatsje en een klein grasveld.’ Hij opende de kofferbak en vervolgde: ‘Pak je tas, dan zal ik de doos met proviand naar de keuken dragen. Je zult nog verbaasd staan over dit huis. Mijn vader heeft het vijf jaar geleden zelf ontworpen, en het is de moeite waard. Volgens mij was hij eigenlijk het liefst architect geworden.’

Het bleek inderdaad een heel mooi huis te zijn. Het was niet groot, maar wel gezellig en van alle moderne gemakken voorzien. Op de begane grond bevonden zich een studeerkamer, een moderne keuken en de woonkamer. De vloer van de woonkamer bestond uit een Mexicaans mozaïek, de muren waren volledig wit geschilderd. Aan één kant van de kamer stond een glazen eettafel met vier leren stoelen eromheen. Recht daartegenover was een zithoek met leunstoelen en een sofa ingericht. Op de tweede etage lagen twee slaapkamers met ieder een eigen badkamer; de ene kamer was in blauwe tinten ingericht, de andere in groene.

Cathy, die het een bijzonder smaakvol huis vond, stak haar bewondering niet onder stoelen of banken.

‘Mijn stiefmoeder heeft het ingericht,’ vertelde Joshua haar. ‘Voordat zij er was, was het gewoon een saai buitenhuis van een vrijgezel van middelbare leeftijd.’

‘Ze heeft het erg mooi gedaan,’ zei Cathy knikkend.

‘Ja, mijn stiefmoeder is een zeer getalenteerde vrouw,’ bevestigde hij met een opmerkelijk toonloze stem.

Hij wendde zich half van haar af en onderdrukte een geeuw. ‘Weet je, dat bed ziet er erg uitnodigend uit,’ zei hij, terwijl hij zijn tas op het bed gooide. ‘Zou je het erg vinden als we vanavond vroeg gaan slapen en morgenochtend pas plannen maken?’

‘Nee, integendeel zelfs. Het lijkt me heerlijk om met het raam open te slapen en weer eens wat frisse zeelucht te kunnen inademen.’ Ze pakte haar tas op en liep naar de deur. ‘Welterusten, Joshua,’ zei ze met een glimlach. ‘Tot morgen.’

‘Slaap lekker, Cathryn,’ antwoordde hij met een al even vriendelijke glimlach. ‘Zie maar wanneer je zin hebt om op te staan, we hebben geen enkele haast.’

Zodra ze de deur van haar slaapkamer achter zich had dichtgedaan, verdween de glimlach van haar gezicht. Het duurde echter een behoorlijke tijd voor ze begreep wat haar plotseling dwarszat. Ze had als jonge vrouw geleerd, dat als een man haar uitnodigde om een weekend met hem weg te gaan, hij er meestal ook op rekende dat ze in zijn bed zou belanden. Joshua was een aantrekkelijke, uiterst viriele man, niettemin had hij nog geen enkele poging gedaan om haar te verleiden. Wat was er mis met haar? Was ze sinds Roberts dood soms zoveel minder aantrekkelijk geworden?

Ze rolde zich op haar buik en trok de dekens strak om zich heen. Het was niet belangrijk of ze wel of niet aantrekkelijk was; het deed niet ter zake. Ze vond het tegenwoordig absoluut niet belangrijk meer om er goed uit te zien, ze had er geen behoefte meer aan om indruk te maken op mannen. En ze had er zeker geen behoefte aan dat Joshua Hunt haar aantrekkelijk zou vinden. Hij was haar type niet. Ze had nooit van grote, blonde, gespierde mannen gehouden. Ze had in de loop der jaren geleerd dat een ontwikkelde fysiek maar zelden samenging met een ontwikkeld brein.

Om de een of andere reden vond ze het een hele geruststelling om te weten dat ze zich niet tot Joshua Hunt aangetrokken voelde. Ze deed het lampje naast haar bed uit en viel al snel in een diepe slaap.

 

 Toen ze de volgende ochtend wakker werd, realiseerde ze zich dat ze voor het eerst in anderhalf jaar zonder aan Robert te denken in slaap was gevallen. Ze wist eigenlijk niet goed of ze daar blij of verdrietig om moest zijn.

Nadat ze een douche had genomen en ze zich had aangekleed, ging ze naar beneden, waar Joshua het ontbijt al bleek te hebben klaargezet. De hemel was onbewolkt, de zon scheen, de koffie rook heerlijk... Cathryn was er plotseling van overtuigd dat het een verrukkelijk weekend zou worden. Ze was blij dat Joshua blijkbaar niet in een praterige stemming was. Het eerste uur dat ze wakker was, moest er niet te veel tegen haar gezegd worden.

Haar prettige gevoel was echter op slag verdwenen toen Joshua na het ontbijt voorstelde om te gaan zeilen. Ze zette met een klap haar koffiekopje op het schoteltje terug, waarbij ze tot haar ontsteltenis zag dat haar handen trilden. Zichzelf dwingend om te kalmeren, legde ze haar handen in haar schoot, maar de eerste paar seconden kon ze geen woord uitbrengen.

Wat was ze toch ook een stommeling! Joshua had haar al meermalen verteld hoeveel hij van zeilen hield. Enkele van de grootste zeilraces van de Verenigde Staten werden hier in Newport gehouden, en overal langs de kust waren jachthavens voor de vele zeilboten. Ze had van tevoren kunnen weten dat een middagje zeilen op het weekendprogramma zou staan! Om de een of andere reden had ze evenwel geen moment stilgestaan bij wat Joshua en zij het hele weekend zouden doen. Ze was zo druk bezig geweest zichzelf ervan te overtuigen dat ze ’s nachts zijn bed niet zou delen, dat ze er geen moment over had nagedacht hoe ze hun dagen zouden doorbrengen.

Ze slikte moeilijk en probeerde moed te verzamelen om hem te zeggen dat ze met hem mee zou gaan. Sinds haar laatste, fatale zeiltocht met Robert had ze geen voet meer op een boot gezet, en haar gevoel hield haar voor dat ze daar ook nog niet aan toe was. Haar verstand vertelde haar echter dat het tijd werd dat ze zich over haar angst voor de zee heen zette.

‘Cathryn? Is er iets niet in orde?’ vroeg Joshua, verbaasd over de lange stilte die er was gevallen. ‘Je hebt me toch verteld dat je vroeger vaak hebt gezeild? Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden om er vanmorgen een paar uur met de boot op uit te trekken. Maar als je er geen zin in hebt, hoeft het natuurlijk niet.’

Met inspanning van al haar wilskracht wist Cathy de beelden van Robert en het blauwe water van de Caribische zee van zich af te zetten. ‘Ja, ik ga graag met je mee,’ antwoordde ze ten slotte. Ze vroeg zich af of hij de vreemde klank in haar stem gehoord zou hebben. De tafelrand beetgrijpend, dwong ze zichzelf hem aan te kijken. ‘Wat voor soort boot heb je, Joshua?’

‘Een O’Day Eclipse. Ik ben er heel tevreden over. Vroeger had ik een Tanzer-racer, maar nadat ik een paar wedstrijden had gewonnen, vond ik dat ik een grotere boot had verdiend.’

‘Doe je vaak aan wedstrijden mee?’

‘Regelmatig. Al ben ik vergeleken bij de meeste andere zeilers in deze wateren niet meer dan een amateurtje. Ik ben net goed genoeg om op de steiger naar de verhalen van de echte zeilers te mogen luisteren.’ Hij kwam met een glimlach overeind en zette hun borden op het aanrecht. ‘Goed, zodra jij klaar bent, kunnen we gaan.’

De haven waar zijn boot lag, lag een kilometer of drie verderop. Het speet Cathy dat ze er al zo snel waren. De omgeving van de haven drong maar nauwelijks tot haar door. Zonder op of om te kijken, stapte ze met een bonkend hart van angst aan boord van het schip. De eerste minuten reageerde ze volkomen werktuiglijk op Joshua’s bevelen. Ze merkte tot haar verbazing echter dat ze haar oude handigheid aan boord binnen de kortste keren begon terug te krijgen. Het kostte haar nog wel enige moeite om haar angsten te bedwingen, maar ze was aanmerkelijk minder bang dan ze had gevreesd.

Toen ze eenmaal de haven uit waren, kwam ze al snel tot de conclusie dat Joshua een uitstekend zeiler Was, zodat ze enigszins durfde te ontspannen en zelfs van de tocht begon te genieten. Met de zon en de wind in het gezicht zeilden ze in een opperbest humeur de open zee op. Daar reefden ze het zeil en lieten ze de boot voor de wind rustig verder zeilen. Het water was gelukkig erg kalm; na enige tijd was er voor Cathy weinig meer te doen.

‘Dit is nu wat ze het goede leven noemen,’ zei Joshua met een tevreden zucht, terwijl hij een blikje frisdrank opentrok. ‘Hier, wil jij er ook eentje?’

Ze nam een paar grote slokken tegen de dorst en keek toen over haar schouder naar de kust. ‘We kunnen het huis van hieraf niet zien, hè?’

‘Nee, dat ligt veel verder naar het noorden.’ Joshua dronk zijn blikje leeg en legde het terug in de koelbox. ‘Ik wil graag rond die punt daar in de verte varen, zodat ik je de baai die daarachter ligt, kan laten zien. Vind je het erg als we tot het eind van de middag blijven varen? Ik heb wat te eten meegenomen voor het geval we honger krijgen.’ ‘Het kan mij niet schelen wanneer we teruggaan,’ loog ze. ‘Er is niemand die op ons wacht, en er staat niets in de oven dat kan verbranden.’ Ze leunde met gesloten ogen achterover op het dek om van de warmte van de zon op haar gezicht te genieten. Haar gespannenheid was tijdens het zeilen steeds meer afgenomen; ze begon te hopen dat deze tocht haar van de angst zou verlossen, die haar al die tijd had achtervolgd.

Ze had geen idee hoe lang ze daar zo had gezeten, maar na verloop van tijd merkte ze plotseling dat het koeler was geworden. De zon scheen niet meer op haar gezicht en het kalme wiegen van de boot was wat heftiger geworden. Verschrikt opende ze haar ogen om naar de lucht te kijken. De zon was achter een donker wolkenpak schuilgegaan, en er was een stevige bries opgestoken, die angstwekkend snel van richting veranderde.

‘Neem het roer van me over en zorg dat je de kop van de boot in de wind houdt,’ beval Joshua haar. ‘Ik ga het grootzeil laten zakken.’ Ze wisselde met Joshua van plaats en nam de helmstok van hem over. ‘Trek aan,’ zei hij, terwijl hij haar een zwemvest toestak.

Ze pakte het zwemvest van hem aan, maar ze kon zich niet meer herinneren hoe ze het moest omdoen. Waarom probeerde Joshua haar twee dingen tegelijk te laten doen? Ze kon toch niet zowel het zwemvest aantrekken als de helmstok vasthouden? Plotseling sloeg de paniek toe. Ze liet het zwemvest naast zich op het dek vallen en greep de helmstok zo krampachtig vast, dat de knokkels van haar handen wit wegtrokken.

‘Trek dat zwemvest aan!’ gilde Joshua boven het geluid van de aanzwellende wind uit. ‘En houd de kop van de boot in de wind! Ik moet het grootzeil laten zakken.’

Cathy, die onderwijl drijfnat was geworden van het boegwater, staarde met wijd opengesperde ogen naar de witte schuimkoppen van de golven. Toen de boot angstwekkend overhelde naar stuurboord, gaf ze in een reflex een ruk aan de helmstok.

‘Laat de helmstok los!’ gilde Joshua. ‘Wat mankeert je in vredesnaam, Cathy? Probeer je ons te laten omslaan?’

Ze hoorde hem echter niet. Zelfs het grijze water van de Atlantische Oceaan zag ze niet meer. In plaats daarvan zag ze in haar verbeelding het schitterend blauwe water van de Caribische Zee voor zich. Ze zag de tropische storm die Robert het leven had gekost, met angstwekkende helderheid naderbij komen. Ze zag het allemaal weer voor zich. De boot waarop zij aan het roer had gestaan, werd in haar verbeelding opnieuw honderden meters uit de koers gedreven, terwijl Robert en de man met wie hij was gaan duiken onder water achterbleven.

‘Nee! Er mag hem niets gebeuren! Ik wil niet dat hem iets overkomt. O nee! Robert!’

Ze was vergeten dat ze voor de kust van Rhode Island zeilde. Ze was zich totaal niet meer bewust van het bestaan van Joshua Hunt, maar hij moest haar angstkreten wel hebben gehoord, want hij schreeuwde plotseling zo hard haar naam, dat ze met een ruk uit haar nachtmerrie ontwaakte. Ze keek verschrikt op en zag dat hij met grote passen over het dek naar haar toe kwam gestormd. Hij liet zich met een klap naast haar op de bank neervallen en trok haar verstijfde handen van de helmstok los.

‘Ik neem de helmstok. Ga jij de pomp maar controleren,’ beval hij scherp.

Met inspanning van al haar krachten wist ze zichzelf overeind te hijsen om zijn bevel op te volgen. Ze zag dat de pomp goed functioneerde, maar realiseerde zich toen dat ze door een paar plasjes water was gelopen. Ze pakte een doek en begon de vloer van de hut droog te dweilen. Toen Joshua enige minuten later de hut binnenkwam, waren haar schouders helemaal stijf van alle spanning. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar teder tegen zich aan.

Zo bleven ze zonder een woord te zeggen lange tijd staan. Ten slotte nam hij haar hoofd tussen zijn handen en streelde hij met zijn duimen over haar wangen. ‘De zon schijnt weer,’ zei hij zacht. ‘De storm is voorbij.’

‘Ja.’ Ze slaakte een diepe zucht, ik zie het.’

‘Wat is er gebeurd, Cathy?’

Ze vatte zijn vraag met opzet verkeerd op. ‘Je weet toch wat er is gebeurd... De wind kwam plotseling opzetten.’

‘Maar waarom was je zo bang?’ Zijn stem klonk vriendelijk, niet beschuldigend.

‘Door... de storm, denk ik.’

‘Cathy, je hebt me eens gezegd dat je al sinds je veertiende kunt zeilen, en ik vaar al sinds mijn tiende in deze wateren. Je moet hebben geweten dat we niet in gevaar waren. Volgens mij heeft het geen moment harder dan zestien knopen gewaaid en er staan hier geen gevaarlijke stromingen.’

‘Ik weet het.’

‘Vertel me alsjeblieft wat er met je aan de hand was, Cathy. Je leek wel verlamd van angst.’

Zijn handen voelden warm aan op haar gezicht. Toen ze onverwacht begon te beven, gooide hij zijn zwemvest van zich af en nam haar in zijn armen. Cathy voelde zijn vochtige spijkerbroek tegen haar benen en de warmte van zijn lichaam tegen haar borst. Langzaam werd het beven minder.

Hij wachtte tot ze volkomen gekalmeerd was, legde toen zijn hand onder haar kin en keek haar aan. ‘Vertel me nu maar eens hoe Robert is gestorven,’ zei hij zacht.


Hoofdstuk 5

 

 

 

 Ze keek hem recht in de ogen en voelde haar hele lichaam verstijven. ‘Nee!’ bracht ze uit. ‘Nee, ik wil er niet over praten! Ik wil het me niet meer herinneren!’

Hij hield haar dicht tegen zich aangedrukt, zodat ze niet weer zou gaan beven. ‘Je wilt het je misschien niet herinneren, maar je kunt het ook niet vergeten,’ zei hij. ‘Vertel me wat er is gebeurd, Cathy. Ik beloof je dat heit je zal goeddoen.’

Cathy barstte in snikken uit. Voor het eerst sinds Roberts dood durfde ze openlijk om hem te huilen. Al haar woede en verdriet vonden een uitweg.

‘Het gebeurde op de laatste dag van onze huwelijksreis,’ vertelde ze hem, toen ze weer een beetje gekalmeerd was. ‘We gingen die dag zeilen. Robert had als jongen al aan diepzeeduiken gedaan; hij was een redelijk ervaren duiker. Ik had het nog nooit gedaan, daarom had hij met een man die hij in het hotel had leren kennen afgesproken om samen te gaan duiken. Toen ze onder water waren, kwam er onverwacht een storm opzetten en sloeg het anker van onze boot los. Er is later, bij een onderzoek van de boot, vastgesteld dat de ketting halverwege was gebroken. Terwijl ik de boot onder controle probeerde te krijgen, kwam Robert onder water in aanraking met een kwal. Hij wist het niet, maar hij bleek allergisch voor kwallebeten te zijn, net zoals sommige mensen allergisch voor wespesteken zijn.’

Haar knieën knikten en ze betwijfelde of ze overeind had kunnen blijven als Joshua haar niet had vastgehouden.

‘Meer valt er niet te vertellen. En ik wil het er ook niet meer over hebben.’

‘Je moet iemand een keer het hele verhaal vertellen,’ zei hij zacht. ‘En ik ben bereid om te luisteren, Cathy.’

‘Ik wil niet dat je luistert,’ zei Cathy kwaad. ‘Laat me met rust. Ik heb je medelijden niet nodig. Ik wil geen medelijden.’ Ze sloot haar ogen, maar hij ging niet weg en liet haar ook niet los.

‘Alsjeblieft,’ zei hij zacht. ‘Vertel me wat er verder is gebeurd.’

Ze likte langs haar lippen en merkte dat ze zout smaakten. De tranen bleken over haar wangen te stromen. Verbaasd keek ze naar Joshua op. ‘Ik huil nooit,’ zei ze met een klein stemmetje.

Joshua volgde met zijn ogen een traan die over haar wang naar beneden biggelde, maar hij sprak haar niet tegen. ‘Wat is er gebeurd nadat Robert met die kwal in aanraking was gekomen, Cathy?’

Ze had geen idee waarom ze ineens besloot het hem toch te vertellen, maar de woorden rolden onstuitbaar uit haar mond. ‘Hij kreeg vrijwel direct stuipen, en zijn keel werd dik, zodat hij niet goed meer kon ademen. De andere duiker heeft hem zo vlug mogelijk naar de oppervlakte gebracht, maar ze zaten op een diepte van ruim twintig meter en ze mochten niet te snel stijgen. Die andere man... Ik ben bang dat hij niet zo’n goed zwemmer was, en de storm had de boot een heel eind uit de koers geslagen...’

Haar stem stierf weg. Ditmaal zei Joshua niets, en toen ze uiteindelijk het woord weer nam, klonk haar stem volkomen monotoon. ‘Tegen de tijd dat ze de boot hadden weten te bereiken, was Robert al dood.’

‘En zou het enig verschil hebben gemaakt als de boot dichterbij had gelegen?’

‘Nee.’ Ze maakte zich met een ruk van hem los en sloeg woedend zijn hand weg toen hij haar weer wilde aanraken. ‘Het had geen enkel verschil gemaakt als ik de boot op zijn plaats had weten te houden. Ik weet het zeker! De dokter heeft gezegd dat het geen enkel verschil zou hebben gemaakt.’

Hij trok haar net zo ruw weer in zijn armen als ze hem van zich af had geduwd. Cathy balde woedend haar vuisten toen hij haar niet meer wilde laten gaan. ‘Waarom ben je dan zo kwaad op jezelf?’ vroeg hij. ‘Waarom voel je je zo schuldig, als je er niets aan kon doen?’

Als hij haar handen niet zou hebben vastgehouden, zou ze hem zonder twijfel in zijn gezicht hebben geslagen, ik voel me niet schuldig!’ gilde ze. ‘En het was mijn schuld niet! Ik heb hem niet vermoord. Het is niet waar!’ Haar hele lichaam schokte van het snikken, en ze liet de tranen nu openlijk over haar wangen stromen.

‘Natuurlijk heb je hem niet vermoord,’ zei Joshua zacht. Hij liet voorzichtig haar armen los en wreef met zijn handen kalmerend over haar rug. ‘En het is goed dat je je niet schuldig voelt, want je hoeft je ook nergens schuldig om te voelen. Het zou geen enkel verschil hebben gemaakt als de boot dichterbij had gelegen, Cathy. Dat weet jij net zo goed als ik.’

Er viel een diepe stilte na zijn troostende woorden. Cathy stond als versteend in zijn armen, haar gezicht vertrokken van verdriet. ‘Ja,’ fluisterde ze ten slotte. ‘Het zou wel verschil hebben gemaakt. Het is mijn schuld dat hij dood is.’

Joshua kreeg een donkere blik in de ogen, maar verder verried zijn gezicht geen enkele emotie. Hij streek met de rug van zijn hand de tranen van haar wangen en vroeg: ‘En waarom is het jouw schuld?’

Ze durfde niet naar hem op te kijken. Ze wilde hem niet in de ogen kijken nu ze eindelijk de moed had gevonden om haar schuld te bekennen - het donkere geheim dat ze voor iedereen verborgen had gehouden, zelfs voor haar moeder. ‘We hadden een uitgebreide verbandkist aan boord. Als ik de boot op zijn plaats had weten te houden, hadden we Robert een adrenaline-injectie kunnen geven. Dat zou hem waarschijnlijk het leven hebben gered. Maar ik kon de boot niet op zijn plaats houden. Na al die jaren zeilen, kon ik nog steeds de boot niet op zijn plaats houden.’

Hij nam haar hoofd tussen zijn handen en bracht zijn gezicht vlak voor het hare. ‘Cathy, na al die jaren zeilen zou je moeten weten dat je daar niets aan had kunnen doen. Er kwam een tropische storm opzetten en je ankerkabel is geknapt. Dat is een speling van het lot en daar kun je niets aan doen. Je man is twintig meter onder water door een kwal gebeten. Hij ademde waarschijnlijk al niet meer toen hij door zijn maat aan de oppervlakte werd gebracht. Je mag het jezelf niet kwalijk nemen dat je het weer niet in de hand hebt. Als je het zo bekijkt, zou je net zo goed kunnen zeggen dat Robert ervoor had moeten zorgen dat hij wist dat hij allergisch voor kwallenbeten was. Er zijn nu eenmaal dingen in het leven waar je niets aan kunt doen, Cathy. Je zult hiermee moeten leren leven, maar je had er niets aan kunnen veranderen.’

‘Waarom moest hij doodgaan, Joshua?’ vroeg ze snikkend. ‘Hij was nog zo jong en zo sterk...’

‘Ik kan je geen antwoord op die vraag geven, Cathy, dat kan niemand. Sommige mensen geloven dat God een plan heeft om een eind aan al het onrecht te maken. En als je niet religieus bent, zul je het leven moeten accepteren zoals het is. Maar in beide gevallen hoef jij jezelf niets te verwijten. Ik ben ervan overtuigd dat Robert je ook niets zou hebben verweten.’

Ze staarde zwijgend over de oceaan en veegde met een zucht de tranen uit haar ogen. ‘We hielden zo veel van elkaar,’ zei ze zacht. ‘We hadden het zo goed samen.’

‘Ik weet het.’ Joshua’s armen om haar heen hadden een merkwaardige kalmerende uitwerking op haar; zwijgend leunde ze tegen hem aan.

Enige minuten lang bleven ze zo, zonder iets te zeggen, staan, toen pakte Joshua haar bij de schouders en keek haar aan. ‘Hé, hoorde je dat geluid?’ vroeg hij.

‘Nee. Welk geluid?’ vroeg ze verbaasd.

‘Mijn maag knort. Hoe is het mogelijk dat je dat niet hebt gehoord? Het leek wel of er een hele tankdivisie naderbij kwam.’

Tot haar eigen verbazing verscheen er een glimlach op haar gezicht, ik denk dat ik ergens anders mee bezig was.’

‘Mag ik je er dan op wijzen, dat er beslist niets belangrijker is dan mijn maag!’

Ze lachte. Het was ongelooflijk, maar ze lachte. Ze gaf Joshua een speels tikje tegen zijn borst en ging op een bankje zitten. ‘Het is bijna twee uur,’ zei ze, nadat ze op haar horloge had gekeken. ‘Geen wonder dat je maag protesteert. Hebben we in de koelbox nog iets te eten?’

‘Natuurlijk. Vertrouwt u maar op mij, mevrouw, dan zal ik in een ommezien een heerlijke maaltijd op tafel toveren.’ Hij trok met een grijns de deksel van de koelbox. ‘Nee maar, wat hebben we hier? Servetjes, kaas met crackers, twee sandwiches met ham, een zakje chips en twee appels. Om over de blikjes bier nog maar te zwijgen!’

‘Chips en bier?’ herhaalde ze lachend. ‘Je bent wel een echte fijnproever, zeg.’

‘Ik zal maar net doen of ik die hatelijke opmerking niet heb gehoord,’ antwoordde Joshua hooghartig, terwijl hij alles op tafel uitstalde. Toen hij klaar was, kwam hij naast haar zitten.

Cathy legde haar hand op zijn arm; er viel een korte stilte. ‘Dank je wel, Josh,’ zei ze ten slotte.

‘Tot je dienst.’ Toen hij met de rug van zijn hand haar wang streelde, drukte Cathy een zoen op zijn hand. Joshua’s andere arm gleed om haar middel, en hij trok haar langzaam naar zich toe. Vlak voor zijn lippen de hare raakten, aarzelde hij een moment, toen kuste hij haar.

Zijn lippen waren koel en zout van het zeewater. Zijn kus was teder, vriendschappelijk haast. Zodra hij voelde dat Cathy zich onwillekeurig dichter tegen hem aan drukte, maakte hij zich voorzichtig van haar los. Hij stond op, liep naar de koelbox om twee blikjes bier te pakken en kwam met een charmante glimlach op zijn gezicht naar de tafel terug.

‘Mijn maag is van passief op actief verzet overgegaan,’ zei hij, terwijl hij een sandwich met ham pakte. ‘Als je ook iets van dit feestmaal wilt, dan kun je maar beter razendsnel aanvallen.’

Cathy pakte een stukje kaas; het was net alsof ze elkaar nooit hadden gekust. De rest van de middag verliep in een bijzonder prettige sfeer. Toen ze aan het eind van de middag de haven weer binnenvoeren, kon ze zich al bijna niet meer voorstellen dat ze, vlak voordat hij haar had gekust, een schuldbewuste blik in Joshua’s ogen had gezien. En ze was er absoluut van overtuigd dat ze het niet erg vond dat er zo snel een eind aan hun omhelzing was gekomen.

Terug in het huisje nam ze een gloeiendhete douche, waarna ze met een handdoek om zich heen geslagen voor de spiegel ging zitten om haar haren te kammen en te drogen. Aangezien ze behoorlijk dik haar had, duurde het enige tijd voor het helemaal droog was. Ze keek naar de haarlokken rond haar borstel en bedacht hoe vreemd het was dat ze vandaag aan een man die ze nauwelijks kende, haar intiemste geheimen had verteld. Het vreemdste was nog dat ze er absoluut geen spijt van had. In menig opzicht had ze zich in geen maanden zo goed gevoeld. In een plotselinge opwelling gooide ze haar handdoek op het bed en begon in haar tas naar schond kleren te zoeken. Ze trok een satijnen beha en slipje aan en pakte een witte katoenen broek met een dunne rode sweater. Toen ging ze aarzelend voor de spiegel staan en vroeg zich af of ze zich moest opmaken. Ten slotte stiftte ze alleen haar lippen en deed wat parfum op.

Met kloppend hart liep ze naar de keuken, waar Joshua ongeorganiseerd bezig was laden en kasten open te trekken. Hij had een witte spijkerbroek en een blauw T-shirt aan, en Cathy zag dat hij aardig bruin was geworden op het water. Toen ze een huivering langs haar ruggengraat voelde kruipen, glimlachte ze wrang. Ze moest toegeven dat Joshua Hunt een verbazingwekkend sexy man was. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Kan ik helpen?’

Hij trok zijn hoofd uit een kastje terug en stak triomfantelijk een busje chilipoeder in de lucht. ‘Gevonden!’ Hij liet zijn blik over haar heen dwalen en floot toen bewonderend. ‘Je ziet er schitterend uit. De zon heeft je wangen een beetje kleur gegeven, dat staat je goed.’

‘Dank je.’ Het ergerde haar dat ze zo blij met zijn compliment was. Ter afleiding wees ze op een stapel voedsel op de hoek van het aanrecht. ‘Dat lijkt me een interessante collectie ingrediënten. Wat ga je maken?’

Hij grijnsde vaag. ‘Ik wilde proberen om taco’s te maken, maar ik ben bang dat er tot nu toe nog niet veel van terechtgekomen is. Nu weet ik dat je heel mooi bent en een hoop hersens hebt. Ik weet ook dat het wel erg veel gevraagd is, maar kun je toevallig ook koken?’

‘Je hebt geluk. Taco’s kan ik nog wel maken.’

Hij slaakte een zucht van verlichting. ‘Dat is geweldig nieuws. Ik begon al te vrezen dat we een diepvriesmaaltijd zouden moeten eten. De meeste vrouwen schijnen tegenwoordig van mening te zijn dat koken een typisch mannenwerkje is.’

‘Is dat dan niet zo?’

Zijn ogen twinkelden. ‘Er is geen enkele reden om agressief te worden, Cathy. In principe ben ik het met je eens dat mannen en vrouwen allebei moeten kunnen koken, aangezien ze ook allebei moeten eten. Maar ik moet er tot mijn spijt bij zeggen dat ik er geen enkele aanleg voor heb. Ik laat zelfs regelmatig een diepvriesmaaltijd aanbranden, en als ik een blik soep opwarm, kookt de boel geheid over.’

‘Dat lijkt me sterk.’

‘Geloof me, het is echt waar. Als je het me netjes vraagt, wil ik je best leren hoe je dat doet, hoor.’

Ze glimlachte. ‘Waarom volg je dan niet eens een kookcursus?’

‘Tot ik getrouwd ben, red ik me wel. Als ik nog leer koken terwijl ik vrijgezel ben, zal ik nooit weten of mijn vrouw met me getrouwd is omdat ik zo’n leuk karakter heb, of omdat ik toevallig goed kan koken. Per slot van rekening wil een man niet alleen worden gewaardeerd om zijn verrichtingen met de koekenpan.’

‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn.’ Ze opende een blik tomaten, zich ervan bewust dat haar hart als een bezetene tekeerging. ‘Druist het heel erg tegen je principes in om de tafel te dekken?’

Joshua liep met een tevreden grijns op zijn gezicht naar de deur. ‘Ik zal het direct doen. En ik zal meteen een fles wijn openen. Als ik de keuken eenmaal uit ben, ben ik verrassend huishoudelijk.’

Het diner verliep in een ontspannen sfeer Joshua was opgetogen over haar taco’s, en ze zaten gezellig met elkaar te praten. Om tien uur bood hij aan om de afwas te doen en koffie te zetten. Een kwartiertje later was de keuken aan kant en kwam hij met een blad met koffie terug in de kamer. Hij ging voor de open haard op de grond zitten en trok voor Cathy een dik kussen van de bank.

‘Soms is het zelfs in dit jaargetij nog zo koud, dat je ’s avonds de open haard kunt aansteken,’ zei hij, nadat ze naast hem was komen zitten.

‘Dat lijkt me gezellig.’ Ze schonk een kop koffie voor hen beiden in en leunde vervolgens tevreden achterover tegen de bank. Ze had zich in geen maanden zo ontspannen gevoeld.

‘Een warme zomerdag gevolgd door een koele zomeravond heeft iets sensueels, vind je ook niet?’

‘Het zal wel. Ik heb er nooit over nagedacht.’

Zijn opmerking klonk enigszins dubbelzinnig, maar ze voelde zich te prettig om zich er druk over te kunnen maken. Joshua leek een beetje rusteloos; hij stond op, zette een plaat op en kwam toen weer naast haar zitten. Even later vulden de klanken van Tchaikovsky’s eerste pianoconcert de kamer. Cathy bedacht dat hij altijd muziek opzette als hij geen wezenlijk contact wilde maken. Ze dacht er verder echter niet over na, omdat ze al spoedig dromerig en half slapend voor zich uit zat te staren.

Na enige tijd werd ze met een schok wakker van het geluid van Joshua’s stem. ‘Denk je dat je ooit nog van een man zult kunnen houden?’ vroeg hij met een merkwaardige klank in zijn stem. ‘Echt van een man houden, bedoel ik. Zoals je van Robert hield?’

Zijn vraag verbijsterde haar, en ze voelde zich een beetje gekwetst door de bruuske manier waarop hij het vroeg. ‘Nee,’ antwoordde ze fel. ‘Natuurlijk niet. Ik zal nooit meer zo van iemand kunnen houden als ik van Robert hield.’

Hij gaf een trap tegen een blok hout uit de open haard en keek haar niet aan. ‘Waarom ben je daar zo zeker van, Cathy? Misschien kom je later, over een paar maanden, een heel bijzondere man tegen. Het is toch niet onmogelijk dat je er dan nog eens heel anders over zult gaan denken?’

Het feit dat hij scheen te denken dat haar liefde voor Robert zo weinig had betekend dat ze hem voor een andere man zou kunnen vergeten, vervulde haar met afschuw. ‘Je vergist je,’ zei ze koel. ‘Een liefde als Robert en ik voor elkaar voelden, kom je maar eenmaal in je leven tegen. Hij was de beste vriend die ik had en tevens mijn minnaar. Ik zou nooit meer zo van een man kunnen houden.’

‘Dat begrijp ik,’ zei hij. Het verbaasde haar dat hij haar niet tegensprak, maar dat liet ze hem natuurlijk niet merken. Hij gaf nog een schop tegen het blok hout en kwam toen overeind om nog een kop koffie voor hen in te schenken.

‘Heb je ooit over de mogelijkheid om te hertrouwen nagedacht?’ vroeg hij, terwijl hij haar haar kopje aangaf.

Haar hand begon plotseling te beven. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik ben niet van plan om te hertrouwen, Joshua. Wat heeft deze ondervraging eigenlijk te betekenen? Ik heb je net toch gezegd dat ik nooit meer van een man zal kunnen houden.’

‘Liefde en een huwelijk hoeven njet altijd samen te gaan,’ zei hij. ‘Behalve in liefdesliedjes natuurlijk.’ ik zou me niet kunnen voorstellen dat ik ooit met iemand zou trouwen van wie ik niet hield. Het huwelijk is al moeilijk genoeg wanneer je van elkaar houdt. Volgens mij is het onmogelijk om zonder liefde met elkaar te leven.’ ik weet niet zeker of ik dat wel met je eens ben. Vroeger was het heel normaal dat mensen zonder van elkaar te houden met elkaar trouwden. Ze trouwden om de kameraadschap, om de geborgenheid, om kinderen te krijgen. Vóór het huwelijk mochten ze elkaar vaak nauwelijks zien; er was dan zeker nog geen sprake van liefde, zoals wij dat tegenwoordig kennen en normaal vinden. En er is geen enkel bewijs dat die huwelijken slechter waren dan de meeste huwelijken die tegenwoordig worden gesloten.’

‘Dat komt omdat men toen heel andere verwachtingen van het huwelijk had,’ zei Cathy kortaf. ‘Voor het geval je het nog niet gehoord hebt: er is een seksuele revolutie aan de gang. Het huwelijk wordt tegenwoordig geacht de bezegeling van de liefde tussen twee volwassen en onafhankelijke mensen te zijn. Het is geen contract waarmee je zekerheid koopt, of waarmee vrouwen van de arbeidsmarkt kunnen worden gehouden, en het is zeker niet alleen als een legale manier om kinderen te krijgen bedoeld.’ Ze kwam met een ruk overeind omdat ze liever een eind aan het gesprek wilde maken. ‘Het is een lange dag geweest, Joshua. Ik denk dat ik —’

‘Jij zou je oogkleppen eens een minuut moeten durven afzetten en eens goed om je heen moeten kijken,’ viel hij haar meedogenloos in de rede. ‘Misschien zul je inderdaad nooit meer zo waanzinnig veel van iemand kunnen houden, maar houdt dat in dat je alle andere voordelen die het huwelijk je kan brengen ook maar voor gezien moet houden? Wil je soms geen kinderen? Wil je dan geen partner met wie je samen oud kan worden?’

‘Ja, verdorie! Ja, ik wil dolgraag kinderen. Ja, ik wil dolgraag samen met iemand oud worden. Maar ik weet dat dat niet meer mogelijk is, en ik heb mezelf geleerd om zonder dat geluk te kunnen leven.’

‘Dat lijkt me een zinloos offer.’

‘Dat is mijn zaak. Wat heeft dit gesprek voor zin, Joshua? Jij bent vierendertig jaar oud en je bent niet getrouwd. Als je zo enthousiast over het huwelijk bent, waarom ben je dan nog niet getrouwd?’

‘Misschien ben ik nooit de juiste vrouw tegengekomen?’

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze uitdagend. ‘Wacht je soms op de grote liefde?’

Hij dacht een moment na. ‘Nee,’ antwoordde hij toen. ‘Dat niet.’

‘Kom jij me maar vertellen hoe het is wanneer je eenmaal getrouwd bent,’ zei ze. ‘Het lijkt me zeer interessant om te horen hoe het je bevalt, misschien verander ik dan nog wel van gedachten.’

Hij negeerde haar sarcastische opmerking echter en vroeg: ‘En seks? Als je niet trouwt, wil je dan soms je hele leven je bevrediging in korte, oppervlakkige verhoudingen zoeken?’

‘Het is mogelijk om zonder seks te leven,’ antwoordde ze op ijzige toon. ‘Er zijn duizenden mensen die celibatair leven.’

‘Maar dat zou jij niet kunnen,’ zei hij. ‘Jij bent een hartstochtelijke vrouw, Cathy, vroeg of laat zul je aan je lichamelijke behoeften moeten toegeven.’

‘Je klinkt als een dokter die iemand een buisje vitaminepillen voorschrijft. Ik vraag me trouwens af of we het hier niet over jouw behoeften hebben in plaats van de mijne?’ Ze probeerde de bittere klank in haar stem niet te verhullen. ‘Als je soms denkt dat dit een originele manier is om te proberen me in bed te krijgen, dan moet ik je teleurstellen. Bijna iedere man die me de afgelopen achttien maanden mee uit heeft genomen, is zo beleefd geweest om me zijn seksuele diensten aan te bieden. Je wordt Vriendelijk bedankt, maar ik red me wel.’

‘Als ik je in bed had willen krijgen, dan had ik dit gesprek niet hoeven beginnen.’

Cathy’s ogen fonkelden van woede. ‘En wat mag die opmerking dan wel te betekenen hebben?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Niets sinisters. Als ik met je naar bed had gewild, had ik je na het eten enkel in mijn armen hoeven nemen en je naar mijn slaapkamer hoeven dragen. Geloof me, dan was ik echt geen gesprek over de basis van een goed huwelijk begonnen.’

Ze was in de afgelopen achttien maanden bijna vergeten wat een intense emotie woede kon zijn. En ze was in geen eeuwen meer zo kwaad geweest. ‘Je bent niet alleen een stommeling,’ zei ze, trillend van kwaadheid, ‘je bent ook nog een arrogante stommeling! Hoe haal je het in je hoofd om te denken dat je me zomaar in je armen zou kunnen nemen om me naar je slaapkamer te dragen?’ ‘Verschillende dingen,’ antwoordde hij koel. ‘Maar voornamelijk dit.’ Hij sloeg onverwacht zijn armen om haar heen en trok haar met een ruk tegen zich aan.

Cathy’s hart begon te bonzen en een golf van opwinding overspoelde haar. Tegelijkertijd raakte ze echter half in paniek door het feit dat haar lichaam haar zo gemakkelijk verried. Bevend deed ze een halfslachtige poging om hem van zich af te duwen. Joshua reageerde door verleidelijk met het puntje van zijn tong langs haar lippen te strelen. Cathy voelde haar verzet afnemen. Ze sloot haar ogen en liet zich dichter tegen hem aan trekken. Haar hoofd tolde; ze was zich enkel nog bewust van Joshua’s kus en zijn gespierde lichaam tegen het hare. Toen zijn handen zich om haar borsten sloten, ontsnapte een gesmoord gekreun van hartstocht haar keel. Joshua’s greep verstevigde, toen liet hij haar plotseling los en deed een pas naar achteren.

Eén eindeloos moment keek hij haar aan, voor hij zich met een ruk omdraaide en naar het raam liep. Het duurde even voor hij zich weer omwendde. Cathy zag dat alle kleur uit zijn gezicht was weggetrokken.

‘Het spijt me,’ zei hij toonloos, alsof het hem moeite kostte om te praten. ‘Dat had ik niet mogen doen. Ik heb mannen die hun seksuele aantrekkingskracht gebruikten om een ruzie te winnen altijd verachtelijk gevonden.’

‘Is dat wat je probeerde te doen?’ vroeg ze hees. ‘Een ruzie winnen door je seksuele aantrekkingskracht te gebruiken?’

Hij haalde een hand door zijn haar en slaakte een zucht. ‘Misschien. Zoiets, in elk geval. Het spijt me, Cathy.’

Het feit dat hij zijn excuses had aangeboden, maakte haar echter niet minder kwaad. Ze was niet alleen boos op hem, ze was vooral razend op zichzelf. Ze wist maar al te goed hoe hartstochtelijk ze op zijn kus had gereageerd. Op de een of andere manier beschouwde ze het als verraad van haar liefde voor Robert, als ze zou toegeven dat ze zich seksueel tot Joshua aangetrokken voelde. Het feit dat zij dezelfde uitwerking op hem had - en dat hij dat blijkbaar net zo moeilijk kon toegeven als zij - maakte het alleen maar erger. Hoe kwam het toch dat ze bijna voortdurend het gevoel had dat hij haar eigenlijk niet aantrekkelijk wilde vinden? Waarom wilde hij ontkennen wat er tuisen Hen speelde?

Ze probeerde te glimlachen, doch haar poging faalde jammerlijk. ‘Ik denk dat ik je dankbaar moet zijn dat je zo eerlijk bent. Je probeert het in ieder geval niet te doen voorkomen alsof we elkaar uit liefde kusten.’

Er viel een gespannen stilte in de kamer. ‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Ik weet dat dat niet waar is.’

Hoewel zijn antwoord haar kwetste, had ze niet de moed om daar verder over na te denken. ‘Ik denk niet dat er verder nog iets te zeggen valt, Joshua.’

‘Jawel.’ De gejaagde klank in zijn stem verbaasde haar. ‘Laten we de dag alsjeblieft niet op deze manier laten eindigen, Cathy. Het is een prachtige avond, waarom gaan we niet een eindje wandelen? Het is volle maan, het is op het strand vast erg mooi.’

‘Ik denk niet dat ik in de juiste stemming ben voor een wandeling in het maanlicht.’

‘Waarom niet?’ Hij strekte spontaan een arm naar haar uit, trok hem toen terug en stak zijn handen in zijn zakken. ‘Ik kan me niet meer herinneren wanneer ik voor het laatst zoveel van het gezelschap van een vrouw heb genoten, Cathy. Ik weet al dat je een heel speciale vrouw bent. Als ik het zojuist niet had verpest, waren we zonder twijfel goede vrienden geworden. Kunnen we niet opnieuw beginnen? Ga alsjeblieft met me mee naar het strand.’

Cathy likte nerveus langs haar lippen en keek door het raam naar de volle maan. ‘Het is inderdaad een prachtige avond.’

Hij glimlachte. ‘Het is heerlijk op het strand, nu, ik beloof het je.’

Ze liepen - zonder elkaar een arm te geven - over het grasveld naar het strand. Ontelbare sterren schitterden aan de hemel, en het licht van de volle maan gaf het strand en de zee een sprookjesachtig aanzien. Het was zo stil buiten, dat het leek alsof ze alleen in het universum waren. De enige hoorbare geluiden waren het geknerp van het zand onder hun voeten en het ruisen van de branding.

Cathy deed haar sandalen uit en liet de aankabbelende golfjes met haar tenen spelen. De zee was heerlijk koel aan haar voeten; ze glimlachte toen ze zag dat Joshua zijn schoenen eveneens had uitgedaan en naast haar was komen staan. Geen van beiden sprak een woord. In gedachten verzonken staarden ze over het water uit. Nu haar woede was gezakt, voelde Cathy zich in de stilte van de natuur weer helemaal tot rust komen.

Ze zakte door haar knieën en liet het water tussen haar vingers door spoelen. ‘Ik zou een deel van die stilte hier in een doosje mee naar Manhattan moeten kunnen nemen,’ zei ze zacht. ‘Ik ben blij dat je me hebt uitgenodigd, Joshua.’

‘En ik ben blij dat je bent meegegaan.’ Hij pakte haar bij de hand, en trok haar mee. Samen renden ze langs de waterlijn tot ze een paar honderd meter verderop hijgend bleven staan. Het water golfde rond hun benen, maar ze realiseerde zich pas dat ze huiverde toen Joshua een arm om haar schouders sloeg. ‘Alles in orde?’ vroeg hij.

Cathy zag in het maanlicht dat er een tedere blik in zijn ogen lag. ‘Ja,’ antwoordde ze, hoewel dat niet waar was.

Het was niet in orde. Ze werd gek van frustratie; met heel haar wezen verlangde ze ernaar dat Joshua haar weer zou kussen, maar ze wist ook dat hij dat niet zou doen.

Ze was waarschijnlijk zo verbijsterd toen ze zich dat realiseerde, dat ze opnieuw huiverde, want Joshua streelde glimlachend met zijn hand over haar arm. ‘Ik denk dat we beter naar binnen kunnen gaan. Straks vat je nog kou.’

‘Dat hoeft niet, ik voel me heerlijk,’ zei ze, maar ze protesteerde niet toen hij in de richting van het huis begon te lopen. Hoe eerder ze de zee en het maanlicht achter zich zou hebben gelaten, des te eerder zou ze haar gevoelens voor Joshua van zich af kunnen zetten.

‘We maken de hele vloer nat,’ zei Cathy toen ze de keuken binnenliepen.

‘Dat geeft niet. Mijn stiefmoeder heeft ervoor gezorgd dat die tegen natte en zanderige voeten bestand is.’

Er viel een lange stilte, die langzaam maar zeker pijnlijk begon te worden. Cathy kon echter niets bedenken om er een eind aan te maken. Ze zag in haar verbeelding enkel nog zijn slaapkamer en het grote bed voor zich.

‘Eh... wil je wat drinken?’ vroeg Joshua.

‘Nee, dank je.’ Ze glimlachte zo opgewekt mogelijk. ‘Ik denk dat ik maar naar bed ga.’ Ze schrok van de schrille klank van haar stem. Wat moest hij wel niet van haar denken? Eerst stond ze uitgebreid in zijn armen te janken, en nu kon ze bijna geen normaal woord meer uitbrengen.

Joshua scheen haar gespannenheid echter niet op te merken. ‘Mmm, het is al laat. Slaap lekker, Cathy.’ Hij knikte haar met een vriendelijke blik in zijn ogen toe; uit zijn gezicht was niet op te maken wat er in hem omging.

‘Ja, jij ook.’ Ze wilde zich net omdraaien om weg te gaan, toen hij plotseling een arm naar haar uitstrekte en haar tegenhield. ‘Josh?’ Heel zacht fluisterde ze zijn naam.

Josh nam voorzichtig haar hoofd tussen zijn handen. Er lag een hartstochtelijke blik in zijn ogen, en het kostte hem zichtbaar moeite om zich te beheersen. Hij haalde een keer diep adem en kuste haar toen vluchtig op de lippen. ‘Tot morgen,’ zei hij zacht. ‘Ik hoop dat we dan net zo’n fijne dag hebben als vandaag.’

‘Ga jij...’ Ze slikte moeilijk. ‘Ga jij nog niet mee naar boven?’

‘Nee, ik wil nog even wat drinken. Ga jij maar vast slapen.’

‘Welterusten.’ Cathy liep haastig de keuken uit, bang dat ze anders iets zou zeggen of doen waar ze later spijt van zou krijgen. Ze trok de deur van de keuken achter zich dicht en bleef enige tellen roerloos in de gang staan. Ze hoorde geen enkel geluid meer in de keuken. Ten slotte haalde ze ongeduldig haar schouders op en liep langzaam naar boven.
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 Toen ze de volgende morgen op het strand paar schelpen liepen te zoeken, hoorde Cathy plotseling het geluid van een naderende auto. Met toegeknepen ogen tegen het felle licht van de zon keek ze op, en ze zag een grijze Porsche naast Joshua’s wagen tot stilstand komen. Dé twee wagens pasten uitstekend naast elkaar.

Ze wendde zicht tot Joshua om er een opmerking over te maken, maar de woorden bestierven op haar lippen. Hij staarde naar de Porsche alsof hij gehypnotiseerd was. Voor een keer lukte het hem niet om zijn ware gevoelens achter een masker van charme te verbergen. Het was hem duidelijk aan te zien dat hij het ergens moeilijk mee had. Er was een grimmige trek op zijn gezicht verschenen en er lag een wanhopige blik in zijn ogen.

Toen Cathy haar keel schraapte, keek hij met een ruk op, om zich meteen weer te bukken om een schelp op te pakken. Tegen de tijd dat hij weer overeind kwam, scheen hij zichzelf weer in de hand te hebben, maar Cathy liet zich niet meer om de tuin leiden. De aankomst van de Porsche had hem uiterst nerveus gemaakt; het kostte hem zelfs moeite om een glimlachje te produceren.

‘Dat is de wagen van mijn stiefmoeder,’ zei hij ten slotte, en als Cathy zelf niet zo vaak toneel had moeten spelen, zou ze nooit hebben gemerkt dat hij niet echt zo opgewekt was als hij zich voordeed. ‘Misschien kunnen we beter naar huis teruggaan om haar te begroeten.’

‘Is er iets, Joshua?’ vroeg ze zacht.

‘Wel nee. Wat zou er kunnen zijn?’ Hij probeerde haar een plagende grijns toe te werpen. ‘Het is geweldig dat ze er is, want mijn stiefmoeder kan ontzettend lekker koken. Ik stel voor dat we haar niet laten gaan voor ze beloofd heeft om een lunch voor ons klaar te maken.’

Hij durfde haar blijkbaar niet in vertrouwen te nemen. Cathy wist niet of ze daar blij of verdrietig om moest zijn. ‘Dat lijkt me een uitstekend idee,’ zei ze, terwijl ze het strand begonnen af te lopen. ‘Kan ze echt zo lekker koken?’

‘Danielle is fantastisch,’ vertelde hij haar. ‘Ze heeft een cursus haute-cuisine gevolgd.’

Er lag opnieuw een merkwaardige klank in zijn stem. Cathy begon langzaam maar zeker nieuwsgierig te worden. Er was iets helemaal mis met de band tussen Joshua en zijn stiefmoeder. Misschien was hij het er niet mee eens dat zijn vader met zo’n jonge vrouw was hertrouwd. ‘Wanneer is je vader eigenlijk hertrouwd?’ vroeg ze.

‘Iets minder dan een jaar geleden.’ Hij zweeg een moment en voegde er toen aan toe: ik heb pas een paar dagen voor het huwelijk met haar kennisgemaakt, en we hebben elkaar sindsdien eigenlijk nog niet echt goed leren kennen. Ik ben ook zo vaak van huis voor mijn werk.’

Ze kreeg geen kans meer om verder te vragen, want Danielle, die hen kennelijk naderbij had zien komen, kwam over het grasveld enthousiast op hen toe lopen. Ze hield heel even de pas in toen ze zich realiseerde dat Joshua niet alleen was, maar ze herstelde zich zo snel dat Cathy zich op een gegeven moment afvroeg of ze het zich misschien had verbeeld.

‘Hallo Joshua. Hoe is het?’ zei Danielle.

‘Hallo Danielle.’ Hoewel Joshua zijn best deed om zijn stem hartelijk te laten klinken, ontging Cathy niet hoe gespannen hij was. Ze was zo diep in gedachten verzonken dat ze niet goed oplette, zodat ze schrok toen hij plotseling zijn arm om haar schouders sloeg. Ze verstijfde, maar Joshua’s greep verstevigde onmiddellijk, met het gevolg dat ze geen kans had om zich van hem los te maken.

‘Je herinnert je Cathy Bracken toch nog wel,’ zei hij zonder haar aan te kijken tegen Danielle. ‘Zij is... een heel speciale vriendin van me. Jullie hebben elkaar een paar weken geleden ontmoet.’

‘Ja, natuurlijk herinner ik me haar.’ Hoewel er iets verdrietigs in Danielles ogen leek te kruipen, schonk ze Cathy niettemin een oogverblindende glimlach.

Joshua’s stiefmoeder ziet er heel aantrekkelijk uit, dacht Cathy, en als ze zo vriendelijk glimlacht, wordt ze werkelijk mooi. Ze glimlachte terug.

‘Het spijt me dat ik jullie stoor,’ zei Danielle een beetje verlegen. ‘Ik wist niet dat Joshua... Ik bedoel, ik wist niet dat er iemand in het huis zou zijn. Mijn man moest onverwacht op zakenreis, en ik ben hier in een impuls naar toe gereden. Ik wist niet dat Joshua hier... met iemand zou zijn.’

Afgezien van die laatste aarzeling klonk haar verhaal heel aannemelijk, maar Cathy was ervan overtuigd dat ze loog. Danielle had wel degelijk geweten dat Joshua er zou zijn, en daarom was zij ook gekomen.

Cathy’s armen begonnen pijn te doen van de houdgreep waarin Joshua haar nog steeds geklemd hield, maar ze had het gevoel dat hij niet eens merkte hoe hard hij haar kneep. ‘Ik dacht dat vader en jij dit weekend zouden thuisblijven,’ zei hij tegen Danielle.

‘Dat was ook de bedoeling.’ Ze draaide zich om en liep langzaam terug in de richting van het huis, zodat Cathy haar gezicht niet meer kon zien. ‘Er schijnt een of andere crisis bij een radiostation in Detroit te zijn uitgebroken. Je vader wilde het probleem persoonlijk afhandelen.’

‘Juist.’ Er lag een bittere klank in Joshua’s stem. ‘Hij wist waar ik was. Waarom heeft hij me niet gebeld? Ik dacht dat we hadden afgesproken dat ik dit soort problemen voortaan zou oplossen. Dit is nu al zijn derde reis binnen een maand.’

‘Ach, je weet hoe hij is, Josh. Hij wil graag het gevoel hebben dat hij nog actief bij de zaak betrokken is.’

‘Maar hij laat jou steeds alleen thuis achter.’

‘Het geeft niet, Josh. Maak je daar nu maar geen zorgen over.’

Joshua kneep Cathy plotseling zo hard in haar arm dat ze een kreet van pijn moest onderdrukken. Hij knipperde met zijn ogen, alsof hij zich plotseling realiseerde wat hij had gedaan, en liet haar toen een beetje geschrokken los.

‘Het spijt me,’ zei hij zacht. Desondanks had Cathy het gevoel dat hij niet in de gaten had hoe hard hij haar had geknepen. Over een paar uur zou haar bovenarm waarschijnlijk bont en blauw zijn.

Ze liepen gedrieën de keuken binnen. Cathy keek beschaamd om zich heen. De krant lag over de hele vloer verspreid en hun ontbijtborden stonden nog op tafel.

‘Het spijt me,’ zei ze tegen Danielle. ‘Het was zo’n heerlijke dag, dat Joshua en ik direct na het ontbijt een eindje zijn gaan wandelen. Ik heb er niet eens aan gedacht om eerst de keuken op te ruimen.’

‘Dat geeft niet. Ik zal het zo wel opruimen en daarna zal ik de lunch klaarmaken. Tenzij jullie al andere plannen hadden, natuurlijk.’

‘O nee, helemaal niet. Ik zou het trouwens toch niet tegen jou durven opnemen, want Joshua heeft me al verteld wat een fantastische kokkin je bent.’

Danielle begon te blozen. ‘Ach, zo goed ben ik nu ook weer niet. Ik heb alleen behoorlijk wat ervaring, want ik ben voor mijn huwelijk de huismoeder van een weeshuis geweest. In zo’n vak word je vanzelf wel handig met potten en pannen.’

Ze opende al pratend de vriezer en keek in enkele kastjes. ‘Wat zouden jullie zeggen van een gazpacho; met oestersalade? Lieve help, Joshua, jij neemt altijd genoeg te eten voor een heel leger mee. Wat moet ik met al die groenten?’

‘Ik ben diep onder de indruk, Danielle,’ zei Cathy met een glimlach. ‘En dan te bedenken dat ik een kaastosti wilde maken. Joshua klaagde gisteren nog dat hij nooit meer een vrouw tegenkwam die kon koken, maar toen was hij jou blijkbaar even vergeten.’

‘Dat is weer eens een nieuwe wending aan de geschiedenis van de boze stiefmoeder, vind je niet?’ vroeg Joshua met een schor lachje. ‘Een man die geen vrouw kan vinden die zich met zijn stiefmoeder kan meten.’

Danielle werd vuurrood. Ze bleek Joshua’s woorden absoluut niet als een compliment op te vatten, dus besloot Cathy dat haar vermoedens juist moesten zijn geweest. Joshua leek het om de een of andere reden niet goed met zijn stiefmoeder te kunnen vinden, hoewel het duidelijk was dat ze een goede vrouw voor zijn vader moest zijn.

‘Ik geloof dat ik zojuist even op mijn plaats werd gezet,’ zei Cathy luchtig. ‘Hoewel het natuurlijk niet de eerste maal is dat een man het eten van zijn moeder lekkerder vindt dan dat van zijn vriendin.’

‘Nee, dat zal wel niet.’ Danielles antwoord was nauwelijks verstaanbaar. Cathy zag dat Joshua zijn stiefmoeder een moment aankeek, maar zijn blik vervolgens direct weer afwendde.

‘Je vat mijn opmerking te letterlijk op,’ zei hij minzaam. ‘Geen enkele normale man vergelijkt zijn vriendin met zijn moeder - en zeker niet met zijn stiefmoeder.’

Hij kwam achter Cathy staan en legde zijn handen op haar schouders. ‘Als jij geen hulp nodig hebt, Danielle, zou ik Cathy voor de lunch graag het dorpje willen laten zien.’ Zijn handen streelden langzaam over Cathy’s rug. ‘We hebben het tot nu toe te druk met elkaar gehad om veel van de omgeving te kunnen zien,’ voegde hij er toen aan toe, en het was maar al te duidelijk wat hij daarmee bedoelde.

Zijn stiefmoeder werd lijkbleek. ‘Nee, ik heb jullie hier niet nodig,’ bracht ze moeizaam uit. Ze haalde diep adem. ‘Gaan jullie maar naar het dorp.’ Ze draaide zich met een ruk om en liet de afwasbak vollopen. ‘De lunch is over een uur klaar, maar ik kan hem heel gemakkelijk goed houden, dus jullie hoeven je niet te haasten.’

Zodra ze bij het huis waren weggereden, keek Joshua Cathy van opzij aan. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij. Zijn knokkels waren wit van de kracht waarmee hij het stuur had vastgegrepen, en hij maakte een gespannen indruk. ‘Ik ben bang dat je zojuist bij de moeilijkheden tussen mijn stiefmoeder en mij betrokken raakte.’

‘Waarom heb je zo’n hekel aan haar, Joshua ? Ze lijkt me erg aardig.’

Hij keek haar een moment aan, kennelijk verbluft over haar opmerking. ‘Ik wist niet dat onze afkeer van elkaar zo duidelijk te merken was,’ zei hij toen.

‘Iemand die blind, doof en zwakzinnig is had het misschien niet opgemerkt, maar voor een ander is er geen twijfel mogelijk.’

Joshua lachte zuur. ‘Is het zo erg?’ Hij slaakte een zucht, en er viel een korte stilte in de wagen. ‘Ik wil een flat voor mezelf,’ zei hij toen plotseling, ‘alleen blijkt het belachelijk moeilijk te zijn om het huis uit te gaan.'Mijn va^er en ik zijn altijd goede vrienden geweest, maar we hebben de laatste tijd een paar ernstige ruzies gehad over de manier waarop ons bedrijf moet worden geleid. Ik ben bang dat dit geen geschikt tijdstip is om hem te zeggen dat ik het huis uit wil.’

‘Dat begrijp ik,’ zei Cathy knikkend. ‘Je wilt natuurlijk niet dat je vader denkt dat je vanwege die ruzies uit huis gaat, en je wilt natuurlijk ook niet dat hij weet hoe je over zijn vrouw denkt. Jullie verhouding zou wel eens heel moeilijk kunnen worden als hij merkt dat je zijn vrouw niet mag.’

‘Ja,’ antwoordde Joshua moeilijk. ‘Als hij erachter komt hoe ik over Danielle denk, ben ik bang dat hij me niet meer zou willen zien.’

Cathy keek hem van opzij aan en besloot toen om hem de vraag te stellen die haar al voortdurend dwars zat. ‘Waarom probeerde je bij je stiefmoeder de indruk te wekken dat wij een verhouding met elkaar hebben?’ vroeg ze kortaf.

Joshua werd vuurrood. ‘Ik ben bang dat ik je daarvoor mijn verontschuldigingen moet aanbieden,’ zei hij moeilijk. ‘Ik schijn dit hele weekend niets anders te doen dan je mijn verontschuldigingen aan te bieden.’

‘Ik neem het je niet kwalijk, Joshua, alleen heb je daarmee mijn vraag nog niet beantwoord.’

‘Ach, het was een idee dat plotseling bij me opkwam. Ik dacht dat als Danielle... Als mijn vader gelooft dat ik een verhouding met je heb, zal het waarschijnlijk minder moeilijk voor hem zijn om te aanvaarden dat ik op mezelf wil gaan wonen.’

‘Ik begrijp het.’

‘Echt waar? Ik vertel je de waarheid omdat ik denk dat jij het probleem moet kunnen begrijpen. Ik hoop dat je weet hoe moeilijk het soms kan zijn om met mensen om te gaan die veel van je houden en die je niet wilt kwetsen.’

Ze slikte moeilijk. ‘Ja, dat begrijp ik maar al te goed.’ ‘Maar ik had het recht niet om je bij mijn problemen te betrekken. Niet zonder eerst je toestemming te vragen.’ Hij staarde met een strak gezicht naar de weg voor hen en haalde nerveus zijn schouders op. ‘Cathy...’ Hij zweeg en scheen niet goed te weten hoe hij verder moest gaan. ‘Ach, vergeet maar dat ik iets heb gezegd.’

‘Waarom speel je geen open kaart met me, Joshua? We weten allebei wat je me wilt vragen.’

‘Het is maar goed dat ik geen poker met je speel,’ zei hij zuur. ‘Ik heb voortdurend het gevoel dat je mijn gedachten kunt lezen.’

‘Ben je bang dat ik al je geheimen zal ontdekken, Joshua?’ vroeg ze plagend.

‘Ik heb geen geheimen die het ontdekken waard zijn.’ Ze waren onderwijl het dorpje binnengereden. Joshua bracht de wagen langs de kant van de weg tot stilstand. ‘Cathy, zou je het erg vinden om Danielle nog even in de waan te laten dat we inderdaad een verhouding met elkaar hebben?’

In een flits zag ze een beeld van Joshua en zichzelf, samen in het grote bed in Joshua’s slaapkamer, en voelde haar maag pijnlijk samentrekken. Ze staarde naar haar handen en balde die tot vuisten. ‘Nee, ik wil je best helpen.’

Hij stak een arm naar haar uit en streelde met de rug van zijn hand over haar wang. ‘Dank je, Cathy.’

 

 Ze maakten een wandeling van ruim een halfuur door de straten van Hampton Creek, dat vroeger een vissersdorp was geweest. De huizen waren stuk voor stuk het bekijken waard en er waren zelfs een paar mooie winkels. In één ervan zag Cathy een wollen babyvestje liggen, dat ze voor Beth besloot te kopen.

‘Heb je plannen?’ vroeg Joshua plagend, nadat ze de winkel weer uitkwamen.

Cathy wierp hem een ondeugende glimlach toe. ‘Ik vraag me af wat je zou doen als ik ja zou zeggen. Maar nee, het is voor mijn zus. Ze verwacht binnenkort haar eerste kind, en ik verheug me erop om tante te worden.’

Toen ze bij het huisje terugkwamen, bleek Danielle de hele keuken al te hebben opgeruimd. Ze zat binnen in de woonkamer met een glas in haar hand op hen te wachten. ‘Dit is een Planters Punch,’ zei ze. ‘Een dodelijk goedje. Willen jullie er ook één?’

‘Ik zal ze wel klaarmaken,’ zei Joshua. ‘Blijf maar zitten, Danielle.’ Hij wendde zich tot Cathy. ‘En jij, lieverd? Ben jij in de stemming voor een onschuldig smakend drankje, waarvan je na het tweede glas gegarandeerd omvalt?’

‘Dat klinkt interessant,’ antwoordde Cathy met kloppend hart. ‘Je weet dat ik van drankjes houd waarin je de alcohol niet kunt proeven.’

‘Mmm... dat herinner ik me nog maar al te goed.’ Joshua sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar plagend op haar lippen. ‘Maar ik herinner me ook wat er daarna meestal gebeurt, en we moeten vanavond nog terug naar Manhattan. Ik ben bang dat je je tot een klein glaasje zult moeten beperken.’

Cathy slikte moeilijk, maar voor ze iets had kunnen zeggen, was Danielle al overeind gekomen met de mededeling dat ze de lunch op tafel zou zetten. Cathy was dolblij met die interruptie. Ze had er geen spijt van dat ze Joshua had beloofd hem te zullen helpen, ze had er alleen niet op gerekend dat haar lichaam zo fel op zijn liefkozingen zou reageren.

Zoals Joshua al had voorspeld, was het een voortreffelijke lunch. Cathy prees Danielle dan ook uitbundig. Toch kon ze echter niet werkelijk van de maaltijd genieten, daarvoor was ze zich te pijnlijk bewust van de spanning aan tafel. Het ergste was nog dat ze niet precies begreep waar het allemaal om ging. Danielle leek zich ook duidelijk niet op haar gemak te voelen, en Joshua maakte zo mogelijk een nog gespannener indruk, hoewel hij zijn uiterste best deed om dat te verbergen.

Ze vroeg zich opnieuw af waarom hij toch zo’n hekel aan zijn stiefmoeder zou hebben. Het was waar dat Danielle een beetje oppervlakkig was - niet helemaal zijn type — maar dat was nog geen reden om een hekel aan haar te hebben. Per slot van rekening was zijn vader met haar getrouwd en had hij eigenlijk maar weinig met haar te maken. Enigszins geërgerd probeerde ze haar gedachten van zich af te zetten. De onderlinge verhoudingen van de familie Hunt gingen haar immers niet aan.

Ze stond erop om de tafel af te ruimen en wees Danielles aanbod om haar te helpen beleefd van de hand. Niet alleen vond ze dat Danielle al genoeg had gedaan, ze wilde bovendien graag even alleen zijn.

Eenmaal in de keuken, deed ze zo lang mogelijk over de afwas. Toen ze ten slotte de kamer weer binnenkwam, bleken Danielle en Joshua ieder in een verschillende hoek van de kamer te zitten. De sfeer was gespannen; Cathy was er bijna zeker van dat ze ruzie hadden gehad. Danielle, die op het punt scheen te staan om in tranen uit te barsten, kwam al spoedig overeind om terug naar huis te gaan. ?

‘Nathan moet volgende week naar een, reünie van zijn universiteit, maar ik denk dat ik hier naar toe zal komen,’ zei ze bij het afscheid tegen Joshua. ‘Wil je...' eh...’ Haar stem stierf weg. ‘Wil je ervoor zorgen dat je geen bederfelijke etenswaren in de ijskast achterlaat, Joshua.’

ik zal erop letten.’

‘Ga jij... kom jij het volgend weekend hier ook naar toe?’

‘Nee, Cathy en ik hebben al andere plannen. Je hebt het huis dus helemaal voor jezelf.’

‘Je... eh... natuurlijk. Cathy en jij hebben al andere plannen.’ Danielle realiseerde zich waarschijnlijk dat haar stem telkens haperde, want ze schraapte haar keel en vervolgde minder aarzelend: ‘Kom je van de week nog naar huis of moet je op reis, Joshua?’

ik weet het niet.’ Hij draaide zich om en keek een moment uit het raam. ik zal zorgen dat mijn secretaresse je maandagochtend even opbelt om mijn agenda met je door te nemen.’

Danielle kromp ineen bij de afgemeten klank van zijn stem. Ze streek een haarlok uit haar ogen en scheen even niet te weten wat ze moest doen of zeggen. Ten slotte wendde ze zich tot Cathy en schonk haar een moeizaam glimlachje. ‘Tot ziens, Cathy. Het was leuk dat je hier was. Ik hoop... Ik denk dat we je binnenkort wel weer zullen zien.’

ik hoop het ook.’ Ze maakte zo’n verloren indruk, dat Cathy haastig naar de juiste woorden zocht om haar te kunnen troosten. ‘Als je een keer in Manhattan bent, moet je me beslist bellen, Danielle. Misschien kunnen we een keer samen gaan lunchen.’

‘Dat lijkt me erg gezellig.’

‘Maar dan neem ik je wel mee naar een restaurant, want na die voortreffelijke lunch durf ik nooit meer voor je te koken. Ik zou beslist een modderfiguur slaan.’

‘Bedankt voor het compliment.’ Danielle pakte haar tas en liep naar de deur. ‘Jullie hoeven niet mee naar buiten te komen, het is veel te warm om je druk te maken.’

Na een paar minuten hoorden ze de Porsche wegrijden. Pas toen het geluid van de motor helemaal was weggestorven, draaide Cathy zich om om Joshua aan te kijken. ‘Je stiefmoeder maakte een heel ongelukkige indruk op me,’ zei ze zacht.

Joshua schonk een glas whisky voor zichzelf in, gooide er een handvol ijsklontjes bij en nam een paar grote slokken. ‘Mijn vader is vijfentwintig jaar ouder dan zij,’ zei hij hees. ‘De eerste vijf maanden van hun huwelijk is hij voortdurend op reis geweest; ik denk dat ze zich af en toe eenzaam voelt.’

Cathy streek met haar vingers over de leuning van de bank. ‘Ze is erg mooi.’

‘O ja.’ Joshua kwam bij het raam vandaan en ging vlak voor haar staan. ‘Waarom hebben we het eigenlijk nog over mijn stiefmoeder? Ik vond het al erg genoeg dat ze ons kwam storen.’

Hij nam Cathy’s gezicht tussen zijn handen en drukte een harde kus op haar lippen. Zijn handen waren koud van het ijs en zijn lippen smaakten vaag naar de whisky die hij had gedronken. Het kostte Cathy de grootste moeite om niet in zijn armen weg te smelten.

Joshua liet haar los en tikte met zijn vinger tegen het puntje van haar neus. ‘Persoonlijk houd ik meer van brunettes met grote bruine ogen.’

‘Waarom?’ vroeg ze uitdagend. ‘Vind je dat brunettes beter bij je blonde haar passen of zo?'

Hij grijnsde. ‘Oké, die opmerking had ik verdiend. Kijk maar niet zo boos naar me, want ik weet precies wat je wilt zeggen. Vrouwen zijn individuen, en een intelligente man beoordeelt hen niet naar de kleur van hun Haar of andere uiterlijkheden.’

‘Goed zo, je leert het al,’ zei ze met een glimlach.

‘O, maar als ik maar goed onderwezen word, ben ik een heel vlotte leerling.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘We hebben zo laat geluncht, dat het al bijna tijd is om te vertrekken. We zijn nog zeker een uur bezig om hier op te ruimen. Als we dan meteen gaan, zijn we tegen een uur of negen in Manhattan.’

‘Je hebt gelijk. Laten we maar beginnen met opruimen. Wat wil je dat ik doe?’

Anderhalf uur later was het huisje opgeruimd en stonden hun tassen achterin de auto. ‘Dank je wel, Joshua. Het is een fantastisch weekend geweest,’ zei Cathy spontaan.

Hij keek haar met een tedere blik in zijn ogen aan. ‘Ja, ik heb het ook erg gezellig gevonden,’ zei hij, terwijl hij de deur van de wagen voor haar openhield.

De reis terug naar Manhattan verliep veel te snel naar Cathy’s zin. Net als op de heenweg leidde Joshua het gesprek, maar in tegenstelling tot toen was hij zich er ditmaal wel degelijk van bewust wat hij allemaal zei, en probeerde hij het gesprek niet oppervlakkig te houden. Pas toen ze eenmaal de stad binnenreden, werd hij wat stiller, omdat hij zich meer op het drukke verkeer moest concentreren.

Cathy merkte echter nauwelijks dat de stiltes in de wagen langer begonnen te duren. Ze zat heerlijk te dagdromen, en in al haar dromen speelde Joshua de hoofdrol. Hij zat geduldig op haar te wachten wanneer ze na haar werk thuiskwam, en hielp haar met eten koken. Ze zag zichzelf samen met hem in de bioscoop zitten. Hij zat naast haar op de bank televisie te kijken. Hij stapte naast haar in bed, nam haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk op de lippen...

Ze ging met een ruk rechtop zitten, geschrokken van haar eigen fantasie. De beelden die ze voor zich had gezien, waren zo levendig geweest, dat ze een beetje angstig naar Joshua keek, alsof ze bang was dat hij haar gedachten zou hebben geraden. Hij voelde blijkbaar dat ze naar hem keek, want hij draaide plotseling zijn hoofd om. Cathy voelde haar maag samentrekken toen hun blikken elkaar kruisten.

Hij zou een geweldige vader zijn, dacht ze, terwijl ze onbewust weer begon te dromen. ‘Hoe kom jij aan die schittering in die mooie bruine ogen van je?’ hoorde ze Joshua plotseling zachtjes naast zich vragen.

Cathy, die voelde dat ze rood werd, haalde haar schouders op. Hij moest eens weten waar ze aan had zitten denken! ‘Hier verderop in de straat is een bakkerij die de lekkerste croissants ter wereld maakt,’ antwoordde ze toen snel. ‘Ik krijg altijd schitterende ogen als ik hier de hoek om kom.’

‘Ik had het kunnen weten!’ zei Joshua lachend. ‘Een vriend van me is fotograaf van beroep. Als hij een foto moet maken van een vrouw met een sexy blik in de ogen, dan begint hij het model altijd een chocoladetaart met slagroom te beschrijven. Volgens hem is dat de enige manier om de juiste blik in de ogen van een vrouw te krijgen.’

Hij bracht de wagen voor de ingang van haar flat tot stilstand zonder zich iets van het bordje verboden te parkeren aan te trekken.

‘Ik zou je wel willen uitnodigen voor een kop koffie of iets fris,’ zei Cathy, nadat ze waren uitgestapt en hij haar tas uit de achterbak had gehaald, ;maar ik stel me zo voor dat je liever meteen doorrijdt; je hebt nog een lange rit voor de boeg.’

‘Ik ga graag nog even mee naar boven,’ antwoordde hij. ‘Ik heb dorst en het is nog vroeg.’

De gedachte dat ze dan alleen met hem in haar flat zou zijn, was voldoende om haar bloed speller te doen stromen. Om de een of andere reden leek haar dat intiemer dan hun samenzijn in het huisje aan het strand.

Joshua sloeg nonchalant een arm om haar heen en gaf de portier een fooi, met het verzoek een oogje op zijn wagen te houden. In de lift naar boven zwegen ze beiden. Cathy begon er spijt van te krijgen dat ze hem nog iets te drinken had aangeboden. Misschien had hij haar uitnodiging verkeerd begrepen en hoopte hij dat hij de nacht bij haar zou kunnen doorbrengen. En misschien wilde zij dat diep in haar hart ook wel. Ze werd vuurrood bij die gedachte en stapte haastig uit de lift toen de deuren opengingen.

Het zweet stond in haar handen toen ze de deur van haar flat opende; ze was blij dat het binnen zo koel was. Telkens wanneer Joshua naar haar keek, vroeg ze zich af of hij zou weten wat er in haar omging. Sinds het moment dat ze hem had leren kennen, scheen er iets met haar hormonen aan de hand te zijn. Ze had sinds Roberts dood nooit meer aan seks gedacht, maar daar was sinds haar kennismaking met Joshua drastisch verandering in gekomen. Ze scheen nu aan bijna niets anders meer te denken!

De ironie van de situatie was dat hij haar nog geen enkele reden had gegeven om aan te nemen dat hij een verhouding met haar wilde beginnen. Maar zelfs al was het wel zo, dan zou zij nog niet bereid zijn om iets met hem te beginnen. Ondanks het feit dat ze dolgraag moeder wilde worden en ze er vast van overtuigd was dat Joshua een geweldige vader zou zijn, was ze niet vrij om met hem te trouwen. Ze zou nooit zonder liefde met iemand kunnen trouwen — en ze hield niet van Joshua. Ze zou nooit meer van een man kunnen houden zoals ze van Robert had gehouden. Ze was Roberts vrouw, hield ze zichzelf voor, en dat zou ze altijd blijven.

Ze zette haar tas in de slaapkamer en liep toen naar de woonkamer om de lampen aan te steken. ‘Wat wil je drinken, Joshua? Iets fris of heb je liever iets met alcohol?’

‘Als je het hebt, zou ik een wodka met tonic erg lekker vinden.’

‘Komt eraan.’ Ze wist dat haar stem veel te schril klonk, maar ze scheen er niets aan te kunnen doen.

Toen ze uit de keuken terugkwam, stond hij in haar boekenkast te kijken. Hij pakte het glas met een dankbare glimlach van haar aan, maar zette het zonder er een slok van te nemen op een van de boekenplanken neer. Hij deed twee grote passen naar haar toe, sloeg zijn armen om haar heen en keek haar aan. Er lag een vreemde blik in zijn ogen, en hij haalde enkele malen diep adem.

‘Cathy, zou je met me willen trouwen?’ vroeg hij toen abrupt.


Hoofdstuk 7

 

 

 

 Eén moment was ze ervan overtuigd dat haar hart zou blijven stilstaan.

‘Met je trouwen?’ herhaalde ze ten slotte moeilijk. Ze haalde een paar maal diep adem en trachtte haar van de weeromstuit op hol geslagen hart tot bedaren te brengen. ‘Maar we hebben elkaar een paar weken geleden pas voor het eerst ontmoet! We kennen elkaar nauwelijks!’

Op het moment dat ze het had gezegd, vroeg ze zich af waarom ze zijn aanzoek niet eenvoudig van de hand had gewezen.

‘Denk je echt dat dat belangrijk is ?’ vroeg hij rustig. ‘Cathy, we zijn geen pubers meer. Wij hebben allebei zo langzamerhand heel wat mensenkennis opgedaan - dat is een van de voordelen van ons vak. We hebben allebei al tientallen mogelijke huwelijkspartners ontmoet en afgewezen, en we weten uit ervaring dat je maar zelden iemand tegenkomt bij wie je je zo op je gemak voelt als wij dat bij elkaar doen. Het komt maar zo zelden voor dat mensen zich zo snel tot elkaar aangetrokken voelen als jij en ik, dat het bijna een wonder mag heten.’

ik vind het een beetje overdreven om na één weekend al zulke conclusies te trekken. Een huwelijk sluit je voor de rest van je leven, niet voor een paar dagen. We mogen ons nu dan heel erg prettig en harmonieus bij elkaar voelen, maar als we getrouwd zouden zijn, zou daar wel eens heel snel verandering in kunnen komen.’

‘We hebben genoeg met elkaar gepraat om te weten dat we allebei op dezelfde manier tegen het leven aankijken. We hebben dezelfde interesses. We genieten van elkaars gezelschap. We hebben allebei ons eigen werk - wat mij eerlijk gezegd het belangrijkst lijkt — vooral omdat we allebei een heel ander soort werk hebben. Ik weet van vrienden van me dat het heel moeilijk kan zijn om met een collega getrouwd te zijn.’

Ze huiverde bij deze opsomming van praktische voordelen van een huwelijk. ‘Ik denk dat je toch een verkeerde indruk van me hebt,’ zei ze. ‘Het is waar dat ik altijd bijzonder geboeid ben geweest door mijn werk, en dat ik er vooral de laatste maanden veel tijd in heb gestoken. Maar na Roberts dood was mijn werk het enige dat ik nog had. Als ik ooit zou hertrouwen, Joshua, zou ik op een gegeven moment toch een gezin willen stichten. Ik ben al achtentwintig, en ik wil graag twee of drie kinderen. Bovendien weet ik zeker dat ik de eerste paar jaar voor hen zou willen thuisblijven, zodat ik niet zou kunnen werken. Ik neem aan dat dat je plannen in de war gooit. Ik bedoel, uit wat jij net zei, maak ik op dat je met een vrouw wilt trouwen die bezeten van haar werk is en niet met iemand die eigenlijk graag kinderen wil.’

‘Dus jij wilt graag kinderen, Cathy?’ zei hij zacht.

Ze bloosde en ze nam het zichzelf kwalijk dat ze zich zo had blootgegeven. ‘Ik bedoelde het niet persoonlijk,’ antwoordde ze. ‘Ik had het in algemene termen over het soort vrouw met wie jij zou willen trouwen. Naar mijn idee ben jij op zoek naar een echte carrièrevrouw.’

‘Helemaal niet. Ik wilde alleen niet dat je zou denken dat je door een huwelijk met mij automatisch je carrière zou moeten opgeven. Ik wil graag belangrijk zijn in het leven van mijn kinderen, zelfs wanneer ze nog heel jong zijn. Ik vind dat kinderen recht hebben op twee ouders, die veel van hen houden en voldoende aandacht aan hen besteden. Een gefrustreerde moeder die haar carrière heeft moeten opgeven, en een vader die altijd met zijn werk bezig is, noem ik geen geschikte ouders. Maar hoewel ik actief bij de opvoeding van mijn kinderen betrokken zou willen zijn, zou ik er de voorkeur aan geven als jij je baan zou opgeven en de eerste jaren voor onze kinderen zou zorgen. Als je wilt, kun je me ervan beschuldigen dat ik egoïstisch ben, maar ik verkeer nog steeds in de ouderwetse Veronderstelling dat kinderen de eerste jaren vooral behoefte aan een moeder hebben. Ik weet natuurlijk best dat er een hoop gezinnen zijn waarvan beide ouders om financiële redenen wel moeten werken, maar in ons geval zou dat nergens voor nodig zijn.’

Cathy haalde geërgerd haar schouders op. ‘Ik ben het zonder meer met je eens dat een van de ouders voortdurend thuis zal moeten zijn,’ zei ze. ‘Het is voor kinderen nu eenmaal beter als er altijd iemand in de buurt is, iemand op wie ze in geval van nood kunnen rekenen. Maar ik zie niet in waarom je er automatisch van uitgaat dat ik mijn carrière zou moeten opgeven, omdat ik toevallig een vrouw ben. Waarom zou jij niet bij de kinderen kunnen blijven?’

‘Ik ben ervan overtuigd dat we daar wel een oplossing voor zullen weten te vinden — hoewel ik me meen te herinneren dat we dit gesprek zijn begonnen, omdat jij zei dat je je baan wilde opgeven als we kinderen zouden krijgen.’ Hij haalde een hand door zijn haar en lachte zacht. ‘Ik moet zeggen dat ik opgetogen ben over de vorderingen die we maken. We proberen nu al te beslissen wie er voor de kinderen moet gaan zorgen. Mag ik daaruit opmaken dat je hebt besloten om met me te trouwen? Ik neem aan dat je eerst officieel getrouwd wilt zijn, of kunnen we direct met de pret beginnen? Het lijkt me heerlijk om met jou een kind te maken!’

Cathy verstijfde bij die opmerking; ze kon absoluut niet met hem mee lachen. Nog afgezien van alle andere overwegingen, maakte het haar vreselijk nerveus dat zijn plagende opmerkingen zo veel op haar fantasieën in de auto leken. ‘Dit is een belachelijk gesprek, Joshua,’ fluisterde ze zenuwachtig. ‘Een kwartier geleden hadden we nog niet eens een nieuw afspraakje gemaakt en nu staan we onze gezinsplanning al te bespreken! Zouden we misschien even opnieuw kunnen beginnen? Ik ben ergens de draad van het gesprek kwijtgeraakt. Ik kan niet met je trouwen, Joshua. Dat is onmogelijk. Je... Ik... We houden niet van elkaar.’

Joshua pakte zijn glas op en keek een moment peinzend naar de smeltende ijsblokjes. ‘Bedoel je dat je er nog steeds van overtuigd bent dat een huwelijk geen kans van slagen heeft als je niet van de persoon in kwestie houdt? Druist het tegen je morele principes in om een huwelijk te sluiten dat niet op liefde is gebaseerd?’

ik weet het niet,’ mompelde ze, terwijl ze een paar passen bij hem vandaan deed. Haar hoofd tolde. Als ze helemaal eerlijk tegen zichzelf was, moest ze toegeven dat ze absoluut geen idee meer had wat ze voelde. Telkens wanneer Joshua naar haar glimlachte, voelde ze de behoefte om bij hem weg te kruipen en de wereld om haar heen te vergeten. Maar haar verstand vertelde haar dat ze zich slechts lichamelijk tot hem aangetrokken voelde, en dat dat geen basis voor een verhouding of een huwelijk kon zijn. Ze haalde diep adem en dwong zichzelf hem aan te kijken.

‘Joshua, ik kan natuurlijk niet voor een ander spreken, maar persoonlijk zou ik niet met iemand kunnen trouwen van wie ik niet echt hield. Ik geloof nooit dat het zou werken. Op de lange duur niet althans.’

Joshua zette zijn glas neer en liep langzaam naar het raam. Enige tijd lang keek hij zwijgend naar buiten. Cathy zag dat er een grimmige uitdrukking op zijn gedicht was verschenen.

ik wilde je dit eigenlijk niet zeggen,’ zei hij ten slotte, ‘omdat ik weet wat je nog voor Robert voelt.' Hij stak zijn handen diep in zijn zakken; het scheen hemt moeite te kosten om verder te gaan. ik... ik houd van je, Cathy. Ik geloof dat ik zodra ik je zag al verliefd op je ben geworden. Ik wil vreselijk graag met je trouwen.’

Hij sprak moeizaam, en zijn stem klonk zeker niet als de stem van een man die verliefd is. Cathy begreep echter maar al te goed waarom hij zich in verlegenheid gebracht voelde. Het moest heel moeilijk voor Joshua zijn om zo openlijk over zijn gevoelens te praten. Er waren waarschijnlijk niet veel mannen die de moed bezaten om hun liefde te verklaren aan een vrouw die beweerde dat ze nog van haar overleden echtgenoot hield. Cathy schudde verwonderd haar hoofd. Ze bewéérde niet alleen dat ze nog van Robert hield, ze hield echt nog van hem. Haar liefde voor hem was nog net zo sterk als vroeger.

‘Joshua, ik vind je erg aardig,’ zei ze nerveus. ‘Ik voel me lichamelijk zelfs sterk tot je aangetrokken...’

‘Maar je zou nooit van me kunnen houden, is dat wat je me probeert te zeggen?’

‘Ja.’ Ze zei het snel en stond zichzelf niet toe ook maar een seconde te aarzelen. ‘Ik zou nooit van je kunnen houden, Joshua.’

Hij liet zijn armen slap langs zijn lichaam vallen. Heel even had Cathy het krankzinnige idee dat hij opgelucht over haar antwoord was. Ze verwierp die gedachte echter direct weer. Ze waren allebei zo gespannen door dit gesprek, dat ze zich van alles begon te verbeelden.

Joshua wendde zich van het raam af en kwam op haar toe lopen. Teder sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Kan mijn liefde niet genoeg voor ons allebei zijn, Cathy? Ik houd van je...’ Zijn stem haperde, en hij moest een keer diep ademhalen voor hij weer verder kon gaan. ‘Nu ik je heb verteld hoeveel ik van je houd, zijn je morele bezwaren opgelost. Je weet nu dat het geen liefdeloos huwelijk zou zijn. Je hebt net toegegeven dat je me aardig vindt. Zolang jij mij aardig vindt en ik... van jou houd, zou ons huwelijk toch best een succes kunnen worden?’

‘O Josh, ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet.’

Ze was niet in staat haar onzekerheid te verbergen, en ze wisten allebei dat haar verzet tegen het idee van een huwelijk begon af te nemen. Het kwam waarschijnlijk doordat haar zus zwanger was, bedacht ze, en dat ze net in diezelfde periode Joshua had leren kennen, dat ze zich plotseling zo bewust was geworden van de leegheid in haar eigen leven. Zou het zo verkeerd zijn om met hem te trouwen? Hij was prettig in de omgang... beslist een goede vader... en ongetwijfeld een uitstekend minnaar... Toen schudde ze haar hoofd. Ze hield van Robert, en niemand anders zou ooit haar minnaar kunnen zijn.

‘Zeg alsjeblieft ja, Cathy,’ zei Joshua zacht, ik wil je als mijn vrouw. Ik wil iedere dag bij jou kunnen thuiskomen. Ik wil zowel mijn succes als mijn teleurstellingen met je delen.’ Hij keek haar liefdevol aan. ‘En bovenal wil ik mijn bed met je delen.’

Cathy voelde dat ze rood werd; ze verplaatste nerveus haar gewicht van de ene voet op de andere. ‘Dat is nog zoiets, Joshua,’ zei ze een beetje verlegen. ‘Hoe kun je zeggen dat je met me wilt trouwen, terwijl we nog nooit...’ Ze slikte moeilijk. ‘Hoe weet je of we seksueel bij elkaar passen, terwijl we nog nooit met elkaar hebben gevreeën?’

Joshua lachte en keek haar geamuseerd aan. Toen streek hij met zijn vinger over haar lippen en boog zich naar haar toe om haar te kussen. Cathy klampte zich wanhopig aan hem vast; ze beantwoordde zijn kus zonder enige schaamte of terughoudendheid. Toen hij haar tenslotte losliet, keek hij haar met een hartstochtelijke blik in zijn ogen aan. ‘Dat is iets waar ik nog geen moment aan heb getwijfeld,’ fluisterde hij. ‘Maar ik ben gaarne bereid om je hier ter plekke te verleiden, zodat ik je kan bewijzen dat we uitstekend bij elkaar passen.’ Hij wierp haar een plagende glimlach toe. ‘Dat lijkt me een heel spectaculair eind van het weekend.’

‘Dat bedoelde ik niet...’

‘Ben je bang dat ik een onhandige minnaar zal blijken te zijn?’ vroeg hij zacht. ‘Ik beloof je dat dat niet het geval is, al lijkt het me een beetje pijnlijk om een referentie te moeten opgeven.’

‘Dat bedoelde ik ook niet.’

Joshua legde zijn handen op haar schouders en trok haar met zachte drang naast zich op de sofa. ‘Zal ik je eens wat zeggen, Cathy? Ik verlang soms naar die goede oude tijd, toen een man een vrouw nog kon overhalen om met hem naar bed te gaan door haar ten huwelijk te vragen. Een man heeft het maar moeilijk tegenwoordig! Wat denk je dat er van mijn ego zou overblijven, als ik eerst met je naar bed zou gaan en je daarna zou zeggen dat je toch maar liever niet met me trouwt?’

Ondanks alles moest Cathy glimlachen. Ze besefte dat ze hem nu de waarheid zou moeten zeggen. ‘We weten allebei dat ik niet aan je capaciteiten als minnaar twijfel,’ zei ze, terwijl ze strak naar een knoopje op zijn overhemd staarde. ‘En we weten ook allebei dat ik al in vuur en vlam sta als je me zelfs maar aanraakt!’

Joshua kreeg plotseling een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. Hij slaakte een zucht en zei: ‘Ja, dat weet ik inderdaad. Ik verlang naar je, Cathy, net zo als jij naar mij verlangt. Ik ben ervan overtuigd dat je dat al wist, want het is voor een man niet eenvoudig om niet te laten merken dat een vrouw hem opwindt. Maar ik wil dat alles perfect is als we voor het eerst met elkaar vrijen, en dit is niet het goede moment. In de eerste plaats staat mijn auto op een plek waar ik niet mag parkeren, en verwacht ik ieder moment de portier aan de telefoon. Dat lijkt me al geen ideale omstandigheid voor een ontspannen vrijpartij. Maar in de tweede plaats wil ik niet dat je alleen met me trouwt omdat we het in bed toevallig goed met elkaar kunnen vinden. Ik wil je man worden, niet je dekhengst.’

Cathy realiseerde zich plotseling met een schok dat ze er vreselijk naar verlangde om met Joshua te vrijen. Ze verlangde ernaar om weer helemaal vrouw te zijn, met alle gevoelens die dat met zich meebracht. Toen Joshua haar haren begon te strelen, leunde ze met gesloten ogen achterover in de kussens van de sofa. Terwijl zijn handen langzaam over haar hals naar haar borsten gleden, plantte hij een vlinderlicht kusje achter haar oor.

‘Trouw met me, Cathy,’ fluisterde hij zacht. ‘Laten we een gezin stichten en het verleden achter ons laten. Het zal voor ons allebei een nieuw begin zijn, en ik ben ervan overtuigd dat we samen gelukkig kunnen worden.’

Plotseling begon er achter in haar hoofd ergens een alarmbelletje te rinkelen. Ze ging langzaam overeind zitten en vroeg voorzichtig: ‘Joshua, je vraagt me toch niet ten huwelijk om een goed excuus te hebben om het huis uit te gaan? Ik bedoel, je hebt me zelf gezegd dat je op het moment moeilijkheden met je vader hebt en dat je het niet goed met je stiefmoeder kunt vinden en zo..?’

Hij verstarde, zodat ze pas na een poosje haat hem durfde op te kijken. Zijn gezicht was in een koel, grauw masker veranderd. Cathy kromp ineen. Ze leek wel gek om hem zo’n vraag te stellen. De vierendertigjarige directeur van een groot bedrijf vroeg een vrouw niet ten huwelijk om het huis van zijn vader te kunnen verlaten.

‘Ja, ik heb inderdaad de nodige problemen met mijn vader op het moment,’ zei hij ten slotte.‘En wat mijn stiefmoeder betreft... Ach, dat is niet de reden dat ik je vraag om met me te trouwen.’ Hij had zich al pratend van haar afgewend om zijn glas te pakken. Het ijs was gesmolten; hij sloeg de inhoud van het glas in één teug achterover. Toen hij haar weer aankeek, was de koele blik uit zijn ogen verdwenen om plaats te maken voor een spottende twinkeling. ‘Het huwelijk lijkt me wel een heel drastische oplossing voor dat soort problemen, vind je ook niet? Vooral omdat ik dat soort moeilijkheden ook zou kunnen oplossen door een huis voor mezelf te huren.’

‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Dat was een domme vraag van me.’

‘Het geeft niet.’ De spottende blik in zijn ogen werd geaccentueerd door de geamuseerde klank in zijn stem. ‘Maar neem je, nu je weet dat ik je niet vanwege mijn huiselijke problemen ten huwelijk vraag, mijn aanzoek aan?’

‘Nee... Ja... Ach verdorie, ik weet het niet.’ Ze stond van de sofa op en ging tegen de boekenkast geleund staan alsof ze, door een ruimere afstand tussen hen te scheppen, gemakkelijker een beslissing zou kunnen nemen. ‘Joshua, ik werk de hele volgende week in North Carolina. Mag ik je volgend weekend mijn antwoord geven?’

‘Als je er zeker van bent dat je vóór die tijd geen beslissing kunt nemen.’

Voor ze antwoord had kunnen geven, klonk plotseling de zoemer van de huistelefoon. Cathy nam op en hoorde van de portier dat er politie in de buurt was gesignaleerd, die iedere wagen die verkeerd geparkeerd stond, een bekeuring gaf en wegsleepte.

‘Je kunt maar beter gaan,’ zei ze tegen Joshua.

‘Dat lijkt mij ook.’ Hij grijnsde spijtig. ‘Hoewel ik het tamelijk frustrerend vind, dat de politie me er toe dwingt om een gesprek over mijn toekomst te staken.’

‘Het spijt me dat ik je nog een week op mijn antwoord moet laten wachten, Joshua. Meestal kan ik veel sneller een beslissing nemen. Weet je wel zeker dat je met zo’n besluiteloze vrouw wilt trouwen?’

Hij kuste haar teder op de lippen. ‘Heel zeker,’ fluisterde hij. ‘Hoe laat ben je uit North Carolina terug?’

‘Mijn toestel landt vrijdagavond om zes uur op La Guardia.’

‘Dan sta ik om zeven uur bij je op de stoep.’ Hij kuste haar nogmaals op de lippen en liep toen snel naar de deur. ‘Pas goed op jezelf, Cathy.’

Het volgende ogenblik was hij verdwenen. Cathy staarde een moment naar de gesloten deur, pakte toen hun lege glazen op en droeg ze naar de keuken. Het rinkelende geluid van de glazen op het roestvrij stalen aanrecht maakte een hels kabaal in de lege flat. Ze zuchtte. Het leek plotseling jaren te duren voor het weer vrijdag zou zijn.

 

 Cathy vloog die maandagochtend vroeg naar North Carolina. Ze huurde op het vliegveld een auto en reed vervolgens naar het hoofdkantoor van het bedrijf waarvoor ze die week moest werken. Het was een van de eerste cliënten waarvoor ze zelfstandig had gewerkt, en ze was blij dat het een routineopdracht was, want ze scheen'' niet meer in staat te zijn zich te concentreren. Het lukte haar bijna niet om haar hoofd bij haar werk te houden; ze betrapte zichzelf er regelmatig op dat ze dromerig voor zich uit zat te staren. Ze fantaseerde de hele dag over haar toekomst met Joshua, en na een paar dagen waren die fantasieën zo verleidelijk geworden, dat ze er niet meer aan twijfelde wat haar antwoord aan het eind van de week zou zijn. Slechts haar trots en haar diep gewortelde liefde voor Robert weerhielden haar ervan om de telefoon te pakken en Joshua te zeggen dat ze graag met hem wilde trouwen.

Ondanks haar plezierige dagdromen realiseerde ze zich vrijdagavond toen ze met een taxi van het vliegveld terug naar huis reed, pas hoezéér ze ernaar verlangde om met Joshua te trouwen. In de lift naar boven trok haar maag plotseling samen van angst. Gesteld dat hij van gedachten zou zijn veranderd? Gesteld dat hij niet meer met een vrouw zou willen trouwen die haar eerste man niet scheen te kunnen vergeten? Het verbaasde haar hoe het vooruitzicht van een leven zonder Joshua haar deprimeerde. Toen de deuren van de lift langzaam open gleden, aarzelde Cathy een moment voor ze de gang instapte. Misschien probeerde Joshua nu een beleefde manier te verzinnen om haar te zeggen dat hij van gedachten was veranderd. Misschien zou hij niet eens komen opdagen...

Ze slikte moeilijk, liep langzaam de lift uit en keek gespannen de gang af. Haar hart sprong op van vreugde toen ze zag dat Joshua al voor de deur van haar flat bleek te wachten. Hij zat op een soort kampeerstoel een boek te lezen. Naast hem op de grond ontdekte ze een enorm boeket rode rozen en een fles champagne.

Hij glimlachte toen hij haar naderbij zag komen, stond op en hield het boek in de lucht, zodat ze de omslag kon zien. Op de voorkant van het boek stond een tekening van een oogverblindend mooie vrouw met een stevige boezem en een onmogelijk smalle taille, die slechts gekleed ging in een klein slipje en een doorzichtige nachtjapon. Achter haar stond een knappe man met donkere ogen en stroblond haar, die een paar zeer gespierde armen om haar heen had geslagen. Beiden waren prachtig bruin, en op de achtergrond waren besneeuwde bomen en bergtoppen zichtbaar. De titel, Eeuwige Liefde, stond met grote letters over de dijen van de held en de nachtjapon van de heldin geschreven.

‘Hallo,’ zei Cathy schuchter. Ze voelde zich net een schoolmeisje dat haar eerste afspraakje had gemaakt. Ze glimlachte en wees op het boek. ‘Ben je achter met lezen of zo?’

‘Nee, maar dit boek wilde ik beslist lezen.’ Hij streek met zijn hand over haar wang en grijnsde. ‘Ik hoop op deze manier wat wijzer te worden. Hierin staat precies wat ik moet doen als je niet met me wilt trouwen.’

‘O ja? Vertel eens.’

‘Als je niet met me wilt trouwen, moet ik je gewoon de kleren van het lijf rukken en je overweldigen, dan verander je vanzelf van gedachten. Als ik het maar overtuigend genoeg doe, schijn je ten slotte zielsveel van me te gaan houden. Sommige heldinnen moeten wel erg vaak tot inkeer worden gebracht; ik hoop dat jij wat gemakkelijker te overtuigen zult zijn dan deze dame. Eerlijk gezegd, reken ik erop dat je al voor de geboorte van ons tweede kind van me houdt.’

‘Josh, weet je wel zeker dat dat een verstandig advies is?’ ‘Mijn lieve Cathy, je zult het onvermijdelijke moeten accepteren. Vier miljoen lezers kunnen zich niet vergissen.’ Ze glimlachte nerveus. ‘Dan kan ik maar beter ja zeggen, vóór je me aanrandt,’ fluisterde ze bijna onverstaanbaar; ze wist niet of ze moest lachen of huilen. ‘O Josh, ik heb je deze week zo gemist. Laten we zo snel mogelijk trouwen.’

‘Het kan mij niet snel genoeg zijn,’ zei hij overgelukkig, terwijl hij het boek liet vallen en haar in zijn armen trok. Zijn kus was teder, maar ze voelde de hartstocht waar ze de hele week naar had verlangd in hem branden.

Het duurde lange tijd voor ze elkaar weer loslieten. ‘Ik denk dat ik een strategische fout heb gemaakt,’ fluisterde hij. ‘Ik had je eerst van je kleren moeten ontdoen en je daarna pas moeten vertellen waarom ik dat boek las.’

Wederom kuste hij haar. Cathy voelde de begeerte hoog in zich oplaaien. Ze sloeg haar armen om zijn nek en beantwoordde zijn kus vol overgave. Ze voelde Joshua huiveren, en nu ze zich er eindelijk bewust van durfde te zijn hoe gemakkelijk ze hem kon opwinden, liet ze haar handen strelend over zijn rug glijden. Joshua ademde moeilijk; Cathy wist dat hij al even opgewonden was als zij.

Langzaam drukte hij haar tegen de muur en liet hij zijn handen over haar borsten dwalen. Cathy sloot haar ogen en kreunde zacht. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam; ze realiseerde zich dat ze zich bij Robert nooit zo opgewonden had gevoeld. Ze had zich nog nooit eerder zo sterk tot een man aangetrokken gevoeld.

Op het moment dat ze besefte waar ze aan dacht, verafschuwde ze zichzelf. Haar hele lichaam verstijfde en ze voelde dat Joshua haar vrijwel direct losliet.

Ze sloeg haar ogen op en ze keken elkaar enige seconden zwijgend aan. ‘Wat is er, Cathy?’ vroeg hij toen zacht.

‘Niets. Helemaal niets.’ Ze schudde haar hoofd en haalde nerveus een hand door haar haar. ‘Ik realiseer me opeens dat we nog op de gang staan en dat de situatie uit de hand begint te lopen. Denk je niet dat we beter naar binnen kunnen gaan?’

‘Waar niemand ons tijdens het vrijen kan storen?’

‘Ja, ja. Dat bedoel ik... Dat is precies wat ik bedoel.’

Hij bukte zich om de rozen op te pakken, kuste haar liefdevol op de lippen en overhandigde haar het boeket. ‘Maak je geen zorgen, Cathy. Alles komt goed.’

Ze voelde instinctief aan dat hij begreep wat er met haar aan de hand was en verborg verlegen haar gezicht in de rozen. ‘Ze ruiken heerlijk,’ zei ze. ‘Dank je wel, Josh. Hoe wist je dat rozen mijn lievelingsbloemen waren? Mijn ouders hadden vroeger ook rozen in de tuin en ik...’

Joshua legde haar met een tedere zoen het zwijgen op en keek haar toen recht in de ogen. ‘Alles komt goed,’ herhaalde hij. ‘Laten we naar binnen gaan en een glas champagne drinken.’

Binnen trok hij de fles champagne open, terwijl zij de bloemen in een vaas zette.

‘Een uur geleden was hij nog koud,’ zei hij, terwijl hij twee glazen uit de kast pakte, ‘maar ik denk dat we er nu beter wat ijs in kunnen doen. Champagne smaakt het best als hij behoorlijk gekoeld is.’

‘De laatste keer dat ik champagne heb gedronken, was op mijn huwelijksreis,’ zei ze. Om de een of andere reden, misschien om zichzelf eraan te herinneren dat ze nooit van Joshua zou kunnen houden, vond ze het noodzakelijk om een opmerking over haar eerste huwelijk te maken.

‘Ik weet het,’ zei hij zacht. ‘Je hebt me verteld dat je ervan moest niezen. Herinner je je dat niet meer?’

‘Nee, dat ben ik vergeten.’ Ze stak de laats# rozen in de vaas en zette die vervolgens in de woonkamer op tafel. Haar lichaam gloeide nog op de plaatsen waar Joshua haar had aangeraakt, en ze was kwaad op hem omdat ze door zijn schuld haar herinneringen aan Robert had verraden. Ze voelde de onweerstaanbare behoef# om hem met haar herinneringen om de oren te slaan, om hem te kwetsen met het feit dat Robert haar eerste minnaar was geweest en dat ze altijd van hem zou blijven houden.

‘Wij hadden geen champagne nodig om ons huwelijk te vieren,’ zei ze. ‘We hebben een paar slokjes genomen, maar verder waren we dronken van geluk.’

ik ben blij dat je huwelijksreis een succes is geweest,’ zei hij. ‘Dat zijn herinneringen die niemand je meer kan afnemen.’

Ze was te kwaad om te horen hoeveel moeite het hem kostte om zijn stem vriendelijk te laten klinken. Ze keek zwijgend toe hoe hij de champagneglazen volschonk. Was hij dan niet jaloers op Robert? Kon het hem dan niets schelen dat ze voortdurend zei dat ze van een andere man hield ?

Hij bood haar met een effen uitdrukking op zijn gezicht een glas champagne aan, maar toen ze het van hem aanpakte, zag ze tot haar woede dat haar handen trilden van de spanning.

‘Als je nog steeds niet van champagne blijkt te houden, kunnen we natuurlijk ook iets anders te drinken nemen,’ zei hij. ‘Maar ik hoop dat je smaak in de afgelopen anderhalf jaar enigszins veranderd zal zijn.’ Hij glimlachte. ‘Op onze gouden bruiloft,’ zei hij, terwijl hij zijn glas ophief.

Zoals gewoonlijk was zijn glimlach voldoende om haar alles te laten vergeten. Haar woede smolt als sneeuw voor de zon, en ze nam voorzichtig een klein slokje van de champagne. Ze wachtte even af of ze zou moeten niezen, maar toen er niets gebeurde, nam ze nog een slokje en ging op de sofa zitten.

‘Het is niet mijn gewoonte om op vrijdagavond vijftigjaren plannen te maken,’ zei ze met een glimlach. ‘Zou je die toast misschien iets kunnen aanpassen?’

‘Goed... op onze eerste zeven jaar. Ik heb gehoord dat die het moeilijkst zijn.’

‘Dat klinkt bescheiden genoeg. Daar wil ik wel op drinken.’ Terwijl ze nog een slokje van haar champagne nam, moest ze toegeven dat ze het wel lekker vond. Ze protesteerde dan ook niet toen hij haar glas bijvulde. Ze had aan boord van het vliegtuig iets gegeten, ze hoefde dus niet bang te zijn dat ze snel dronken zou worden.

Joshua kwam naast haar op de bank zitten en sloeg een arm om haar heen. ‘Wanneer gaan we trouwen ?’ vroeg hij.

Cathy nestelde zich genoeglijk tegen hem aan; haar woede was volkomen verdwenen. Ze scheen het pas moeilijk met zichzelf te krijgen wanneer hij haar wilde beminnen. Ze hield natuurlijk van Robert, maar seksueel had ze zich nooit zo sterk tot hem aangetrokken gevoeld als tot Joshua... ‘In september?’ stelde ze voor. ‘Er is geen enkele reden om langer dan een paar maanden te wachten, vind je wel?’

‘Nee, integendeel zelfs. Wil je een groot feest met vrienden en familie?’

‘Nee, tenzij jij dat graag wilt.’ Ze durfde hem niet aan te kijken, ze zag in haar verbeelding haar bruiloft met Robert voor zich - de plaatselijke kerk met alle bloemen; haar beste vriendin als haar bruidsmeisje; Beth af$ getuige; haar moeder en haar grootmoeder, die haar njet tranen in hun ogen aankeken toen ze aan de arm van haar vader de kerk binnenkwam. O Robert, snikte ze in stilte, ik heb echt van je gehouden.

Ze wilde haar bitterzoete herinneringen zo graag van zich afzetten, dat ze zich niet eens realiseerde dat ze haar liefde voor Robert in het verleden had bijgezet.

‘Ik geef eerlijk gezegd de voorkeur^dan een eenvoudige plechtigheid,’ zei ze, toen ze er zeker van was dat haar stem niet zou trillen. ‘Zou je dat heel erg vinden?’

‘Nee, dat lijkt mij ook prettiger,’ antwoordde hij. Hij keek haar aan en legde een hand onder haar kin. ‘Wat zou je zeggen van aanstaande zaterdag?’ vroeg hij zacht. ‘Als we geen groot feest willen geven, hoeven we ook niet meer zo lang te wachten.’

Cathy schoot als door een wesp gestoken overeind. ‘Aanstaande zaterdag?’ riep ze verbijsterd uit. ‘Maar dat is onmogelijk!’

‘Helemaal niet. Het is niet eens moeilijk.’

Ze dwong zichzelf om redelijk en kalm te blijven. ‘Nee, dat is onmogelijk, Joshua. Je hebt niet over de praktische problemen nagedacht. Lieve help, het kost mijn moeder al meer dan een week om een barbecue te organiseren. Een huwelijk kost haar minstens twee maanden.’

‘Ik denk dat je onderschat hoe blij ze met ons voornemen zal zijn,’ antwoordde hij. ‘Maar we kunnen ook in het huis van mijn vader trouwen. Je kent Danielle en je weet hoe ze is. Als die even in haar handen spuugt, heeft ze alle voorbereidingen binnen een dag voor elkaar.’

‘Maar ik heb het niet alleen over de bruiloft zelf, Joshua. Ik dacht aan alles wat we voor de toekomst zullen moeten organiseren. Wat gaan we doen als we eenmaal getrouwd zijn? Waar gaan we wonen? Wat doen we met ons werk? Als we zaterdag trouwen en we maandag allebei weer op reis moeten, zou het wel eens een maand kunnen duren voor we elkaar weer zien.’

‘Des te meer reden om alle formaliteiten zo snel mogelijk te regelen.’ Hij glimlachte toen hij de rimpel in haar voorhoofd zag. ‘We kunnen van dit huis onze basis maken en in de weekends op zoek gaan naar een huis in Connecticut. In Greenwich bijvoorbeeld staan prachtige huizen, en dat zou voor ons allebei erg centraal liggen. Jij kunt van daaruit met de trein naar Manhattan, en ik kan met de auto vrij snel bij mijn kantoor komen. Dat kost me waarschijnlijk niet meer dan een halfuurtje.’

Hij schonk haar glas nog eens vol en gaf het haar aan. De gigantische fles bleek al half leeg; Cathy trok verbaasd haar wenkbrauwen op.

Joshua drukte een kus op haar voorhoofd en wierp haar toen een bemoedigende glimlach toe. ‘Ik begrijp niet waarom je nog zo bedenkelijk kijkt. Je ziet hoe snel we al je zogenaamde problemen hebben opgelost.’

Cathy zei niets, maar ze kon het gevoel dat Joshua haar had gemanipuleerd niet van zich afzetten. Zijn argumenten klonken zo volstrekt logisch, dat ze zich bijna niet meer durfde te verzetten. Niettemin realiseerde ze zich dat ze alle problemen vóór hun huwelijk zouden moeten uitpraten, omdat hun toekomstplannen anders zeker kansloos zouden zijn, hoe mooi ze ook waren.

‘Joshua, ik ben bang,’ zei ze plotseling.

‘Dat hoeft niet. Er is geen enkele reden om bang te zijn, Cathy. Ik beloof je dat ons huwelijk een succes zal worden.’ Hij kuste haar teder op haar lippen, stond op en liep naar de telefoon. ‘We hoeven nu alleen onze familie nog maar van onze plannen te vertellen,’ zei hij. ‘Ik ben bang dat ze wel een week nodig zullen hebben omgaan het idee van ons huwelijk te wennen.'

‘Ik zou het niet weten, ik heb in ieder geval nog wel wat langer dan een week nodig om eraan te wannen.’ Ze probeerde te lachen, maar ze maakte geen overtuigende indruk.

‘Aan het eind van de week zul je je Waarschijnlijk afvragen waarom we nog zo lang hebben gewacht, Cathy,’ zei hij met een grijns. ‘Je weet hoe de laatste paar dagen voor een huwelijk zijn.’

‘Ja,’ antwoordde ze zacht.

Hij had de hoorn al opgepakt, maar hij legde hem terug en kwam weer naast haar op de bank zitten. ‘Cathy, accepteer de feiten. Het zal nooit gemakkelijk zijn om te aanvaarden dat je huwelijk met Robert voorbij is. Nog een paar maanden langer wachten zal daar niets aan veranderen. Ik denk dat je je dan alleen maar meer zorgen zult gaan maken.’

Hoewel ze wist dat hij gelijk had, wilde ze het niet horen. Soms beangstigde het haar dat hij haar stemmingen zo goed scheen aan te voelen. Zou hij geweten hebben dat ze aan de hectische week voor haar eerste huwelijk had zitten denken?

‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei ze zwakjes. Ze durfde hem niet aan te kijken.

‘Ik weet het zeker.’ Toen ze geen antwoord gaf, verscheen er plotseling een merkwaardige blik in zijn ogen. ‘Ik heb een goed idee,’ zei hij. ‘Zullen we nadat ik mijn vader heb gebeld naar Valley Forge rijden om je ouders het nieuws persoonlijk te vertellen? Ik zou hen graag voor het huwelijk leren kennen en dan is dit onze enige kans.’

Als ze Joshua eenmaal aan haar familie zou hebben voorgesteld, zou het hele idee van hun huwelijk plotseling veel reëler worden, en ze had het vermoeden dat hij het daarom ook voorstelde. Aan de andere kant had ze er geen zin in om de hele avond met hem alleen te moeten zijn. Ze overwoog een moment hoe het zou zijn om alleen met hem in haar flat te dineren — met in de slaapkamer haar bed, dat geduldig zou wachten — en besloot dat het inderdaad beter zou zijn om naar Pennsylvania te rijden. Als ze er mentaal al nauwelijks toe in staat was om haar ouders te vertellen dat ze wilde gaan hertrouwen, was ze er zeker nog niet klaar voor om met hem naar bed te gaan.

ik denk dat mijn ouders dat heel leuk zouden vinden,’ zei ze ten slotte, ik zal even een tas inpakken, dan kun jij onderwijl je vader bellen. Alleen, wat moet jij? Jij hebt niets bij je.’

‘We stoppen onderweg wel even bij een drogist om een tandenborstel en een scheermesje te kopen,’ antwoordde hij. ‘En ik heb in de auto meestal wel ergens een schone onderbroek en een T-shirt liggen.’

‘Jij maakt het je ook niet moeilijker dan noodzakelijk is, hè?’ zei ze met een glimlach, hoewel ze zich minder op haar gemak voelde dan ze probeerde te doen voorkomen. Het bleef lange tijd stil voor hij antwoord gaf.

‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Ik probeer me in het leven zo min mogelijk druk te maken over zaken die niet echt belangrijk zijn, dat heb ik wel geleerd.’

 

 Cathy’s moeder barstte in snikken uit toen ze het grote nieuws hoorde, en zelfs haar vader wist van ontroering geen woord uit te brengen. Ondanks het late uur werden Beth en haar man gebeld om direct langs te komen. Iedereen scheen dolblij te zijn. Ken schudde Joshua uitgebreid de hand en Beth beweerde dat ze hem als aanstaande schoonzuster een dikke zoen mocht geven. Joshua klopte haar lachend op haar dikke buik en zei dat hij dat na de geboorte van haar kind nog wel eens over zou willen doen, zodat hij meer profijt van haar omhelzing zou hebben.

Joshua werd zo vlot in de familiekring opgenomen, dat Mrs. Green na anderhalf uur al zei dat* het wel leek of ze hem al haar hele leven kende. En wat Cathy’s vader en haar zwager betrof, zodra ze hoorden dat hij een fan van de Pirates was, kon hij geen kwaad meer bij hen doen. De mannen waren al spoedig in een verhitte discussie over honkbal verwikkeld, en hoewel ze het van het begin af aan al met elkaar eens waren, scheen er geen eind meer aan het gesprek te komen.

Mrs. Green keek glimlachend op de drie druk pratende mannen neer en wenkte vervolgens haar dochters. Ze had hulp nodig, zei ze, want ze had geen idee wat ze voor de bruiloft moest aantrekken.

Cathy en Beth volgden hun moeder gehoorzaam naar haar slaapkamer, waar ze al spoedig in een druk gesprek over Mrs. Greens kleding verwikkeld waren, alhoewel iedereen van tevoren al wist dat ze zonder twijfel iets nieuws zou kopen voor de grote dag.

‘Wat wil jij eigenlijk aantrekken?’ vroeg Beth aan Cathy, toen hun moeder de rest van haar garderobe was gaan halen. Ze keek haar afwachtend aan.

‘O, ik weet het niet. Alles is zo snel gegaan, dat ik nog geen tijd heb gehad om over details als een jurk na te denken.’

‘Je moet iets heel moois kiezen,’ zei Beth. ‘Met jouw figuur kun je er schitterend uitzien. Zullen we morgen met z’n drieën gaan winkelen of wil je liever in Manhattan iets gaan zoeken? Ik denk dat ze daar wel meer keus zullen hebben.’

‘Ik ga liever met mam en jou winkelen,’ antwoordde Cathy. ‘Ik heb het de komende week zo druk, dat ik geen tijd heb om ook nog eens naar een trouwjurk te gaan zoeken.’

Beth keek haar ongelovig aan, maar ze zei niets. Er viel een ongemakkelijke stilte, toen zei Beth plotseling: ‘Ik ben zo blij dat je weer verliefd bent geworden, Cathy. Soms dacht ik dat je nooit meer van een man zou kunnen houden. Ik had de moed al bijna opgegeven. Joshua is een geweldige man, en als je naar hem kijkt, kan ik zien hoeveel je van hem houdt.’

Cathy’s mond viel bijna open van verbazing. Hoe kon Beth zoiets denken? Meestal voelden ze elkaar juist zo goed aan.

Ze mompelde iets vaags en was blij toen haar moeder met een nieuwe stapel kleren binnenkwam. Het was maar goed dat haar moeder net weer binnen was gekomen, dacht ze, want anders had ze waarschijnlijk iets gezegd waar ze later spijt van zou hebben gekregen. Als ze een zeer vervelend en pijnlijk gesprek wilde voorkomen, kon ze haar familie beter nooit vertellen dat ze niet van Joshua hield.

Het kostte Cathy enige moeite om zich weer op de kleding van haar moeder te concentreren. ‘Wat vinden jullie?’

vroeg Mrs. Green met een ongelukkige uitdrukking op haar gezicht aan haar dochters. Ze had bijna al haar kleren op het bed uitgestald, doch ze scheen er niet tevreden over te zijn. Cathy en Beth vertelden haar precies wat ze wilde horen, zodat ze het er even later over eens waren dat Mrs. Green een nieuwe jurk zou moeten kopen. Nadat deze al haar kleren weer in de kast had gehangen, gingen ze tevreden terug naar beneden.

Het was al ver na middernacht toen Beth en Ken uiteindelijk besloten om naar huis te gaan; en het was al bijna halfdrie toen Joshua zijn arm om Cathy heen sloeg en zei: ‘Als je nu niet naar bed gaat, val je hier op de bank in slaap.’ Haar ouders veerden direct overeind. ‘Ach, neem ons niet kwalijk. We waren zo opgetogen over jullie plannen, dat we helemaal vergeten dat jullie een zware week achter de rug hebben,’ zei Mrs. Green. ‘Jouw slaapkamer is al helemaal klaar, Cathy. En jij kunt in Beths oude slaapkamer slapen, Joshua. Ik heb vorige week gelukkig net de lakens verschoond. Het leek wel alsof ik wist dat jullie zouden komen.’ Ze lachte stralend; het was duidelijk dat ze dolgelukkig was. Joshua kreeg een dikke zoen op beide wangen en van Cathy’s vader een stevige klap op zijn schouder.

‘Wij moeten hier beneden nog even opruimen,’ zei Mrs. Green. ‘Ik vind het vreselijk als de asbakken nog vol zijn als ik ’s morgens beneden kom.’

‘En ik moet de hond nog uitlaten,’ voegde Mr. Green er aan toe.

Cathy en Joshua liepen gearmd de trap op en lieten haar ouders beneden achter. Ze wees hem Beths kamer, maar ze deed er het licht niet aan. Joshua knipte het kleine lampje op het nachtkastje aan en sloeg toen zijn armen om haar heen. ‘Je hebt kringen onder je ogen,’ fluisterde hij. ‘En je bent mooi, met kringen en al.’

‘Dat laatste lijkt me een beetje onwaarschijnlijk, want ik voel me alsof ik de marathon heb gelopen,’ antwoordde ze. Het hart klopte haar in de keel, en ze keek verlangend naar hem op.

Joshua kuste haar vluchtig op haar lippen, maar duwde haar vervolgens van zich af. ‘We zullen ons moeten beheersen, Cathy,’ zei hij zacht. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst een vrouw heb gekust, terwijl ik bang was dat ieder moment haar ouders zouden kunnen binnenkomen.’ Hij glimlachte spijtig. ‘Ik weet dat het voor ons allebei moeilijk is, Cathy, maar we kunnen hier niet bij elkaar slapen. Je ouders hebben ons gastvrij ontvangen; we zouden hen zeker kwetsen als we nu al samen zouden slapen.’

Ze wist dat hij gelijk had. Haar ouders waren tamelijk ouderwets in dat opzicht, en hoewel ze wel wisten dat er het een en ander was veranderd in de wereld, konden een man en een vrouw die niet met elkaar getrouwd waren, in hun huis niet in één bed slapen.

Cathy slaakte een zucht en knikte met tegenzin met haar hoofd. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze met een wrang glimlachje. ‘De badkamer is aan het eind van de gang rechts — die zul je wel met me moeten delen.’

Hij liep met haar mee naar de deur. ‘Volgende week zijn we getrouwd en kunnen we alles delen,’ zei hij. Hij legde zijn hand op haar schouder en kuste haar liefdevol op de lippen. ‘Tot morgen,’ zei hij zacht. ‘Slaap lekker, Cathy.’
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 Op zondagmiddag vertrokken ze uit Valley Forge. Ze namen hartelijk afscheid van haar ouders en reden vervolgens in een kalm tempo terug naar Manhattan. Cathy had het gevoel dat haar moeder er stellig van overtuigd was dat Joshua het mooiste was dat haar ooit was overkomen; ze had haar dochter meermalen toegefluisterd hoe blij ze mocht zijn dat ze hem had leren kennen. Mrs. Green had ook geen enkel bezwaar gehad tegen de snelheid waarmee ze wilden trouwen. Wat haar betrof, was dat geen enkel probleem. Integendeel zelfs, ze had gezegd dat dit haar ‘gezien de omstandigheden’ de enige juiste oplossing leek. Wat die omstandigheden precies mochten zijn had ze niet uitgelegd, en Cathy had er ook niet naar gevraagd. Ze had het vermoeden dat het eerder iets met Joshua’s status als vrijgezel te maken had dan met haar.

Haar vader scheen al net zo tevreden over Joshua te zijn. ‘Daar heb je een goede man aan,’ zei hij, toen hij afscheid van Cathy nam. ‘Hij is iemand die je kunt vertrouwen.’

Vreemd genoeg was ze minder gelukkig met het enthousiasme van haar ouders dan ze had gehoopt. Ze had nog zoveel twijfels over haar beslissing om met Joshua te trouwen, dat ze liever de kans had gekregen om haar besluit te verdedigen. Als ze haar familie er dan van had kunnen overtuigen dat ze een verstandige beslissing had genomen, had ze zichzelf er misschien tegelijkertijd van overtuigd.

Joshua scheen ditmaal niets van haar rusteloosheid te merken. Hij concentreerde zich, met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht, volledig op het verkeer. Cathy had geen idee wat hem zou kunnen dwarszitten. Hij had zich het hele weekend van zijn charmantste kant laten zien en was door haar familie als een ware held ontvangen.

Naarmate ze dichter bij Manhattan kwamen, begon het steeds drukker te worden. Het duurde tamelijk lang voor ze eindelijk bij haar huis waren. Toen ze nog drie straten van haar flat verwijderd waren, draaide Joshua tot haar verbazing plotseling een parkeergarage in. ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt om een stukje te lopen,’ zei hij, hoewel het hem duidelijk weinig kon schelen wat zij ervan zou vinden. ‘Ik kan mijn wagen niet voor je flat parkeren, want ik ga met je mee naar boven en ik wil niet nog eens door een agent worden gestoord.’

Cathy slikte moeilijk. ‘Nee, ik vind het niet erg om te lopen.’

Ze begreep de onuitgesproken bedoeling van zijn woorden en accepteerde die. Hij probeerde haar te zeggen dat hij met haar wilde vrijen. Er was de hele dag al een zekere spanning tussen hen voelbaar geweest; telkens wanneer hun blikken elkaar hadden gekruist, was haar hart sneller gaan kloppen.

Ze wachtte geduldig tot Joshua bij de bewaker had betaald, zich afvragend waarom ze niet had gezegd dat ze hoofdpijn had, of haar enkel had verstuikt - alles was goed geweest, als hij zijn auto maar voor haar huis had geparkeerd, liefst daar waar hij niet te lang zou kunnen blijven staan. Ze was er nog niet aan toe om met hem te vrijen, dacht ze, hoewel ze zichzelf direct al tegensprak. Ze verlangde wel degelijk naar hem, ze durfde alleen de verantwoording voor de beslissing om met hem naar bed te gaan nog niet aan. Ze zou het liefst zien dat Joshua haar gewoon in zijn armen nam en tot daden overging zonder haar de keus te laten. Ze wilde dat hij haar zo lang zou beminnen, dat haar verstand zou worden uitgeschakeld en ze zich zonder enige terughoudendheid aan hem zou kunnen overgeven. Ze wilde geen keus meer hebben, geen keus om te weten wat ze deed...

Ze pakte met gefronste wenkbrauwen haar weekendtas van hem aan en vroeg zich wanhopig af waarom ze niet wat gemakkelijker aan haar behoeften en verlangens kon toegeven. Waarom kon ze niet gewoon mét Joshua naar bed gaan en ervan genieten? Had zij niet zelf laatst beweerd dat er een seksuele revolutie had plaatsgevonden? Het was belachelijk om te denken dat je van een man moest houden om met hem naar bed te kunnen gaan, vooral omdat ze wist dat ze die emotie na Roberts dood nooit meer zou kennen.

Ze liepen zwijgend door de drukke straten naar haar huis. Joshua scheen al net zo gespannen te zijn als zijzelf, maar Cathy wees die gedachte al snel weer van de hand. Waarom zou hij in vredesnaam gespannen moeten zijn? Hij was een man, dacht ze bitter. En mannen konden nu eenmaal veel gemakkelijker van seks genieten.

Toen ze ten slotte haar flat binnenkwamen, slaakte ze een diepe zucht en wist ze niet of ze blij of verdrietig moest zijn. ‘Oost west, thuis best,’ zei ze met een nerveus lachje. ‘Ja. De reis duurde langer dan ik had gedacht.’

Ze had vooraf geweten dat het moeilijk zou zijn, maar dat het zo moeilijk zou zijn verbaasde haar. Joshua scheen zijn normale nonchalance volkomen kwijt te zijn; hij liep rusteloos door de woonkamer heen en weer. Waarom leek het echte leven toch niet meer op een film, dacht ze met droge humor. Als de heldin in een film met iemand wilde vrijen, scheen ze altijd net met haar minnaar op een verlaten strand met een romantisch ondergaande zon te zijn. Of ze lagen op zijn minst op een berenvel voor de open haard. Daarbij hadden ze ook nooit een oud overhemd of een korte broek met een limonadevlek erop aan. Ze wreef peinzend met haar vinger over de vlek op haar broek, een aandenken aan de barbecue van afgelopen middag.

‘Ik zal iets te drinken maken, zodat jij even een douche kunt nemen,’ zei Joshua om de onnatuurlijke stilte te doorbreken.

‘Zie ik er zo smerig uit?’ vroeg Cathy zuur, die vond dat de hele vertoning op een komische televisieserie begon te lijken.

Hij keek haar kort en bijna met tegenzin aan. ‘Je ziet er helemaal niet smerig uit. Je ziet er... begerenswaardig uit.’ Het leek wel alsof hij kwaad op haar was, al kon Cathy zich niet voorstellen waarom. Ze draaide zich om om naar de badkamer te gaan, terwijl Joshua met een zucht naar de keuken liep.

‘Ik zal wat te drinken maken,’ herhaalde hij.

‘Goed.’

Ze begreep absoluut niet wat er met hem aan de hand was, dacht ze nadat ze zich had uitgekleed, en met een zucht onder de douche ging staan. Het was een belachelijke situatie. Het was in deze tijd niet normaal dat twee volwassen mensen op het punt stonden om met elkaar te trouwen, terwijl ze nog nooit met elkaar naar bed waren geweest. En toch... en toch, dacht ze plotseling eerlijk, was het voornaamste probleem dat zij geen beslissing durfde te nemen. Joshua dwong haar om zelf te besluiten of ze wel of niet met hem naar bed wilde, en zij durfde de verantwoordelijkheid voor die beslissing niet aan...

Ze stapte onder de douche vandaan en sloeg een grote handdoek om zich heen. Je bent een lafaard, dacht ze, terwijl ze in de spiegel keek. Je hebt het er altijd over dat mannen en vrouwen gelijkwaardig zijn, maar als het er op aan komt, durf je geen besluit te nemen. Je bent net als die vrouw in dat boek dat Joshua vrijdag zat te lezen. Je wilt wel met hem vrijen, maar je hoopt dat hij, je zal verleiden, zodat je je niet verantwoordelijk hoeft te voelen voor wat er gebeurt. Als Joshua het besluit voor je neemt, hoef jij je niet schuldig te voelen dat je Robert en de herinnering aan hem hebt verraden.

Als ze met Joshua zou vrijen, zou ze Robert verraden. Dit was de eerste maal dat ze haar angst onder woorden durfde brengen, en ze kon de gedachte niet meer van zich afzetten. Ik houd niet van hem, Robert, snikte ze in stilte. Ik zou nooit van iemand kunnen houden zoals ik van jou heb gehouden. Maar ik wil kinderen en een vriend om mijn leven mee te delen. Daarom trouw ik met hem. En omdat je Joshua als minnaar wilt, voegde een klein stemmetje in haar binnenste eraan toe.

Aangezien ze er echter nog niet aan toe was die waarheid te aanvaarden, negeerde ze het stemmetje hardnekkig. Ze droogde zich af, trok haar kamerjas aan en knoopte de ceintuur om haar middel. Ten slotte kamde ze haar haren en liep naar de deur, maar het duurde nog enige seconden voor ze de deurknop durfde heette pakken. Toen ze uiteindelijk de woonkamer weer binnenkwam, voelde ze zich net een puber die voor het eerst een afspraakje had. Haar knieën knikten en haar hart ging als een bezetene tekeer.

Joshua stond voor het raam en keek net als op de avond dat hij haar ten huwelijk had gevraagd, zwijgend uit over Manhattan. Hij draaide zich langzaam om toen hij haar hoorde binnenkomen. De adem stokte Cathy in de keel.

Ze kon hem in het licht van de stad op de achtergrond duidelijk zien en ze nam in een flits ieder detail van hem in zich op. Hij had een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. In zijn ene hand hield hij een glas, zijn andere hand had hij quasi nonchalant in zijn broekzak gestoken. Haar bloed begon sneller te stromen bij zijn aanblik en ze besefte dat ze sterker naar hem verlangde dan ze ooit eerder naar een man had verlangd. Toen Joshua zijn blik eveneens over haar lichaam liet dwalen, voelde Cathy dat ze begon te gloeien.

Op de koffietafel stond eenzelfde glas als hij in zijn hand had. Joshua pakte het op en gaf het haar aan. Na een paar slokjes zette Cathy het terug op tafel. Naderhand kon ze zich niet meer herinneren of het pure whisky was geweest of jus d’orange, maar ze voelde zich al licht in haar hoofd sinds het moment dat ze hem had zien staan.

Ze realiseerde zich plotseling dat hij geen lampen in de kamer had aangestoken en dat ze elkaar in het flauwe licht dat van buiten kwam, stonden aan te staren. Joshua liep langzaam om de tafel heen en nam haar in zijn armen. Toen hij zich aarzelend naar haar toe boog, zag ze aan de blik in zijn ogen hoezeer hij haar begeerde.

De kamerjas gleed van haar schouders; Cathy huiverde toen ze zijn handen op haar naakte huid voelde. Zijn lippen streelden haar hals en trokken een vurig spoor naar haar borsten. Cathy kreunde van genot; ze verzette zich niet, toen hij haar onverwacht optilde en moeiteloos naar de slaapkamer droeg.

Daar legde hij haar voorzichtig op het bed neer, keek haar een moment zonder iets te zeggen aan en kleedde zich toen met snelle bewegingen uit. Cathy lag als gehypnotiseerd toe te kijken. Ze scheen niet meer in staat zich te verroeren, alleen haar ogen bewogen; ze dwaalden als betoverd over zijn lichaam. Toen hij ten slotte helemaal naakt was en naast haar op het bed kwam liggen, joeg er een huivering door haar leden.

Langzaam gleden zijn handen over haar gloeiende huid. Met gesloten ogen liet Cathy zich meeslepen door het verlangen dat ze in haar opwekten. Toen zijn strelende vingers de zachte binnenkant van haar dijen bereikten, ontsnapte een kreun van genot haar lippen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en liet haar handen over zijn gladde, gespierde rug glijden. Haar lippen weken vaneen om zijn kus te beantwoorden.

Terwijl zijn tong de hare uitdaagde tot een spel dat haar zinnen benevelde, drong hij langzaam bij haar binnen. Cathy’s lichaam kromde zich in respons. Haar vingers boorden zich in zijn krachtige schouders.

‘O Cathy,’ fluisterde hij schor. ‘Lieve Cathy, wat verlang ik naar je!’

De bijna wanhopige klank van zijn stem verscheurde de roes waarin zijn liefkozingen haar hadden gebracht. De magie die ze met hun lichamen hadden weten te creëren was plotseling verdwenen; Cathy voelde zich verstijven. Toen Joshua zich weer naar haar over boog om haar te kussen, wendde ze met een ruk haar hoofd af.

Tot op het moment dat Joshua haar naam had gefluisterd, hadden ze geen van beiden een woord gezegd. Ze hadden elkaars lichaam geliefkoosd, maar er was geen woord van liefde aan te pas gekomen. Cathy schaamde zich plotseling dat ze zich zo gemakkelijk aan haar begeerte had overgegeven. Hij had gevoelens in haar wakker gemaakt die alles overtroffen wat ze ooit had ervaren, maar dat wilde ze helemaal niet. Ze had Joshua gekozen om de vader van haar kinderen te worden, om samen mee oud te worden. Maar haar grote liefde was hij niet, kon hij niet zijn. Haar grote liefde was dood.

Ze wist dat Joshua moest hebben gevoeld dat er iets in haar geknapt was, maar hij deed geen poging het vuur weer aan te wakkeren. Eén ogenblik staarde hij haar zwijgend aan. In zijn ogen flitste een kille woede, die meteen plaatsmaakte voor een ondoorgrondelijke uitdrukking. Hij nam haar hoofd tussen zijn handen, drukte zijn lippen hard op de hare en bewoog zich een paar maal krachtig. Toen was het voorbij.

Cathy hield haar blik krampachtig op het plafond gevestigd terwijl Joshua zich van haar af rolde en de dekens over hen heen trok. Hij leek er zorgvuldig voor te zorgen dat hij haar niet aanraakte. Zwijgend strekte hij zich naast haar uit, zijn ogen gesloten, zijn mond een strakke, rechte lijn. Cathy probeerde wanhopig iets te bedenken om te zeggen, maar er kwam niets in haar hoofd op, dus bleef het stil, pijnlijk stil, tot Joshua uiteindelijk het zwijgen verbrak.

‘Dank je wel, Cathy. Ik... vond... het erg prettig om met je te vrijen,’ zei hij effen.

Cathy moest op haar lip bijten om niet in tranen uit te barsten. Hij bedankte haar alsof hij gezellig met haar had gegeten, dacht ze bitter. Volgens mij bedankt hij de boekhouding van Consolidated Vision op dezelfde beleefde toon.

‘Graag gedaan,’ antwoordde ze zonder de ironie in haar stem te maskeren.

Ze voelde hem verstarren, maar hij zei niets. In plaats daarvan sloot hij een moment zijn ogen en sneed vervolgens een ander onderwerp aan.

ik moet komende week een paar dagen naar Los Angeles,’ zei hij. ik ben donderdag terug. Als jij zelf voor je bloedonderzoek zorgt, zal ik alle verdere formaliteiten regelen. Mijn secretaresse belt je wel als er problemen mochten zijn. Is er een nummer waarop ik je overdag kan bereiken?’

ik ben de hele week op het hoofdkantoor hier in Manhattan,’ antwoordde ze op beleefde toon. ‘Dat is mijn eerste opdracht in de stad sinds drie maanden.’/

‘Dat komt dan mooi uit. Ik zal Danielle je nummer geven, zodat zij je zo nodig ook kan bereiken ’

Cathy moest zich beheersen om niet in een hysterisch gelach uit te barsten. Ze had geen idee hoe mensen werden geacht zich te gedragen nadat ze voor het eerst met elkaar hadden gevreeën, maar telefoonnummers uitwisselen was natuurlijk volslagen belachelijk. Omdat ze tranen achter haar oogleden voelde branden, wendde ze haastig haar hoofd af.

Joshua stapte uit bed. ‘Het wordt al laat, dus ik kan maar beter gaan. Ik heb morgenochtend vroeg een werkontbijt, en als ik te weinig heb geslapen, is dat bijna niet vol te houden.’

‘Nee, dat zal wel.’ Cathy, die eveneens overeind kwam, pakte haar kamerjas van de vloer. Ze trok hem aan, maakte de ceintuur vast en liep, nadat hij zich had aangekleed, met Joshua mee naar de voordeur. Ze vroeg zich verdrietig af of hij al net zo graag alleen wilde zijn als zij.

‘Wil je nog iets eten of drinken?’ vroeg ze zacht. ‘We hebben nog niets gegeten.’

‘Nee, dank je.’ Hij legde zijn hand op de deurknop, maar draaide zich toen met een ruk om en nam haar gezicht tussen zijn handen. Terwijl hij met zijn duimen over haar wangen streelde, slaakte hij een diepe zucht. ‘Het spijt me, Cathy,’ zei hij zacht. ‘Maar maak je nu niet te veel zorgen. Alles komt vanzelf goed, ik beloof het je.’

Ze sloot haar ogen en deed haar best haar respons op zijn streling te negeren. Hoe kon ze na het debacle van vanavond ooit nog met hem trouwen? Toen ze voelde dat hij één voor één haar oogleden kuste, haatte ze hem plotseling omdat hij nog steeds in staat bleek haar verlangen op te wekken. Haar zinnen schenen alles alweer vergeten te zijn en reageerden alsof er niets was gebeurd. Hoewel zij het liefst had dat hij haar verder onverschillig zou laten, bleek haar lichaam daar heel anders over te denken.

‘Ik bel je donderdag zodra ik uit L.A. terug ben,’ zei hij. Hij leek een moment te aarzelen, maar gaf haar toen een vluchtige kus en vertrok.

Cathy liep langzaam de woonkamer weer in, pakte haar glas op en nam een slokje. Haar gezicht vertrok. Het was bijna pure gin; er zat nauwelijks genoeg tonic in om de smaak van de alcohol te verhullen. Toch bracht ze het glas opnieuw naar haar lippen en dronk het in één teug leeg. De alcohol maakte haar echter niet kalmer. Ze bracht de glazen terug naar de keuken, waar ze ze werktuiglijk afwaste, zich nauwelijks bewust van wat ze deed.

Langzaam maar zeker begon het haar te dagen waarom ze zich zo ongelukkig voelde. Ten eerste had Joshua haar tijdens het vrijen niet eenmaal gezegd dat hij van haar hield, wat voor een man die beweerde dat hij van het begin af aan van haar had gehouden, toch vrij merkwaardig was.

Cathy draaide peinzend de kraan dicht en probeerde zich te herinneren wat Joshua allemaal tegen haar had gezegd. Het enige dat ze zich echter nog echt kon herinneren, was de verbaasde klank die er in zijn stem had gelegen. Het leek wel alsof hij verbaasd was geweest dat hij zo heftig naar haar verlangde, en dat hij zich ertegen probeerde te verzetten. Sterker nog, ze had zelfs het gevoel dat Joshua opgelucht was geweest toen ze zijn hartstocht niet meer had kunnen beantwoorden. Hoewel, dat was immers onmogelijk? Hij was een ervaren minnaar. Waarom zou hij aarzelen om te vrijen met de vrouw met wie hij zou gaan trouwen?    >

Uitgeput kroop ze in bed. Toen ze ten slotte in slaap viel, had ze op geen van haar brandende vragen een antwoord kunnen verzinnen. Maar ze wist dat ze zichzelf de belangrijkste vraag niet had durven stellen: wilde ze nog steeds met Joshua Hunt trouwen nu ze er niet meer zeker van was dat hij van haar hield? En waar was ze eigenlijk nog wel zeker van?

 

 Joshua belde haar op donderdagavond op om te zeggen dat zijn vader op vrijdag een vrijgezellenfeestje voor hem had georganiseerd. Zou Cathy het heel erg vinden als hij daarmee akkoord zou gaan, hoewel dat zou betekenen dat ze elkaar pas op hun huwelijksdag weer zouden zien?

Cathy lachte en zei luchtig dat ze nog hun hele leven samen konden doorbrengen, dus waarom zou het haar iets kunnen schelen als ze hem één avond niet zou zien? Ze verzekerde hem dat hij zich moest amuseren — en zat nadat ze had opgehangen een uur lang tranen met tuiten te huilen.

Op vrijdag kwam haar familie in Manhattan aan. Ze namen hun intrek in een hotel en kwamen vervolgens regelrecht naar haar flat om gezamenlijk uit eten te gaan. Cathy werd om elf uur weer bij haar flat afgezet, en haar vader beloofde haar dat hij haar de volgende ochtend om half tien zou komen oppikken om haar naar Connecticut te brengen. Haar moeder zou met Beth en Ken meerijden; haar grootouders zouden door een vriend naar de bruiloft worden gebracht.

 

 Cathryn werd die morgen om vijf uur met een knoop in haar maag wakker. Ze at een droog toastje en dronk een glas melk, maar het gevoel werd niet minder. Nadat ze een douche had genomen en ze zich had aangekleed, functioneerde ze ogenschijnlijk weer als een normaal mens, al was het maar goed dat niemand in haar hoofd kon kijken.

Ze ging voor de spiegel zitten en begon zich zorgvuldig op te maken. De afgelopen weken had ze zich aanmerkelijk minder zwaar opgemaakt dan ze gewend was geweest, maar vandaag voelde ze weer de behoefte haar gezicht achter een ferme laag make-up te verbergen. Ze wilde niet dat de mensen zouden kunnen zien wat er in haar omging. Plotseling glimlachte ze. Hoe zou iemand kunnen raden wat er in haar omging, terwijl ze daar zelf niet eens zeker van was?

Haar vader belde stipt om half tien aan. Hij had een grijs pak en een gestreept overhemd aan, en zag er naar Cathy’s idee heel anders dan anders uit.

‘Ik kan wel zien dat mama je kleren heeft uitgekozen,’ zei ze grinnikend.

Mr. Green grijnsde zuur. ‘Ik ben van top tot teen in het nieuw gestoken,’ gaf hij toe. ‘Ze heeft me woensdag de hele stad doorgesleept om dat spul te kopen. Ze heeft zelfs nieuw ondergoed voor me gekocht.’

‘Je ziet er zeer elegant uit.’

Hij bloosde van genoegen en pakte verlegen haar koffer op. ‘Je ziet er zelf ook schitterend uit,’ zei hij toen. ‘Ik heb je nog nooit zo mooi gezien.’

Zijn woorden sneden als een mes door haar ziel. ‘Zelfs niet op mijn vorige huwelijksdag?’

‘Zelfs toen niet,’ antwoordde hij, terwijl hij zich ervan overtuigde dat ze de deur achter zich op slot had gedaan. ‘Toen je met Robert trouwde, was je veel jonger, en al heeft jeugd zijn charme, het is geen echte schoonheid, nu ben je een volwassen vrouw. Je hebt een tragedie te verwerken gehad, en dat heeft je rijper en sterker gemaakt. Toen was je knap, nu ben je mooi.’

Cathy slikte moeilijk; ze kon niet direct! antwoord geven. ‘Dank je,’ fluisterde ze, toen ze haar stem had hervonden. Ze drukte op de knop van de lift en zei toen impulsief: ‘O papa, je hebt geen idee hoe onvolwassen ik me soms nog voel! Ik geloof eigenlijk dat ik het leven nu veel minder goed aankan dan toen ik jonger was.’

‘Dat is op zich al een teken van wijsheid,’ antwoordde haar vader met een grijns, terwijl ze de lift in liepen. ‘Herinner je je niet meer hoe je je als puber voelde? Ouder dan nu, en er vast van overtuigd dat je de wijsheid in pacht had. Wanneer je ouder wordt, ga je je realiseren dat niets in het leven zeker is, en dat is een enorme pas voorwaarts.’

Ze lachte. ‘Je bedoelt dat mijn gevoel dat ik iets belachelijks aan het doen ben er eigenlijk op wijst dat ik eindelijk volwassen aan het worden ben?’

‘Ik ben ingenieur, liefje, geen filosoof. Maar ik ben er inderdaad van overtuigd dat je met het ouder worden meer op je instincten kunt vertrouwen. Hoe ouder je wordt, hoe meer je je zult gaan realiseren dat feiten in het leven van een mens van ondergeschikt belang zijn.’

ik heb het gevoel dat je me een vaderlijk advies probeert te geven.’

‘Misschien. Mijn instinct zegt me dat Joshua een geweldige kerel is. En op de prachtige leeftijd van vijfenvijftig jaar heb ik geleerd mijn instincten te vertrouwen.’

De lift kwam op de begane grond tot stilstand; haar vader keek haar liefdevol aan. ‘Zorg dat je gelukkig wordt, Cathy, en maak je niet te veel zorgen. Joshua is de juiste man voor jou. Geloof me.’


Hoofdstuk 9

 

 

 

 Voor zover Cathy het kon beoordelen,'beschouwde iedereen de trouwerij als een groot succes — behalve zijzelf en Danielle.

Danielle had de huiskamer van de familie Hunt, waar Rechter Burris, een oude vriend van Joshua’s vader, de eenvoudige plechtigheid zou voltrekken, vol bloemen gezet. Vanaf het moment dat Cathy het huil binnenkwam, waren Joshua en zijn vader in een opperbeste stemming, en haar familie scheen al even gelukkig te zijn. Het viel Cathy wel op dat haar moeder en haar grootmoeder ditmaal niet huilden. Misschien werden ze het een beetje beu om zo vaak tranen van geluk te moeten laten stromen, dacht ze cynisch. Na de plechtigheid was er een koude lunch gepland. Iedereen was het er over eens dat Danielle Hunt zichzelf had overtroffen. Ze had zelfs tijd gevonden om een schitterende bruidstaart te bakken.

Cathy bezag alle gebeurtenissen als van achter een venster dat haar van het opgewekte gebabbel van de overige aanwezigen scheidde. Op de heenweg, in de auto, reageerde ze op goed geluk op haar vaders ontspannen conversatie, niet in staat haar hoofd erbij te houden. Ze scheen echter de juiste dingen te zeggen, want hij leek niets bijzonders aan haar te merken. Tegen de tijd dat ze bij het huis van Joshua’s vader aankwamen, was ze evenwel totaal verlamd en had ze het gevoel dat ze geen zinnig woord meer kon uitbrengen. Ze voelde Joshua’s zoen op haar wang niet eens, en tijdens de trouwplechtigheid was ze zich maar nauwelijks van zijn aanwezigheid bewust. Alleen zijn hand op haar arm herinnerde haar eraan dat hij echt was en dat de woorden die ze naast zich hoorde door een ander menselijk wezen werden uitgesproken.

Ze was zo met zichzelf bezig, dat het enige tijd duurde voor ze in de gaten kreeg dat Danielle Hunt zich ook niet op haar gemak scheen te voelen. Joshua’s stiefmoeder zag er slecht uit en had donkere kringen onder haar ogen. Aangezien ze vermoedelijk de hele week met de voorbereidingen voor de bruiloft bezig was geweest — wat beslist geen sinecure zou zijn geweest - begon Cathy zich een beetje schuldig tegenover haar te voelen. Naar alle waarschijnlijkheid had ze alles alleen moeten doen, en het was dan ook geen wonder dat ze er slecht uitzag, dacht Cathy.

Ze schudde haar eigen problemen van zich af en liep naar Danielle, die met een glas in haar hand bij de buffettafel stond. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken, Danielle,’ zei ze. ‘Ik wist al dat je erg lekker kon koken, maar nu begrijp ik waarom je als de beste van de klas bent geslaagd. Alles is even fantastisch! De kamer ziet er schitterend uit, de taart is verrukkelijk en de lunch was heerlijk.’

‘D-dank je.’ Danielle leek nog bleker te worden dan ze al was. ‘Ik vond het erg leuk om te doen.’

Ze scheen zich zo onzeker te voelen, dat Cathy een nieuwe poging deed om haar op haar gemak te stellen. ‘Als je maanden de tijd zou hebben gehad om alles voor te bereiden zou het al fantastisch zijn geweest,’ zei ze. ‘Maar gezien de omstandigheden mag het absoluut een wonder worden genoemd.’

‘Gezien de omstandigheden?’ herhaalde Danielle fluisterend. Ze legde haar hand tegen haar voorhoofd en wankelde.

Als uit het niets verscheen Joshua op dat moment naast haar, die zijn arm om haar middel sloeg en haar bezorgd opnam. ‘Voel je je wel goed, Danielle?’ vroeg hij. Het viel Cathy op dat er geen enkele vijandigheid in zijn stem lag, enkel een vreemde tederheid.

‘Ja. Ja, hét gaat wel. Dank je.’

Op dat ogenblik kwam Joshua’s vader tij hen staan. ‘Wat is er, Danny? Ben je weer niet lekker?’ . ’

‘Ze heeft migraine,’ antwoordde Joshua opvallend kortaf. ‘Cathy, zou jij haar even naar boven willen brengen? Wij moeten zo weg, dus verkleed jij je ook maar meteen, eigenlijk.’

‘Ja, natuurlijk. Leun maar op mijn arm, Danielle. Ik schaam me diep dat je zo hard voor de bruiloft hebt moeten werken, terwijl je eigenlijk nog ziek bent.’

Danielle ging zonder protesten met Cathy mee de kamer uit. Langzaam liepen ze de trap op en de gang door, tot Danielle voor een lichtblauwe deur bleef staan.

‘Dit is mijn kamer,’ zei ze. ‘Ik red me verder wel.’ Ze wendde haar hoofd af; ze scheen Cathy niet te willen aankijken. ‘Bedankt voor je hulp. Het... spijt me van... van alles.’

‘Alsjeblieft, ik ben degene die zich zou moeten verontschuldigen. Om eerlijk te zijn, ben ik eigenlijk een beetje boos op Joshua dat hij alles zo snel wilde regelen. Joshua stond erop dat jij alles zou organiseren, en ik heb van de week de tijd niet gehad om je te helpen. Ik heb er ook geen moment bij stilgestaan hoe vermoeiend het voor je zou zijn.’

Cathy’s woorden hadden echter niet de kalmerende uitwerking waarop ze had gehoopt. Danielle greep naar haar keel met een paniekgebaar, dat Cathy tot dan toe enkel in melodramatische films had gezien.

‘Ik moet gaan liggen,’ zei Danielle hijgend, ik zie je... jou en Joshua wel weer wanneer jullie van de huwelijksreis terug zijn.’ Ze opende de deur van haar slaapkamer en vluchtte letterlijk naar binnen.

Een minuut later, toen Joshua naar boven kwam, stond Cathy nog altijd in de gang. ‘Je koffer staat in mijn slaapkamer,’ zei hij met een strak gezicht. ‘Weet je nog waar dat is?’

‘Ja, dank je.’ Ze streek enigszins onzeker met één vinger over de trapleuning. ‘Moeten we al bijna weg?’

‘Ja. Je kunt je beter zo snel mogelijk verkleden, want het kan om deze tijd vreselijk druk zijn op de weg naar het vliegveld.’

‘Ja, ik weet het.’ Ze wilde eigenlijk weglopen, maar ze scheen niet in staat om een vin te verroeren. Doodstil bleef ze staan in de elegante, met eikehout betimmerde gang, starend naar Joshua, en bedenkend hoe vreemd het was dat ze net met een man was getrouwd die een volkomen vreemde voor haar scheen te zijn.

‘Ik ga nog even bij Danielle kijken,’ zei hij ten slotte. ‘Ik wil zeker weten dat ze zich weer een beetje beter voelt.’

‘Ja, doe dat.’

Hij klopte op de deur. Cathy was eindelijk weer in staat zich te bewegen. Ze draaide zich om en liep snel door de gang naar Joshua’s slaapkamer. Tegen de tijd dat ze bij het eind van de gang was, was Joshua de kamer van zijn stiefmoeder al binnengegaan.

 

 Ze namen uitgebreid afscheid van haar familie en Joshua’s vader, en vertrokken toen naar het vliegveld om het vliegtuig naar San Francisco te nemen. Danielle bleef op haar kamer en liet zich niet meer zien.

Cathy was blij dat Joshua zo tactvol was geweest om San Francisco als bestemming voor hun huwelijksreis te kiezen. Daar zou ze geen warme, tropische stranden vinden die haar aan het verleden zouden kunnen herinneren. In plaats daarvan zouden ze zich in de drukte en het nachtleven van een wereldstad kunnen storten, terwijl ze eraan zouden proberen te wennen om met elkaar getrouwd te zijn.    /

Hun hotelsuite, die uit een kleine zitkamer, een slaapkamer en een luxueuze badkamer bestond, was smaakvol en comfortabel ingericht. Een boeket verse bloemen op tafel gaf de kamer een wat persoonlijkere sfeer. Het was verbazingwekkend zoveel als er in een week' kon worden geregeld, dacht Cathy. De voorbereidingen voor haar huwelijk met Robert hadden bijna zes maanden in beslag genomen. Toen ze met gesloten ogen aan de bloemen rook, voelde ze plotseling tranen achter haar oogleden branden.

De kruier zette hun koffers in de kamer neer en vertrok met een royale fooi in de hand. Zodra de deur achter hem was dichtgevallen, kwam Joshua achter haar staan; hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Welkom in San Francisco, Mrs. Hunt,’ zei hij zacht.

Cathy draaide zich om en keek hem aan. ‘Bedankt dat je me hier mee naar toe hebt genomen, Mr. Hunt. Ik verheug me op onze vakantie hier.’

Joshua wreef met zijn neus tegen de hare. ‘Vind je het erg als ik zeg dat je er vreselijk mooi uitziet?’

‘Nee, dat vind ik niet erg,’ antwoordde ze fluisterend. ‘Je ziet er zelf trouwens ook erg goed uit.’

Hij kuste haar teder op de lippen, maar trok zijn hoofd meteen terug, zodat het bij tederheid bleef, en hartstocht geen kans kreeg. Toen schraapte hij zijn keel en keek haar een beetje beschaamd aan. ik moet je iets bekennen, Cathy, en aangezien ik denk dat je op grond daarvan een scheiding zou kunnen aanvragen, hoop ik dat je een beetje vergevingsgezind wilt zijn. Ik weet dat we vandaag getrouwd zijn, maar ik moet dringend voor zaken naar Australië bellen.’

Cathy wuifde vaag met haar hand in de richting van de telefoon. ‘Ga je gang. Zie je nu wat een perfecte vrouw ik ben? Ik klaag nooit.’

‘Je bent perfect,’ beaamde hij, terwijl hij haar nog een snelle zoen gaf. ‘Maar ik moet me op dat gesprek kunnen concentreren, Cathy, en ik ben bang dat je me afleidt.’ Hij wierp haar een tedere glimlach toe. ‘Zou jij een kwartiertje naar de slaapkamer of de badkamer kunnen gaan, terwijl ik hier bel? Ik heb om acht uur een tafel gereserveerd bij Marguerite. Als ik met deze... zaken... klaar ben, zal ik de rest van de week niet meer aan de zaak of aan kabeltelevisie denken. Ik beloof het je.’

‘Daar houd ik je aan,’ antwoordde ze, terwijl ze met een glimlach op haar lippen naar de deur liep. ‘De rest van de week mag er geen woord meer over zaken gesproken worden. Afgesproken?’

‘Afgesproken.’

Ze trok zachtjes de deur achter zich dicht, in haar hart eigenlijk blij dat ze even een paar minuten alleen kon zijn. Ze was na een vliegreis altijd doodmoe en ze wilde een douche nemen. Alhoewel ze wist dat ze niet het meest romantische stel van de eeuw waren, wilde ze er die avond toch op haar best uitzien, en ze vond het eerlijk gezegd nog moeilijk om zich in Joshua’s aanwezigheid te moeten verkleden.

Ze opende haar koffer en haalde haar kleren te voorschijn. Ondanks het feit dat ze het de afgelopen week erg druk had gehad, had ze kans gezien om een paar nieuwe jurken voor haar huwelijksreis te kopen.

Ze koos een witte voile jurk met gele bloemen en legde die op het bed. In eerste instantie leek de jurk heel jeugdig en onschuldig, maar wie beter keek, kon een paar uiterst geraffineerde details opmerken. De coupe accentueerde alles wat er te accentueren viel, en de halsuitsnijding was nog net niet gewaagd te noemen.

Joshua reageerde vijftien minuten later precies zoals ze had gehoopt. Toen hij de kamer binnenkwam, zat ze voor de spiegel haar haar te kammen. Hij bleef als aan de grond genageld in de deuropening staan en keek haar via de spiegel lang en veelzeggend aan. Een deel van de verschillende emoties die op zijn gezicht te lezen waren, kon Cathy niet thuisbrengen, maar het verlangen en de begeerte waren onmiskenbaar.

Het hart klopte haar in de keel en haar handen leken plotseling wel aan haar kam vast te plakken. ‘Klaar?’ vroeg ze zo nonchalant mogelijk.

‘Ja.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik heb ook even met mijn vader gesproken. En met Dan... met mijn stiefmoeder. Gewoon om even te laten weten dat we veilig zijn aangekomen. Hij heeft je ouders uitgenodigd om bij hem te blijven logeren vannacht.’

‘Dat is erg aardig van hem.’ Ze legde haar kam neer en draaide zich om om hem aan te kijken. Ze wist dat het licht van de kaptafel achter haar door de dunne voile van haar jurk zou schijnen, zodat haar lichaam zich als een silhouet zou aftekenen. De adem stokte Joshua in de keel, en Cathy voelde dat haar hart sneller begon te kloppen. Ze stond op en liep tot halverwege de kamer naar hem toe. ‘Vind je mijn jurk mooi?’ vroeg ze, terwijl ze een sierlijke pirouette maakte. Toen hij geen antwoord gaf, herhaalde ze haar vraag. ‘Vind je mijn jurk mooi, Joshua?’

‘Hij is schitterend; nee, jij bent schitterend. Ik weet dat ik dat al tien keer heb gezegd, maar ik kan niets anders bedenken.’ Hij slikte moeilijk. ‘Je bent een adembenemend mooie vrouw.’

Cathy kwam vlak voor hem staan. ‘Ik ben blij dat je dat vindt,’ zei ze zacht.

Even dacht ze dat hij haar zou gaan kussen - haar lippen weken vol verwachting vaneen, maar hoewel er onmiskenbaar hartstocht in zijn ogen gloeide, raakte hij haar niet aan. Hij draaide zich met een ruk om, pakte haar shawl van het bed en legde die voorzichtig over haar schouders.

‘Ik denk dat ze onze tafel zullen weggeven als we te laat komen, dus kunnen we beter nu gaan,’ zei hij abrupt. ‘Heb je honger?’

Ze lachte en probeerde hem niet te laten merken dat ze teleurgesteld was dat hij haar niet had gekust. ‘Ik zou natuurlijk moeten zeggen dat ik alleen jou wil, maar als ik eerlijk moet zijn, moet ik toegeven dat ik rammel van de honger. Ik heb vanmiddag eigenlijk geen tijd gehad om van Danielles lunch te kunnen genieten.’

‘Nee, ik ook niet.’ Zijn stem haperde een moment. ‘Dan zullen we de schade nu moeten inhalen,’ vervolgde hij toen echter opgewekt. ‘Marguerite schijnt de beste keuken van San Francisco te hebben, en aangezien hier een paar van de beste restaurants van het hele land gevestigd zijn, is dat een heel compliment.’

 

 Ze bestelden in wijn gestoofde en met kreeft gevulde kippeborst, en als dessert een chocolade soufflé met warme gesmolten chocolade. Bij de koffie stelde Joshua voor om naar een nachtclub te gaan die vlak bij het restaurant lag en heel goed bekend stond.

‘Een paar uur dansen lijkt me heerlijk,’ zei Cathy vrolijk. 'Hoewel ik na deze maaltijd waarschijnlijk wel een wéék beweging kan gebruiken.’

‘Het was lekker, hè?’  

‘Mmm... zalig,’ zei ze tevreden, terwijl ze hét restaurant verlieten.

Buiten, in de koele avondlucht, realiseerde Cathy zich dat ze aanmerkelijk meer wijn had gedronken dan haar bedoeling was geweest. Omdat ze een beetje onvast op de benen stond, zocht ze instinctief steun bij Joshua. Toen hij, na een korte aarzeling, zijn arm om haar middel sloeg, legde Cathy met een zucht van voldoening haar hoofd tegen zijn schouder. Ze was zich er plotseling hevig van bewust dat ze er al de hele avond naar verlangde om weer met Joshua te kunnen vrijen. Ze werd haast gek van verlangen, en zijn gereserveerde houding maakte haar dol.

Bij binnenkomst in de nachtclub struikelde ze half over de drempel, maar ze wist dat het niet aan de wijn lag dat ze zo onhandig was.

Joshua’s greep verstevigde een moment. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

‘Ja.’

Het interieur van de nachtclub was schaars verlicht, behalve de dansvloer, waarop verschillende gekleurde spots gericht stonden. Ze bestelden iets te drinken, waarvan ze echter geen van beiden zelfs maar een slok namen, want Joshua leidde haar al snel naar de dansvloer.

Hij bleek een uitstekende danseur; geruime tijd lang was Cathy in staat om zichzelf in het opzwepende ritme van de muziek te verliezen. Na een poosje hield de band echter een korte pauze en werden de lichten op de dansvloer gedimd. Toen er een langzame plaat werd opgezet, verlieten verschillende stelletjes de dansvloer. De paren die overbleven, dansten wang aan wang.

Cathy hoorde Joshua heel even zachtjes kreunen, toen sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. Met haar hoofd tegen zijn borst liet ze zich wiegen op de zoete klanken. Joshua’s handen, die vlinderlicht over haar blote rug streelden, leken haar huid in vuur en vlam te zetten. De huivering van verlangen die haar doortrilde, ontlokte haar een sidderende zucht.

‘We moeten zo maar eens naar het hotel teruggaan,’ fluisterde Joshua zachtjes in haar oor.

‘Ja.’

In de taxi terug naar het hotel gingen ze zwijgend zo ver mogelijk uit elkaar zitten, alsof ze beiden bang waren voor wat er zou kunnen gebeuren als ze te dicht bij elkaar kwamen. Zelfs toen ze de lobby van het hotel binnenliepen, bewaarden ze enige afstand, maar de lucht tussen hen in leek te zinderen van spanning.

De stilte tussen hen werd langzaam maar zeker ondraaglijk; Cathy kon bijna geen lucht meer krijgen. Zodra de deur van hun kamer achter hen was dichtgevallen, sloeg Joshua zijn armen om haar heen en keek haar met van hartstocht gloeiende ogen aan.

‘Ik verlang naar je,’ fluisterde hij, terwijl hij haar begon te kussen, ik verlang zo verschrikkelijk naar je, dat het bijna pijn doet. Ik wil je lippen kussen, je borsten, je buik... je hele lichaam. Ik wil je helemaal gek maken en net zo lang met je vrijen tot je me smeekt om nooit meer op te houden.’

‘Ik verlang ook naar jou,’ fluisterde Cathy hees.

Ze had het gezegd, ze had hem de waarheid verteld! Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem vurig op de lippen. Diep in haar hart was ze zich ervan bewust dat ze zich vrijwillig en volledig aan hem overgaf, al probeerde ze zichzelf er met haar verstand van te overtuigen dat ze niet in staat was om zich tegen hem te verzetten. Zijn handen, zijn kus, zijn gespierde lichaam wonden haar dermate op dat ze haar verlangen naar hem niet meer kon onderdrukken.

Ze keek zwijgend toe terwijl hij zich van zijn das ontdeed en zijn overhemd uittrok. Hij rukte de,knoopjes met geweld los, smeet het hemd op een stoel en sloeg zijn armen weer om haar heen. Met een zwaai tijde hij haar op om haar naar de slaapkamer te dragen. Voor het bed zette hij haar weer neer. Hij trok de rits van haar jurk naar omlaag en schoof de bandjes van haar schouders. Langzaam gleed de zachte witte voile op de grond. Joshua’s blik dwaalde over haar lichaam, en hoewel hij haar niet aanraakte, begon Cathy te trillen van verlangen.

Om de een of andere reden durfde ze hem niet aan te kijken; ze sloot met een zucht haar ogen, te opgewonden om helder te kunnen nadenken. Ze hoorde hem zijn broek uittrekken en liet zich vervolgens gewillig door hem op het bed trekken. Pas toen, toen hij met trillende handen haar gezicht begon te strelen, opende ze haar ogen.

‘O Cathy!’ mompelde hij. ‘Waarom ben je toch zo verdraaid mooi?’

‘Voor jou,’ fluisterde ze. ‘Alleen voor jou. Om jouw hartstocht op te wekken...’

Nog voor ze helemaal was uitgesproken, had hij zijn lippen al op de hare gedrukt. Kreunend van verlangen opende ze haar mond om zijn kus te beantwoorden. Toen hij zijn hoofd ten slotte wegtrok, kwam hun beider adem met horten en stoten.

Zwijgend keken ze elkaar aan, toen boog Joshua zich over haar heen om haar met een regen van vurige kussen te overdekken. Zijn handen dwaalden over haar gloeiende huid, joegen tinteling na tinteling door haar lichaam, tot Cathy zich krampachtig aan zijn brede schouders vastklemde en zich kromde om hem tegemoet te komen.

‘Alsjeblieft Joshua,’ fluisterde ze. ‘Wacht niet langer.’

Er verscheen een tedere uitdrukking op zijn gezicht en hij kuste haar zacht op de lippen. ‘Geloof me, liefste, ik zou niet langer meer kunnen wachten.’

Liefste. Het woord galmde in haar hoofd na terwijl hij liefdevol bezit van haar nam. Schor van emotie fluisterde ze zijn naam, de ogen gesloten, zich alleen nog bewust van zijn lichaam en het hare, van het alles verterend vuur dat hun beider lichamen tot één perfect geheel versmolt.

‘Liefste.’ Vlak voordat het universum in een wervelende vlammenzee leek op te gaan, hoorde ze het weer. Zijn stem was niet meer dan een fluistering, maar hij leek haar te koesteren als fluweel.

Toen het vuur van hun hartstocht eindelijk afnam en ze in elkaars armen tot rust kwamen, had hij echter geen woorden van liefde meer voor haar.

Hij rolde zwijgend van haar af, en hoewel hij dicht bij haar bleef liggen, leek hij zo ver weg dat Cathy tot op het bot verkilde. Na een paar minuten stak hij zijn handen naar haar uit en streelde zachtjes over haar wang.

‘Geen tranen ditmaal,’ zei hij zacht. ‘Daar ben ik blij om.’ Hij kuste haar vluchtig op haar lippen. ‘Welterusten, Cathy. Slaap lekker.’

Haar hart leek een moment stil te staan; ze kon met geen mogelijkheid antwoord geven. Moeizaam slikkend, draaide ze zich op haar buik. ‘Slaap lekker, Joshua,’ bracht ze schor uit.

Ze wachtte tot ze er zeker van was dat hij sliep en sloop toen op haar tenen naar de badkamer, waar ze, haar gloeiende voorhoofd tegen het koele marmer gedrukt, huilde tot ze geen tranen meer over had.

 

 De volgende dag stonden ze pas laat op, en nadat ze op hun kamer hadden ontbeten, gingen ze de stad bekijken. Joshua had San Francisco al eens eerder bezocht, maar Cathy was er nog nooit geweest. Het weer was gelukkig bijzonder goed, met het gevolg dat ze dagen achtereen door de stad konden zwerven. Ze bezochten de Presidio en Chinatown, bekeken de wijngaarden in de Napa Valley en reden zuidwaarts naar San José, de oudste stad in Californië.

Zoals altijd verliepen de dagen in een gezellige, ontspannen sfeer. Ze hadden geen enkele moeite om een gesprek gaande te houden, en Cathy wist dat Joshua net zo veel plezier aan hun discussies beleefde als zij. Er waren eigenlijk maar twee onderwerpen die ze niet aanroerden: ze hadden het nooit over hun gevoelens voor elkaar, en er werd geen woord gezegd over wat er iedere nacht in het duister van de slaapkamer gebeurde.

Cathy onthief hem van zijn belofte om niet over zijn werk te praten; in de loop van de tijd vertrouwde hij haar bijna al zijn problemen op dat gebied toe. Hij vertelde haar dat zijn vader zich met tegenzin uit de zaak had teruggetrokken omdat zijn vrouw er niet tegen kon dat hij zo vaak op reis was. Hij had de financiële controle over het bedrijf echter nooit uit handen gegeven; Joshua was nog steeds bezig om alle macht te vergaren die bij zijn indrukwekkende titel paste.

Sinds hij zes maanden geleden de leiding over het bedrijf van zijn vader had overgenomen, probeerde hij hem ervan te overtuigen dat de markt voor radio en televisie was veranderd, maar soms had hij het gevoel dat hun meningsverschillen alleen maar groter werden.

Cathy kende de zakenwereld goed genoeg om te begrijpen dat Joshua langzamerhand uitgeput moest zijn door de constante discussies met zijn vader. Ze gaf hem enkele adviezen en ze gloeide van trots toen hij haar vertelde dat ze een scherpe kijk op de zaken had. Het was een hele opluchting voor hem, zo zei hij, dat hij zijn probleem eindelijk met iemand kon bespreken.

‘Jouw vader heeft een nieuwe interesse nodig, of een hobby,’ zei Cathy op de laatste dag van hun huwelijksreis tijdens de lunch.

Ze nam een hap van haar garnalencocktail en glimlachte toen ze plotseling een idee kreeg. ‘Weet je, Danielle is nog een jonge vrouw en je vader is nog maar net zestig. Waarom zouden ze geen gezin stichten? Als je vader weer voor een kind zou moeten zorgen, zou hij geen tijd meer hebben om nog aan het bedrijf te denken.’

Er viel zo’n lange stilte, dat ze even bang was dat ze hem had gekwetst. Ze begreep natuurlijk wel dat het voor Joshua een vreemd idee moest zijn om een broer of een zus te krijgen die ruim vijfendertig jaar jonger dan hij zou zijn. Het speet haar dan ook dat ze er iets over had gezegd. Ze was de afgelopen zes dagen blijkbaar verleerd om eerst haar woorden op een goudschaaltje te wegen.

‘Danielle heeft in februari een miskraam gehad,’ zei Joshua ten slotte. ‘Ik heb je, geloof ik, verteld dat ik Danielle pas een paar dagen voor het huwelijk met mijn vader heb leren kennen. Direct na het huwelijk zijn ze voor een huwelijksreis van drie weken naar Europa vertrokken. Toen ze terugkwamen, moest mijn vader bijna voortdurend op reis. Ik denk dat hij de verloren tijd wilde inhalen en iedereen wilde laten merken dat hij nog steeds de leiding over het bedrijf had, hoewel ik tijdens zijn huwelijksreis de zaken had waargenomen. Hij was al drie weken van huis, toen Danielle haar miskraam kreeg. Ze had geen familie in Connecticut, en hoewel wij nog praktisch vreemden voor elkaar waren, heb ik haar naar het ziekenhuis gebracht en haar hand moeten vasthouden terwijl ze haar baby verloor. Ik was ook degene die haar moest troosten toen het allemaal voorbij was.’    /

‘Waarom is je vader niet naar huis gekomen?’

‘We wisten dat hij in Tokio was, maar aangezien hij onverwacht een ander hotel bleek te hebben genomen, duurde het bijna vierentwintig uur voor we hem konden bereiken. Hij is uiteindelijk drie dagen later pas thuisgekomen, en toen was Danielle alweer terug uit het ziekenhuis. Ze heeft de narigheid dus zonder haar man moeten doorstaan.’

‘Ze had jou. Haar man kwam een paar dagen later. Dat is beter dan dat ze helemaal niemand had gehad.’

Cathy had geen enkele emotie in haar stem willen leggen, maar ze was vergeten hoe gevoelig Joshua soms voor haar stemmingen was. Hij keek met een ruk naar haar op. ‘Heb jij ook een miskraam gehad? Ben jij Roberts baby kwijtgeraakt?’

‘Ja.’ Nu ze het hem eenmaal had verteld, wilde ze het hele verhaal kwijt. Met een door verdriet verstikte stem vervolgde ze: ‘De eerste paar weken na Roberts dood, heb ik mezelf alleen op de been kunnen houden door de wetenschap dat ik zijn kind droeg. Ik ben het vlak voor de kerst verloren.’ Ze hoorde zichzelf lachen, een wrange, bittere lach. ‘De dokter die die nacht dienst had, was zo’n quasi hartelijk type. Hij gaf me een klopje op mijn schouder en zei dat het maar beter was dat ik een miskraam had gehad. Hij zei dat ik genoeg gezonde baby’s zou kunnen krijgen, die de plaats van dit kind konden innemen.’

Ze hoorde nauwelijks dat Joshua zachtjes vloekte. ‘Ik hoop dat je vader die vent op zijn gezicht heeft geslagen,’ zei hij fel. ‘Of beter nog, had je het zelf maar gedaan!’ ‘Mijn familie wist niet wat er was gebeurd. Toen ik thuiskwam, dachten ze dat ik zo afwezig was omdat ik voor het eerst zonder Robert Kerstmis moest vieren.’

‘Heb je al die ellende alleen verwerkt? Grote genade, maar waarom, Cathy? Waarom heb je je ouders niet verteld wat er was gebeurd?’

‘Omdat ze niet wisten dat ik zwanger was en het me geen geschikt moment leek om het ze te vertellen.’ Ze keek een moment door het raam van het restaurant naar buiten en voelde de tranen achter haar ogen branden. Ik heb anderhalf jaar lang geen traan gelaten, dacht ze, en sinds ik Joshua ken, schijn ik alleen maar te huilen.

‘Je had dat verdriet niet alleen moeten verwerken,’ zei hij.

‘Ik weet niet of je dat kunt begrijpen — ik weet ook niet of ik dat wel van iemand mag verwachten - maar mijn zwangerschap was het laatste geheim dat ik met Robert deelde. Toen ik die miskraam kreeg...’ Ze slikte moeilijk. ‘Sommige dingen doen zo’n pijn, dat je er niet met een ander over kunt praten. Ik voelde me niet sterk genoeg om het verdriet van mijn ouders te kunnen verwerken. Ik kon mijn eigen verdriet al nauwelijks aan.’

Joshua legde zijn handen over de hare en keek haar liefdevol aan. ik houd van je, Cathy,’ zei hij zacht. ‘En je zult altijd op me kunnen rekenen.’

Cathy wilde iets zeggen, maar ze kon geen woord over haar lippen krijgen. Ze moest zich beheersen om niet midden in het restaurant in tranen uit te barsten. Joshua kwam zonder iets te zeggen overeind, gooide een paar bankbiljetten op tafel om voor de lunch te betalen en trok Cathy met zich mee naar buiten. Op de stoep voor het restaurant stak hij zijn hand in de lucht om een taxi aan te houden. Er stopte vrijwel onmiddellijk eentje.

‘Dat heb ik nog nooit eerder meegemaakt,’ zei Cathy met een flauw glimlachje. ‘Hoe doe je dat?’

‘Ik denk dat de chauffeur heeft gevoeld dat ik haast had.’ Hij streek met zijn hand over haar haren en wendde zich toen abrupt van haar af. ‘Ik ben bang dat ik me niet kan beheersen als ik je aanraak. Gelukkig zijn we niet te ver van het hotel vandaan.’

Eenmaal in hun hotelkamer, nam hij haar in zijn armen en kuste hij haar hartstochtelijk. Toen hij haar naast zich op het bed trok en de knoopjes van haar blouse begon los te maken, hield Cathy hem echter tegen.

‘Dat zal ik wel doen,’ fluisterde ze. ‘Jij mag alleen maar kijken.’

Eén voor één maakte ze de knoopjes van haar blouse los. Ze liet hem met een verleidelijke beweging van haar schouders glijden, wierp hem achteloos op een stoel en begon de rits van haar rok los te maken. Nog nooit tevoren had ze zich op deze wijze voor een man uitgekleed. De hartstochtelijke blik waarmee Joshua haar bewegingen volgde, wond haar mateloos op. Toen ze uiteindelijk helemaal naakt was, trok ze de kammetjes uit haar haar, zodat dat als een glanzende sluier over haar schouders viel.

Joshua sprong met een kreunend geluid van het bed op en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Meer kan ik niet verdragen,’ fluisterde hij hees. ‘Straks krijg ik nog een hartaanval en dat zou zonde zijn.’

Cathy wreef haar naakte lichaam verleidelijk tegen hem aan. ‘Dat lijkt me anders een fantastische manier om te sterven!’

‘Ik kan me nog wel een betere manier voorstellen,’ fluisterde hij, terwijl hij haar weer begon te kussen.

In een oogwenk waren zijn kleren de weg van de hare gevolgd. Hij tilde haar op en legde haar voorzichtig op het bed neer.

ik ben blij dat het nog licht is buiten,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn handen koesterend over haar zachte huid liet glijden, ik vind het heerlijk om naar je te kunnen kijken.’ Zijn vingertoppen vonden hun weg naar omlaag en ontstaken een vuur dat Cathy een kreun van verlangen ontlokte. ‘Weet je dat je ogen violetkleurig worden als ik je daar aanraak?’ fluisterde hij.

Cathy bloosde verlegen, ik heb bruine ogen,’ protesteerde ze zacht. ‘Niemand heeft violetkleurige ogen.’

‘Maar jij hebt je ogen nog nooit kunnen zien, terwijl ik met je vrij.’ Hij boog zich over haar heen en drong langzaam bij haar binnen. ‘O lieveling!’ kreunde hij. ‘Je maakt me gek van verlangen.’

Cathy sloot met een zucht haar ogen en gaf zich volledig aan hem over. Woorden waren overbodig geworden; zwijgend lieten ze zich meeslepen door het tij van hun hartstocht...
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 Ze vertrokken op zondagochtend uit San Francisco, maar kwamen ten gevolge van het tijdsverschil pas, in de loop van de avond in haar flat aan. Van de avondwinkel op de hoek namen ze een salade, een paar soorten kaas en verse croissants mee, die ze aan de tafel in haar kleine woonkamer opaten. Cathy vond dat ze nog nooit zo heerlijk had gegeten. Na het eten wasten ze hun kleren en kibbelden ze vrolijk waar Joshua zijn spullen moest laten, aangezien al haar kasten reeds overvol waren. /

‘Nu begrijp ik waarom je met me bent getrouwd,’ mopperde Joshua, terwijl hij vergeefs enige ruimte in haar klerenkast trachtte te vinden.

‘Waarom dan?’ vroeg Cathy lachend.

‘Omdat je meer kastruimte nodig had. Je hebt gewoon de eerste de beste gek die een huis voor je wilde kopen aan de haak geslagen. Na al die jaren dat ik op zoek ben geweest naar een vrouw die echt van me zou houden, trouw ik met een vrouw die van grote huizen houdt.’

‘Is je ego erg gekwetst?’

‘Ach, het zal wel weer overgaan. Misschien kun je me daarbij een beetje helpen. Je weet vast wel een manier te bedenken om me gelukkig te maken.’

De adem stokte Cathy in de keel. ‘Scheelt het als ik zeg dat ik niet alleen vanwege de kastruimte met je ben getrouwd? Er waren... ook nog andere redenen.’

‘Dan hoop ik maar dat dat de goede redenen waren.’ Hij leunde met zijn rug tegen de badkamerdeur en keek haar aan. ‘Waarom ben je dan met me getrouwd, Cathy ?’ vroeg hij na een korte stilte.

Er vormde zich een antwoord in haar hoofd, een antwoord dat ze niet wilde geven, dus begon ze haastig te praten voor ze de fatale woorden zou hebben uitgesproken. ‘Omdat ik naar je verlangde,’ zei ze. ‘Ik wilde met je trouwen, om iedere nacht met je te kunnen vrijen.’

Joshua was met twee stappen bij haar en kuste haar hard op de lippen. ‘Wel dame, als dat je wens is, dan zal dat geregeld worden.’

De woede in zijn stem werd onderstreept door de boze schittering in zijn ogen. Hij trok haar met een ruk naast zich op het bed en nam met een bijna primitieve hartstocht bezit van haar. Cathy’s reactie was al even ongebreideld, het geweld van hun liefde was bijna beangstigend. Ze bereikten hun hoogtepunt te snel om tevreden te kunnen zijn, maar de tweede maal waren ze tederder en liever voor elkaar.

Joshua viel ten slotte uitgeput in slaap, terwijl Cathy stilletjes naast hem bleef liggen, genietend van de warmte van zijn nabijheid. Na een poosje rolde Joshua zich op zijn buik, waarbij hij een snurkend geluidje maakte, dat Cathy meer deed denken aan een verkouden zeehondebaby, dan aan een volwassen, uiterst aantrekkelijke man.

Op dat moment besefte ze hoeveel ze van hem hield. Ze hield met heel haar hart en ziel van hem. Het was een heel andere emotie dan het veilige, beschermde gevoel dat ze bij Robert had gekend, het was een emotie die zo intens was dat hij haast pijn deed. Ze leunde op haar elleboog en liet haar vingers langzaam over zijn gebruinde, gladde huid glijden. Eindelijk werd het haar duidelijk dat het geen verraad aan haar liefde voor Robert was, als ze aan zichzelf durfde toe te geven dat ze weer van een man was gaan houden. Terwijl ze voorzichtig een kus op Joshua’s schouder drukte, vroeg ze zich af hoe ze er ooit aan had kunnen twijfelen dat ze tweemaal in haar leven van een man zou kunnen houden. Het feit dat ze van Joshua hield, betekende niet dat ze haar liefde voor Robert ontkende. Ze zou altijd vol liefde aan Robert blijven denken; ze zou al haar herinneringen aan hem haar hele leven blijven koesteren, maar Joshua was de man van wie ze nu hield. /

Joshua stak onverwachts zijn arm naar haar uit en sloeg die om haar middel. ‘Houd van je,’ mompelde hij meer dan half in slaap.

‘En ik houd van jou,’ fluisterde ze ten antwoord. Ze wist echter dat hij haar niet meer kon horen.

 

 Het was een heel gedoe om de volgende ochtend allebei op tijd het huis uit te komen. Ze braken in hun haast bijna hun nek over elkaar; het was duidelijk dat haar flat eigenlijk te klein was om met zijn tweeën in te wonen.

‘Nu weet ik zeker dat ik van je houd,’ zei Joshua, terwijl hij zijn koffiekopje op het aanrecht zette en een zoen in haar nek plantte. ‘Ik haat yoghurt als ontbijt, maar nu jij het me hebt gegeven, vind ik het een delicatesse.’

‘Het is goed voor je.’ Ze lachte en keek vol liefde naar hem op. Ze had hem het liefst ter plekke verteld hoeveel ze van hem hield, maar hij was te gehaast; hij had zich alweer van haar afgewend om zijn jas aan te trekken. Dit was niet bepaald het geschiktste moment om hem te zeggen wat ze voor hem voelde.

‘Ik ben vrijdagavond terug,’ zei hij toen hij zijn jas had aangetrokken en zijn tas had gepakt. ‘Hoe laat denk je dat jij thuis bent?’

‘Ik ben om een uur of zeven in de stad.’

Teder streelde hij haar wang. ‘Tot vrijdag dan.’ Hij liep naar de deur, draaide zich toen abrupt om en gaf haar een stevige zoen. ‘Pas goed op jezelf en vergeet niet om me iedere avond te bellen.’ Toen draaide hij zich om en liep zonder nog eens om te kijken de deur uit.

 

 Cathy moest zich die ochtend eerst op het hoofdkantoor van de zaak melden; daarna zou ze naar Michigan vertrekken. Toen ze haar kantoor binnenkwam, bleek er een groot pak op haar bureau te staan met een briefje waarop stond dat ze onmiddellijk naar het kantoor van Mr. Marlowe moest komen.

Mr. Marlowe was een van de directeuren van het bedrijf. Cathy sprak hem maar zelden, zodat ze dan ook enigszins verbaasd was dat hij haar bij zich liet roepen. Vijf minuten later klopte ze nerveus op de deur van zijn kantoor.

‘Ah Mrs. Hunt, goedemorgen,’ zei hij met een vriendelijke glimlach, terwijl hij overeind kwam om haar te begroeten. ‘U ziet er fantastisch uit. Heeft u een plezierige huwelijksreis gehad?’

‘Nou en of! Het is alleen jammer dat hij alweer zo snel afgelopen was,’ antwoordde Cathy met een stralende glimlach.

ik kan me voorstellen dat u nog niet veel zin heeft om weer aan het werk te gaan,’ zei Mr. Marlowe knikkend. ‘Maar ik heb misschien een oplossing voor dat probleem. Ik mag u namens het bedrijf een klein geschenk aanbieden. We hebben iemand uit het kantoor in Chicago naar Michigan gestuurd om het werk daar van u over te nemen. U bent de rest van de week vrij - uw huwelijksgeschenk van Kingston and Arthur.’

Cathy’s mond viel bijna open van vreugde en verbazing. ‘O, dank u, Mr. Marlowe. Dat is het mooiste huwelijkscadeau dat u me had kunnen geven. Ik ben u heel dankbaar. Ik weet hoe druk we het op het moment hebben.’

‘U hebt altijd hard en bijzonder efficiënt gewerkt. Ik ben blij dat ik eindelijk de kans heb om op een praktische wijze blijk van mijn waardering te geven.’ Zijn Intercom zoemde. Hij beantwoordde hem en stak Cathy toen de hand toe. ‘Tot volgende week, Mrs. Hunt. Ik zou u aanraden niet te lang meer op kantoor te blijven rondhangen, anders kon ik nog wel eens van gedachten veranderen.’

In haar kantoor bleken al haar collega’s op haar te wachten. Ze moest direct het grote pak op haar bureau openen, waar een compleet glasservies in bleek te zitten.

‘Nu heb je in ieder geval genoeg glazen om ons allemaal voor een feestje uit te nodigen,’ zei Jim. ‘En geen gezeur; nu je met zo’n rijke vent getrouwd bent, verwachten we alleen het beste.’

‘Je bent niet bepaald subtiel in je hinten, hè?’ zei Cathy plagend.

‘Ik ben lang geleden al tot de conclusie gekomen dat jij niet gevoelig voor subtiliteiten bent.’

Zijn opmerking zorgde voor de nodige hilariteit. Grinnikend bedankte Cathy haar collega’s voor het mooie cadeau. Deze bleven nog een poosje praten, toen ging iedereen langzaam maar zeker terug naar zijn werk. Ten slotte bleef Cathryn alleen met Jim in haar kantoor achter. ‘Ik hoef niet te vragen of je gelukkig bent, Cathy,’ zei hij met een glimlach. ‘Het straalt gewoon van je af.’

‘Zo voel ik me ook.’ Ze wees op de enorme doos met glazen. ‘Heb jij enig idee hoe ik dat ding naar mijn flat kan krijgen? Ik heb ook al een koffer bij me.’

ik loop wel even met je mee naar beneden om een taxi voor je aan te houden. Joshua Hunt mag je dan gelukkig maken, je bent kennelijk wel een stuk minder efficiënt geworden.’

Terug in haar appartement voelde ze zich plotseling vreselijk eenzaam. Ze zette haar koffer en de doos met glazen op de grond en pakte de telefoon om Joshua te bellen. Ze had het eerste cijfer echter nog niet gedraaid of ze legde langzaam de hoorn weer neer. In plaats van hem eerst op zijn kantoor te bellen, was het natuurlijk veel leuker om direct naar het huis van zijn vader te gaan en hem te verrassen...

Ze verkleedde zich haastig, pakte de koffer die ze voor haar reis naar Michigan had ingepakt en belde een taxi om haar naar het Grand Central Station te brengen. Daar bleek het nog ruim een uur te duren voor de trein naar Waterford zou vertrekken; ze gebruikte die tijd om de meest sexy nachtpon te kopen die ze maar kon vinden.

Iets na het middaguur werd ze door een taxi voor Joshua’s huis afgezet. De deur werd geopend door de huishoudster, die haar vertelde dat Mr. Hunt senior en junior allebei aan het werk waren. Mrs. Hunt was echter wel thuis, zij was aan het tuinieren.

‘U hoeft Mrs. Hunt niet te storen,’ zei Cathy. ‘Ik weet hoe frustrerend het is als er plotseling gasten komen, terwijl je net lekker bezig bent. Ik ga wel naar Joshua’s kamer om mijn spullen uit te pakken. Als Mrs. Hunt klaar is, wilt u haar dan zeggen dat ik boven ben?’

‘Natuurlijk. Ze heeft zich de hele afgelopen week niet goed gevoeld; ik denk dat het inderdaad beter is om haar niet te storen nu ze eindelijk de energie heeft weten op te brengen om weer eens een paar uur naar buiten te gaan.’ De huishoudster ging terug naar de keuken, en Cathy liep neuriënd naar boven. Ze wist Joshua’s kamer, die enigszins afgezonderd lag van de kamers van Danielle en zijn vader, zonder problemen te vinden. Ze zette haar koffer voor de deur neer en haalde met een zucht een hand door haar haren. De airconditioning in de trein was kapot geweest, met het gevolg dat ze zich er de halve reis al op had verheugd om een douche te kunnen nemen. Ze legde haar hand op de deurknop, maar aarzelde omdat ze plotseling geluid uit de kamer hoorde komen. Verbaasd bleef ze staan. Ze verstarde echter toen ze de geluiden herkende: een lage, sussende mannenstem en een hartbrekend gesnik van een vrouw. Cathy kon zich niet bedwingen; ze opende geruisloos de deur op een kier en keek voorzichtig naar binnen.

Wat ze in de kamer zag, deed haar adem in de keel stokken; als aan de grond genageld bleef ze staan. Danielle Hunt lag op Joshua’s bed uitgestrekt en klampte zich met een wanhopige uitdrukking op haar gezicht aan Cathy’s man vast. Haar gezicht was naar de deur gewend, maar het was niet waarschijnlijk dat ze Cathy zou zien, aangezien haar ogen helemaal rood en opgezwollen waren van het huilen.

‘Hoe heb je ooit met haar kunnen trouwen, Joshua?’ vroeg Danielle snikkend. ‘Je weet wat we voor elkaar voelen. Hoe heb je ons dit kunnen aandoen?’

‘Danielle, jij bent met mijn vader getrouwd. Wat had je dan gedacht? Trouwens, toen je met hem trouwde, hield je wel van hem! Je moet je die gevoelens trachten te herinneren en vergeten... wat er daarna is gebeurd.’

‘Ik hield alleen van hem omdat ik jou toen nog niet kende,’ riep Danielle huilend uit.

Met een misselijk makend gevoel keek Cathy toe hoe Joshua een haarlok uit Danielles ogen streek. Ze kon de tederheid van het gebaar bijna voelen.

‘Dat is niet waar, Danielle.’

‘Je houdt toch niet van haar, Joshua?’ Ze klampte zich krampachtig aan zijn jasje vast. ‘Zeg me dat je niet van haar houdt. Zeg me dat je alleen met haar bent getrouwd om mij te kunnen vergeten.’

Heel zachtjes trok Cathy de deur van de slaapkamer weer dicht. Ze pakte haar koffer op en stommelde blindelings terug naar beneden. Toen ze bij de voordeur kwam, liep ze er pardoes tegenop. Ze staarde een moment verbaasd naar de deur, zette toen haar koffer neer en liep, zwaaiend alsof ze dronken was, de hal weer in. Aan de andere kant van de hal kwam ze weer bij een deur. Toen ze die opende, bleek ze in de keuken te staan.

‘Ah, bent u daar weer, Mrs. Hunt. Hebt u uw koffer uitgepakt?’ De huishoudster grinnikte. ‘Twee Mr. Hunt en twee Mrs. Hunt in één huishouden. Een beetje verwarrend, vindt u ook niet?’

‘Ja, dat is het zeker.’ Er lag een schrille klank in haar stem, maar de vrouw scheen niets te merken. ‘Noem me maar Cathy, hoor,’ zei ze.

‘En ik heet Barb. Wil je een glas ijsthee? Er staat een kan met thee in de ijskast. Ik zou het zelf wel voor je willen inschenken, maar ik moet die uien even snipperen.’

‘Ik wil citroen in mijn thee,’ zei Cathy afwezig. ‘Geen uien.’

‘Mrs. Hunt... Cathy... voel je je wel goed? Je ziet opeens een beetje bleek.’

‘Nee, ik voel me uitstekend.’ Ze draaide zich met een ruk om om de ijskast te openen... en staarde plotseling recht in Joshua’s gezicht.

‘Cathy! Liefste! Ik zag je koffer in de hal staan, maar ik dacht dat ik last van hallucinaties had.’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk. ‘Mmm... ik heb je gemist.’

‘O ja?’ Ze voelde zich alsof iemand haar met een hamer op het hoofd had geslagen; als verstijfd blééf ze tegen hem aan staan. Hij keek haar met een verbaasde blik in de ogen aan en scheen zich af te vragen of er iets aart de hand was.

Cathy zei niets; ze wist dat ze haar pijn en verdriet toch nooit onder woorden zou kunnen brengen. Toen hij zich opnieuw naar haar toe boog om haar te kussen, trok ze echter met een ruk haar hoofd weg, bang dat ze anders misselijk zou worden.    '    .

De glimlach bestierf op zijn lippen en zijn armen vielen slap langs zijn lichaam. Hij liep naar de gootsteen, schonk een glas water voor zichzelf in en dronk het achter elkaar op. Toen vroeg hij koeltjes: ‘Wat doe je hier eigenlijk? Ik dacht dat je de hele week moest werken.’

‘Ja, dat geloof ik graag.’ Ze voelde dat Barb verbaasd naar hen stond te kijken, dus dwong ze zichzelf om kalm te blijven. Ze had gedacht dat ze genoeg ervaring bezat in het verbergen van haar gevoelens, maar ditmaal scheen het haar niet bijster goed te lukken. ‘Mr. Marlowe, mijn baas, heeft me een week extra vakantie gegeven,’ zei ze zo rustig mogelijk. Ze keek naar hem op en slikte moeilijk. ‘Hij scheen te denken dat we een extra wittebroodsweek wel op prijs zouden stellen.’ ik begrijp het.’

ik ben erg moe, Joshua,’ zei ze. ‘Als je het niet erg vindt, zou ik graag een douche nemen en een uurtje willen gaan liggen. Moet jij trouwens niet op je kantoor zijn? Wat doe jij op maandagmiddag thuis?’

‘Ik had wat papieren vergeten. Maar je hebt gelijk, ik moet naar kantoor terug.’

‘Dan zie ik je vanavond wel.’

Ze vluchtte hals over kop de keuken uit, vurig hopend dat hij haar niet achterna zou komen, en rende Joshua’s kamer binnen. Hoewel het eigenlijk de laatste plaats was, waar ze zou willen zijn, nu ze wist dat Danielle een halfuur eerder op zijn bed had gelegen, wist ze niet waar ze anders naar toe zou moeten gaan, dus sloeg ze de deur met een klap achter zich dicht en draaide hem op slot.

Ze voelde zich ellendig en diep vernederd. Hoe had Joshua ooit met haar kunnen trouwen, terwijl hij van een ander hield? Terwijl ze zich langzaam uitkleedde, meende ze in haar verbeelding Danielles parfum in de kamer te kunnen ruiken. Hoe had ze ooit zo blind kunnen zijn? Hoe was het mogelijk dat ze Joshua niet eerder door had gehad?

Omdat hij tegen haar had gelogen. Haar met opzet had bedrogen...

Ze stond net in haar slipje en beha, toen de deur plotseling openging en Joshua binnenkwam.

‘Hoe kom jij hier binnen?’ vroeg ze, terwijl ze haastig een handdoek om zich heen sloeg. Haar ogen schoten vuur en ze trilde van woede.

‘Door de deur.’

‘Die heb ik net op slot gedaan.’

‘Het is een modern slot, dat je van beide kanten uit kunt openen.’

‘Dat is interessant. Net een modern huwelijk, bedoel ik. Je kunt er alle kanten mee op. Gemakkelijk of nutteloos, het is maar hoe je het bekijkt.’

‘Wat scheelt eraan, Cathy? Wat is er gebeurd? Wat bedoel je hiermee?’ Er lag een oprecht bezorgde klank in zijn stem.

Cathy haatte hem om het feit dat hij haar nog steeds probeerde te bedriegen. Toen hij een hand naar haar uitstak, sprong ze als door een adder gebeten achteruit. Raak me niet aan!’ fluisterde ze. ‘Heb nooit meer het lef om me zelfs maar met een vinger aan te raken!’

‘Waarom niet?’ vroeg hij met een vervaarlijke klank in zijn stem. ‘Je bent mijn vrouw en ik vind hét prettig om je aan te raken.’

‘Wie raak je het liefst aan, je stiefmoeder of mij?’

Hij slaakte een diepe zucht, en er viel een korte stilte. ‘Je hebt me vanmiddag met Danielle gezien.’ Het klonk als de vaststelling van een feit, niet als een vraag.

‘Ja, ik heb jullie gezien. Het spijt me dat ik je niet heb gewaarschuwd dat ik zou komen. Geloof me, als ik precies had geweten hoe de vork in de steel zat, had ik jullie nooit in verlegenheid gebracht door zo onverwachts te komen opdagen.’

Hij kwam met een grimmige trek op zijn gezicht op haar toe lopen, maar Cathy deinsde instinctief achteruit. Joshua bleef met een ruk staan toen hij dat zag. ‘Het spijt me dat je er op deze manier achter bent gekomen,’ zei hij. ‘Ik had je de eerstvolgende keer dat we alleen zouden zijn alles willen vertellen.’

Ze ademde moeilijk; ze had het gevoel dat iemand een steen op haar borst had gelegd. ‘Ach, nu heb ik je tenminste een biecht bespaard. Vertel me eens, Joshua, waarom ben je eigenlijk met me getrouwd?’

‘Om diverse redenen, die ik niet eens allemaal begreep. Luister, Cathy, niet alles is zoals het lijkt in het leven. Ik ben bang dat je volkomen verkeerde conclusies hebt getrokken.’

‘Je bedoelt dat ik me heb verbeeld, dat Danielle en jij op dit bed lagen? Je bedoelt dat je stiefmoeder en jij geen verhouding hebben?’

Joshua kromp ineen. ‘Danielle en ik hebben nooit een verhouding gehad,’ zei hij zacht. ‘Allemachtig, ze is de vrouw van mijn vader!’

‘Ik heb jullie vanmiddag samen gezien. Ik denk niet dat je vader het anders zou hebben opgevat dan ik.’

‘Vanmiddag was een vergissing,’ zei hij moeilijk.

‘O, dat ben ik met je eens. Hoeveel van die vergissingen heb je al gemaakt, Joshua?’

Hij schraapte zijn keel en zei met afgewend gezicht: ‘Zodra ik... zodra we begrepen wat we voor elkaar voelden, hebben we ervoor gezorgd zo min mogelijk met elkaar alleen te zijn.’

‘Hoe nobel!’ zei Cathy minachtend. ‘En hoe past ons huwelijk in deze heerlijke driehoeksverhouding? Nee, niets zeggen; laat me eens raden. Ik was je excuus om het huis uit te gaan. Geen wonder dat je zo snel wilde trouwen.’

Hij keek met een ruk naar haar op. ‘Dat is niet waar. Toen ik met jou trouwde, waren mijn gevoelens voor Danielle al veranderd.’

‘O, natuurlijk! Ik heb vanmiddag gezien hoezeer je gevoelens veranderd zijn.’ Ze lachte kort en bitter, maar sloeg toen haar hand voor haar mond omdat ze bang was dat ze in tranen zou uitbarsten. Na een keer diep ademgehaald te hebben, vervolgde ze: ‘Ik moet een bord voor mijn kop hebben gehad! Dat weekend bij het strand... Danielle had gehoopt je daar alleen te zullen vinden, hè?’

‘Misschien. Ik weet het niet. Ik denk het wel.’ Hij deed weer een pas naar haar toe, maar bleef staan toen hij zag dat zij een stap naar achteren deed.

‘Cathy, luister alsjeblieft naar me. Luister naar me zodat ik je kan uitleggen wat er is gebeurd. Danielle en ik hebben elkaar onder abnormale omstandigheden leren kennen. Ze was met mijn vader getrouwd, maar aangezien hij bijna voortdurend op reis was, bracht ze het grootste gedeelte van haar tijd met mij door. Ze is mooi en erg lief; om helemaal eerlijk te zijn: ze is precies het tegenovergestelde van de vrouwen met wie ik in mijn werk dagelijks te maken heb.’

‘Die carrièrevrouwen zoals ik, bedoel je?’

‘Nee. Dat is niet wat ik bedoel.’

‘Ik kan me voorstellen dat Danielle als echtgenote heel aantrekkelijk moet zijn. Ze kan goed koken, ze heeft smaak en ze is een uitstekende gastvrouw.’ Omdat ze het gevoel had dat ze ieder moment in tranen kon uitbarsten, dwong ze zichzelf om verder te praten. ‘Wat moet het frustrerend voor je zijn geweest om te zien dat je vader haar voor je neus had weggekaapt. Het verbaast me eigenlijk dat je haar niet hebt voorgesteld om naar Reno te gaan om een vlotte scheiding te regelen.’

‘Ik heb de mogelijkheid om met Danielle te trouwen zelfs nooit overwogen. We zouden geen van beiden mijn vaders vertrouwen willen beschamen.’

‘Wat probeerde je vanmiddag dan te doen? Een manier te vinden om uiting te geven aan je loyaliteit of zo?’

Hij werd bleek, en het kostte hem zichtbaar moeite om zich te beheersen. ‘Danielle kwam afscheid van me nemen, en het liep allemaal een beetje uit de hand.’

‘Wat heb je toch een heerlijke manier om je uit te drukken.’ Haar kille sarcasme stond in scherpe tegenstelling met haar ware gevoelens. Want wat haar het meest kwetste, was het feit dat Joshua niet van haar hield. En dat hij ook nooit van haar had gehouden. Dat hij haar had voorgelogen om haar over te halen om met hem te trouwen. ‘Waarom ben je eigenlijk precies met me getrouwd?’ vroeg ze angstwekkend kalm.

‘Toen ik je leerde kennen, had ik al besloten dat ik mijn problemen het beste kon oplossen door te trouwen.’

‘En ik had toevallig de pech dat ik de eerste was die je tegenkwam.’

‘Zo is het niet gegaan, Cathy!’ Hij haalde diep adem, en het duurde een paar tellen voor hij weer verder kon gaan. ‘Toen ik je leerde kennen, wist ik dat ik nooit een geschiktere vrouw en een betere kameraad zou kunnen vinden dan jij. Ik vond dat we een goede kans hadden om gelukkig met elkaar te worden.’

‘Waarom heb je dan tegen me gelogen?’ vroeg ze fluisterend. ‘Toen je me ten huwelijk vroeg, heb je gezegd dat je van me hield.’

‘Ik heb geprobeerd om zo eerlijk mogelijk tegen je te zijn, maar je wilde de waarheid niet horen.’

‘Wat bedoel je? Natuurlijk wilde ik de waarheid horen!’

‘Je wilde met me trouwen.’ Er was een vermoeide klank in zijn stem geslopen. ‘Je wilde dat ik je zou overhalen om met me te trouwen, zodat jij je niet verantwoordelijk voor de beslissing hoefde te voelen. Wees eerlijk tegen jezelf, Cathy, anders zullen we onze problemen nooit kunnen oplossen. We wilden allebei ons leven delen. We wilden allebei kinderen. We wilden allebei een gezin stichten. We vonden elkaar aardig. We waren vrienden, maar jij wilde je kans op geluk niet aangrijpen omdat je van je gestorven man bleef houden.’

‘En dus heb je tegen me gelogen?’

‘Ja, ik heb tegen je gelogen! Ik heb tegen je gelogen, omdat ik vond dat je onredelijk was. Je hield nog van Robert. Allemachtig, je hebt me, geloof ik, wel duizend keer gezegd dat je nooit meer van een ander zou kunnen houden. En ik dacht dat ik nooit van een ander dan Danielle zo^ kunnen houden. Het leek me dat we voor elkaar geschapen waren - twee mensen die elkaar nooit zouden kunnen kwetsen, omdat ze daarvoor niet genoeg van elkaar Hielden. Dus loog ik tegen je. Ik heb je de waarheid niet verteld! Is dat een onvergeeflijke misdaad? Ik heb je precies gegeven waar je om vroeg.’ Hij wendde zich met een ruk van haar af. ‘Ik geef toe dat het verkeerd was, maar op dat moment kon ik geen betere oplossing verzinnen.’ /

‘En hoe denk je dat ik me nu voel, nu ik weet dat je me als een soort fokmerrie hebt uitgekozen?’

Hij glimlachte flauw. ‘Nu overdrijf je; een paard zou het gemis aan liefde niet eens hebben gehinderd.’

‘Dat is een goedkope opmerking.’

‘Goed, het spijt me,’ zei hij met een harde trek op zijn gezicht. ‘Laten we even ophouden met het analyseren van mijn motieven voor het huwelijk; laten we het nu eens over jouw motieven hebben. Weet je wel zeker dat jouw motieven zo eerlijk waren? Je was seksueel aardig gefrustreerd toen ik je leerde kennen. Voor het geval het nog niet tot je is doorgedrongen, ik ben me ervan bewust dat je ervan geniet om met me te vrijen. Robert mag dan je enige echte liefde zijn, in bed heb je er geen bezwaar tegen dat ik zijn plaats inneem. Waarom vind je het wel acceptabel dat jij met mij trouwt omdat je me als een goede dekhengst beschouwt, terwijl je het schandalig vindt dat ik in jou een goede moeder en een levensgezellin zag?’

‘Hoe durf je!’

‘Hoe durf ik wat? Tegen je zeggen dat je goed bent in bed?’

Ze was te gekwetst om nog langer naar zijn uitleg te kunnen luisteren. Na anderhalf jaar van bittere eenzaamheid had ze eindelijk weer enig gevoel gekend, en dat werd nu door het slijk gehaald. Al haar frustratie kwam naar boven. ‘Je had het recht niet om tegen me te liegen! Je hebt me bedrogen!’

‘Als je niet wilt dat iedereen in dit huis hoort waar we over ruziën, kun je beter niet zo hard schreeuwen.’

‘Daar komen ze toch wel achter, want ik ga vanmiddag nog naar een advocaat om een scheiding te regelen!’ Ze liep met grote passen naar de deur, maar Joshua versperde haar de weg. ‘Laat me erlangs. Ik ga weg!’

‘Gekleed in een handdoek. Doe me een lol, Cathy, en luister naar wat ik zeg. Mijn verhouding met Danielle  voor zover daar al sprake van was - is voorbij. Afgelopen! Dit is een zinloos gesprek.’

‘Zinloos!’ Cathy opende woedend haar mond, maar voor ze de kans had gekregen om verder te gaan, had Joshua haar met een kus het zwijgen opgelegd. Eén moment probeerde ze zich nog tegen hem te verzetten, maar ze wist dat het nutteloos was. Ondanks alles wat er was gebeurd, verlangde ze nog altijd naar hem. Haar bloed begon sneller te stromen en ze kreunde onwillekeurig toen hij de handdoek wegtrok en haar borsten kuste. Verbijsterd vroeg ze zich af hoe het mogelijk was dat ze nog naar hem verlangde. De waarheid was echter, dat ze zich tijdens het vrijen niet kon voorstellen dat Joshua van een ander hield. Hij was zo vol liefde en zo teder, dat zijn hartstocht enkel voor haar leek te bestaan.

Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem dicht tegen zich aan. Hun hoog oplaaiende begeerte schonk hun vergetelheid, vaagde alle problemen weg. En één kort moment was dat voldoende...
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 Ze lagen nog roerloos in elkaars armen, toen er plotseling op de deur werd geklopt.

‘Mr. Hunt? Bent u daar?’

Joshua ging langzaam overeind zitten en haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ja, Barb. Wat is er?’

‘Staat de telefoon in uw slaapkamer niet ingeschakeld? De Merchant National Bank uit Californië heeft voor u gebeld.’

‘Nee, ik denk dat de telefoon niet aan staat. Bedankt, Barb. Ik kom eraan.’ Hij ging staan en trok Cathy overeind; aarzelend keek hij haar aan.

‘Je bank wacht op je,’ zei Cathy ten slotte na een lange stilte.

‘Ja. Het zal wel over de financiering van die film gaan.’ Hij trok zijn kamerjas aan. ‘Ik ben zo weer terug. Wacht je hier op me?’

Ze glimlachte vaag, maar gaf geen antwoord. Zodra hij de deur achter zich had dichtgetrokken, begon ze haar kleren bij elkaar te zoeken. In de hoop dat hij lang genoeg zou wegblijven om haar kans te geven er stiekem vandoor te kunnen gaan, begon ze zich haastig aan te kleden, maar ze was zo nerveus dat ze haar beha nauwelijks dicht kreeg. Aangezien ze eerder in haar woede zoveel knopen van haar blouse had getrokken, dat die niet meer sloot, knoopte ze de voorpanden op haar buik dicht en deed een schietgebedje dat het er nonchalant en niet onfatsoenlijk zou uitzien.

Zonder de moeite te nemen om haar koffer mee te slepen, glipte ze op haar tenen het huis uit. De hele oprit lang holde ze zo hard ze kon; pas ruim een kilometer verderop bleef ze hijgend staan. Toen ze uiteindelijk een benzinestation in het oog kreeg, liep ze er haastig naar toe. Tot haar opluchting bleek de telefoon er te werken, zodat ze een taxi kon bellen om haar naar het station te brengen. Er zou binnen twintig minuten een trein naar New York vertrekken; als ze een beetje geluk had, zou ze die nog net kunnen halen.

Onderweg naar Manhattan zat ze als verdoofd voor zich uit te staren. Het enige dat tot haar doordrong was het ritmische gedreun van de wielen, dat haar bijna in slaap suste. Eenmaal in haar appartement, kleedde ze zich direct uit en stapte onder de douche. Terwijl ze zich koesterde in de warme stralen, begon ze langzaam weer mens te worden. Stukje bij beetje keerde haar denkvermogen terug.

Het eerste wat ze deed, was zichzelf ervan overtuigen dat ze uit Connecticut was weggegaan om rustig - en dus zonder Joshua - te kunnen overwegen wat haar nu te doen stond. Ze moest een beslissing nemen, en een scheiding leek haar de enige verstandige oplossing. Hoe zou ze verder met Joshua kunnen samenleven, als ze wist dat hij van een ander hield? Van zijn stiefmoeder, uitgerekend.

Huiverend draaide ze de kraan van de douche dicht. Ze droogde zich haastig af en trok haar kamerjas aan. Terwijl ze voor de spiegel de ceintuur stond dicht te knopen, bedacht ze cynisch dat ze zo net een cadeautje leek, een cadeautje met een grote strik erom. Helaas was er niemand die dit cadeautje wilde uitpakken - zeker Joshua niet. Misschien verlangde hij naar haar lichaam, hij had echter geen behoefte aan haar liefde.

Ze zette de televisie aan, doch draaide hem alweer uit nog voor goed en wel tot haar was doorgedrongen wat er te zien was. Ze schonk iets te drinken voor zichzelf in, maar gooide het glas zonder een slok te nemen in de gootsteen leeg. Ze pakte een boek, en gooide het nog geen minuut later ongeopend op de sofa neer...

Peinzend begon ze door haar woonkamer op en neer te lopen; ze dwong zichzelf de waarheid onder ogen te zien. Ze was niet weggelopen om Joshua even niet te hoeven zien. Ze had ook geen tijd om na te denken nodig. Ze was weggelopen om erachter te komen of hij haar zou komen zoeken. Ze wilde zeker weten of hij iets om haar gaf. Ze wilde dat hij haar flat zou komen binnenstormen, haar in zijn armen zou nemen en haar zou zeggen dat hij van haar hield. Ze wilde hem horen zeggen dat hij nooit echt van Danielle had gehouden, dat hij alleen van haar hield. Cathy bleef met een ruk staan en lachte bitter.

Overmand door eenzaamheid leunde ze met haar hoofd tegen de deur van haar slaapkamer. O Joshua, dacht ze, waarom ben ik van je gaan houden? Ik had mezelf gezworen dat ik me nooit meer op die manier zou laten kwetsen. Ik wil die pijn niet meer voelen!

Plotseling hoorde ze iemand een sleutel in het slot steken. Haar hart begon sneller te kloppen toen de deur op een kier werd geopend.

‘Wil je de ketting er afhalen, zodat ik kan binnenkomen?’ vroeg Joshua zacht.

Hij kwam weliswaar niet binnenstormen, maar hij was er in elk geval.

Ze maakte met trillende handen de ketting los. Joshua stapte haar flat binnen, deed de deur achter zich dicht en bleef ertegenaan geleund staan. Cathy zag tot haar verbazing dat hij bleek was, en ze merkte dat ze hem ondanks alles aantrekkelijker vond dan ooit.

‘Weglopen lost niets op,’ zei hij na een korte stilte. ‘Kunnen we niet proberen erover te praten? Waarom laat je me niet uitleggen wat er tussen Danielle en mij is gebeurd?’

‘Omdat zo’n uitleg soms te veel pijn doet,,’ antwoordde ze. ‘Soms is het beter om te aanvaarden dat alles voorbij is.’

Er verscheen een harde trek op zijn gezicht. ‘Waarom zou alles tussen ons voorbij moeten zijn? Ik dacht dat we iets om elkaar gaven, in ieder geval als vrienden...’

‘Ik beschouw je niet als een vriend.’ Alhoewel ze zo normaal mogelijk probeerde te praten, trilde Baar stem vervaarlijk. Ze wist in haar nervositeit niet goed wat ze met haar handen aan moest, dus sloeg ze haar armen ten slotte maar om zich heen.

Joshua stak zijn handen in zijn zakken en keek naar de grond. ‘Het spijt me dat je me niet als een vriend beschouwt,’ zei hij. ‘Het is mijn eigen schuld dat alles kapot is gegaan, maar ik durfde het risico niet te nemen om je de waarheid te vertellen.’ Hij schraapte zijn keel en zei toen: ‘Zou je ons huwelijk geen nieuwe kans willen geven, Cathy?’

‘Je vraagt wel erg veel van me, Joshua. In een huwelijk zonder liefde is er niets om tijdens een crisis op terug te vallen.’

‘Vroeger ging men er vanuit dat de liefde na het huwelijk zou komen.’

‘Hoe kan er ooit liefde tussen ons groeien, terwijl jij van een andere vrouw houdt? Er is geen enkele reden om de leugen nog langer vol te houden, Joshua. Wij zijn uit praktische overwegingen met elkaar getrouwd. Het verschil is alleen dat ik eerlijk ben geweest en jij niet.’

‘Ik denk dat we geen van beiden helemaal eerlijk zijn geweest.’

‘Het enige wat jij wilde, is een barrière tussen jou en je stiefmoeder, iets dat het huwelijk van je vader zou beschermen.’

‘En wat wilde jij, Cathy?’

‘Ik wilde een levensgezel en iemand die de vader van mijn kinderen zou kunnen zijn. Dat heb ik je al zo vaak gezegd.’

‘Waarom ben je dan van me weggelopen? Als dat het enige is dat je in dit huwelijk zoekt, dan verzeker ik je dat ik je allebei kan bieden. Volgens jouw logica krijgen we allebei wat we zoeken, dus er is geen enkele reden om weg te lopen.’

Cathy draaide zich met een ruk om en liep snel naar de sofa. Ze was woedend dat ze zich zo snel had laten betrappen. ‘Ik ben weggelopen, omdat je tegen me gelogen hebt,’ zei ze, nadat ze was gaan zitten. ‘Ik ben eerlijk tegen je geweest. Ik heb tegen je gezegd dat ik nog van Robert hield, maar jij hebt over Danielle gezwegen.’

‘Ik heb in het begin tegen je gelogen,’ zei hij langzaam, ‘maar sinds we getrouwd zijn, heb ik alleen mezelf voor de gek proberen te houden. Hoewel ik niet op zoek naar liefde was toen ik je ten huwelijk vroeg, heb ik die desondanks gevonden.’

Langzaam begon de hoop haar in zijn greep te krijgen, al trachtte ze zich er tot het uiterste tegen te verzetten. ‘Je klinkt heel overtuigend, Joshua,’ zei ze cynisch. ‘Maar ja, dat heb ik altijd gevonden.’

‘Misschien komt dat, omdat ik je vaker de waarheid heb gezegd dan ik zelf wist,’ antwoordde hij zacht. ‘Als ik niet zo in de war was geweest, had ik mijn gevoelens misschien wel herkend, Cathy. Ik heb sinds ik dacht dat ik van Danielle hield tientallen malen de kans gehad om een verhouding te beginnen, maar ik heb het niet gedaan. En ik ben zeker nooit op het idee gekomen om zo snel mogelijk met iemand te trouwen.’

‘Sinds ik dacht dat ik van Danielle hield,? Wal bedoel je daarmee?’

Hij kwam naast haar op de sofa zitten, waar Cathy echter zorgvuldig enige afstand bewaarde. ‘Ik heb je vanmiddag verteld hoe het was. Danielle is een van de mooiste vrouwen die ik ken. Ze is een fantastische huisvrouw en ze verlangt er hevig naar om moeder te worden. Toen ze die miskraam kreeg, had ik zielsveel medelijden met haar. Ik denk dat ik in die tijd inderdaad een poosje van haar heb gehouden.’

‘Maar nu ben je ervan overtuigd dat je je dat allemaal hebt verbeeld? Dat klinkt niet erg geruststellend, Joshua.’

‘Ik bedoel niet dat mijn gevoelens voor Danielle niet echt waren. Sinds ik jou heb leren kennen, realiseer ik me echter dat mijn gevoel voor haar nog geen flauwe afschaduwing van echte liefde is. Ik had voornamelijk medelijden met haar omdat ze het in de eerste maanden van haar huwelijk zo moeilijk had gehad. Ik weet nu dat Danielle en ik, als we ooit zouden zijn getrouwd, voor het eind van de huwelijksreis al overhoop zouden hebben gelegen.’ Hij schoof wat dichter naar haar toe en legde zijn hand op haar dij. ‘Maar met jou -’

‘Met mij bestaat de seksuele aantrekkingskracht na de huwelijksreis ook nog. Hoera!’

‘Wat ik voor jou voel, is aanzienlijk meer dan louter seksuele aantrekkingskracht.’ Hij nam haar handen in de zijne en keek haar gespannen aan. ‘Cathy, ik zal eerlijk tegen je zijn, hoewel ik mezelf waarschijnlijk geen goed doe door de waarheid te vertellen. Zodra ik begreep wat ik voor Danielle voelde, ben ik iedere avond met een andere vrouw uitgegaan, in de hoop haar op die manier te kunnen vergeten. De eerste keer dat ik jou mee uit vroeg, was je een van de vele in die eindeloze stroom vrouwen. Ik ben niet trots op de manier waarop ik me heb gedragen, maar ik hoopte mijn stiefmoeder uiteindelijk te kunnen vergeten door met zoveel mogelijk verschillende vrouwen naar bed te gaan. Ik maakte er zelfs een sport van om de desbetreffende dame binnen een gestelde tijd in bed te krijgen.’

De herinnering aan hun eerste etentje flitste door Cathy’s hoofd. ‘Bedoel je, dat je me naar het motel hebt teruggebracht om te zien of je me in een recordtijd in bed zou kunnen krijgen?’

Hij bloosde, ik geef toe dat het erg verachtelijk klinkt. Maar het liep helemaal anders dan ik had gedacht. Toen we voor jouw kamerdeur stonden en ik je in mijn armen nam, leek het wel alsof alle muren van het motel over me heen vielen. Ik was al bijna vergeten hoe het voelde om werkelijk iets voor een vrouw te voelen, en ik was op slag smoorverliefd op je.’

‘Dan heb je je gevoelens wel goed weten te verbergen. Je hebt verdorie nauwelijks een vinger naar me uitgestoken.’ Hij glimlachte. ‘Het lijkt wel of je kwaad bent omdat ik niet heb geprobeerd je te verleiden. Ik neem aan dat ik me gevleid moet voelen, liefste.’

‘Ik wil niet dat je me zo noemt. Ik ben je liefste niet.’ ‘Jawel, dat ben je wel. Mijn enige, echte liefde.’ Hij legde een hand onder haar kin en keek haar aan. ‘Ik houd van je, Cathy.’

‘Vorige maand hield je nog van Danielle.’

‘Nee, want vorige maand kende ik jou al.’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Weet je, iedere keer wanneer ik je mee uit vroeg, zwoer ik mezelf dat het de laatste keer zou zijn. Ik probeerde zelfs niet met je te vrijen omdat ik bang was voor mijn gevoelens voor jou.’

‘Is dat de reden — de eerste keer dat we met elkaar naar bed gingen, leek je wel opgelucht toen ik... toen ik..-.’ ‘Mijn liefde niet meer kon beantwoorden^ Ja, want ik durfde mezelf nog steeds niet toe te geven dat ik helemaal gek van je was.’ Hij slaakte een diepe zucht! ‘O Cathy, wat ik voor jou voel, is zoveel sterker en waardevoller dan ik ooit voor een ander heb gevoeld. Ik kan me mijn leven zonder jou niet meer voorstellen. Ik houd van je, meer dan ik je ooit zal kunnen duidelijk maken. Zeg me alsjeblieft dat je ons huwelijk een nieuwe kans wilt geven.’

Cathy’s hart sprong op van vreugde, maar ze dwong zichzelf haar blijdschap te negeren. ‘Hoe weet je zeker dat je liefde voor mij niet ineens zal verdwijnen? Per slot van rekening is dat met je gevoelens voor Danielle ook gebeurd.’

‘Dat is iets heel anders. Als je eenmaal echt van iemand hebt gehouden, kun je je niet meer in dat gevoel vergissen.’ Er verscheen plotseling een gekwelde blik in zijn ogen. ‘Jij houdt van Robert, dus jij zou toch moeten weten hoe het is. Je hebt me vaak genoeg van je liefde voor hem verteld.’ ‘Ben je jaloers, Joshua?’ vroeg ze zacht.

‘Ja. Ik ben jaloers!’ Er lag een felle klank in zijn stem en zijn gezicht stond grimmig. ‘Vernederend, vind je ook niet, om jaloers te zijn op een man die al bijna twee jaar dood is.’ Cathy slikte moeilijk; ze moest zich beheersen om hem niet te kussen. ‘Ik zal altijd van Robert blijven houden,’ zei ze zacht. ‘Hij was een geweldige man. Maar dat betekent niet dat ik niet van een ander kan houden. Ik denk dat ook ik in de afgelopen weken heb geleerd dat liefde kan groeien.’

Joshua keek haar een moment als verstijfd aan en trok toen langzaam zijn wenkbrauwen op. ‘Wat bedoel je daarmee, Cathy?’

Ze streek met haar vinger langs zijn wang en probeerde al haar moed te verzamelen. ‘De eerste keer dat ik met je naar bed ben geweest... kon ik je liefde niet meer beantwoorden, omdat ik me er niet aan over durfde te geven. Ik vond dat ik met mijn verlangen naar jou mijn herinneringen aan Robert bezoedelde en mijn liefde voor hem verried. Ik verlang nog steeds naar je, Joshua. Ik verlang vanaf het eerste moment dat ik je heb leren kennen al naar je.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan en kuste haar alsof hij haar nooit meer wilde laten gaan. Cathy voelde haar opwinding stijgen. ‘Vrij met me, Joshua,’ fluisterde ze.

Met zijn handen op haar schouders drukte hij haar teder achterover op de sofa. In een oogwenk hadden zijn vingers de knoop van haar ceintuur losgemaakt. Toen sloten zijn handen zich teder om haar naakte borsten.

Cathy sloeg haar ogen naar hem op. Er was geen enkele reden meer om de waarheid voor hem verborgen te houden. ‘Ik houd van je, Joshua,’ zei ze zacht. ‘Ik houd zoveel van je dat het pijn doet.’

Hij keek haar ontroerd aan en kuste haar met tranen in de ogen op haar voorhoofd. ‘Zeg het nog eens,’ zei hij smekend. ‘O Cathy, soms was ik bang dat ik je dat nooit zou horen zeggen.’

‘Ik verlang naar je. Ik heb je nodig. Ik houd van je.’

Hij pakte haar handen beet en kuste haar vurig op de lippen. Hun hartstocht, die plotseling hoog oplaaide, nam hun laatste twijfels over hun liefde voor elkaar weg. Toen ze ten slotte in zijn armen in slaap viel, merkte ze nauwelijks dat hij haar voorzichtig naar bed droeg.

 

 Het was,al licht buiten, toen Cathy eindelijk haar ogen weer opsloeg. Joshua lag met zijn hoofd op zijn armen naast haar naar haar te kijken, zijn ogen vol liefde. Op hetzelfde moment realiseerde ze zich dat ze niet alleen van het zonlicht wakker was geworden; Joshua’s vingers tekenden vloeiende lijnen op haar warme huid.

Ze kwam langzaam overeind. ‘Wat doe je?’ vroeg ze hees.    /

Hij grijnsde en duwde haar voorzichtig weer achterover. ‘Ik tref voorbereidingen om baby’s te maken,’ antwoordde hij. ik heb in een tweedehands boekwinkel een boek uit de zeventiende eeuw gevonden, waarin een recept staat waarmee je gegarandeerd een tweeling krijgt.’

Hij streelde haar buik en liet zijn vingers langs de binnenkant van haar dij dwalen. De adem stokte Cathy in de keel. ‘Willen... we... dan een tweeling?’ vroeg ze haperend.

‘Waarom niet? Als dat boek gelijk heeft, hebben we een nieuwe vorm van gezinsplanning uitgevonden.’ Hij boog zich naar haar over en kuste haar borsten. ‘En als het boek geen gelijk heeft, kunnen we in ieder geval een hoop plezier maken.’

Cathy huiverde en sloot een moment haar ogen. ‘In het belang van de medische wetenschap, vind ik dat we maar veel moeten experimenteren,’ fluisterde ze.

Hij glimlachte met het zelfvertrouwen van een man die weet dat zijn vrouw van hem houdt. ‘Dat ben ik helemaal met je eens. En geloof me, er staan een aantal zeer interessante variaties in dat boek.’

Cathy stak haar armen naar hem uit en trok hem dicht tegen zich aan. ‘Ik houd van je,’ zei ze. ‘En ik heb een idee. Waarom beginnen we niet met een keertje gewoon, ouderwets vrijen? Dan werken we daarna alle hoofdstukken van dat boek wel door.’

‘Dat duurt te lang, denk ik,’ zei hij. ‘Als we niet direct beginnen, krijgen we nooit een vierling.’

‘Maar we hebben de rest van ons leven nog om onze techniek te perfectioneren, Josh.’

Hij glimlachte tevreden en woelde met een tedere blik in zijn ogen door haar haren. ‘Ja,’zei hij toen. ‘We kunnen de rest van ons leven bij elkaar zijn, een heel leven om je te laten merken hoeveel ik van je houd.’

‘Genoeg gepraat,’ zei ze. ‘Laat me dat liever nu vast merken.’
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